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Csak 3 forint Csak 3 forint |j 

a legszebb és legalkalmasabb 
3 K A R Á C S O N Y I A J Á N D É K , fi 

L e g s z e b b e m l é k ( h a l o t t a k r ó l is). 

jjArczképek életnagyságban 
ni minden beküldött fénykép titán, csak 3 fiiért. Előrefizetés I Irt. — Olajfestik-In 

arczképek (vászonra) csak 8 írtért. Előfizetés :', l'rt. Leghnomabbari festve. ' 
.— A fénykép sértetlen marad. — A leghívebb hasonlatosságért kezíssig.. 

Jj BODASCHER S. műterme, Bécs, II., grosse Pfarrgasse 6. jj 
Karácsonyi megrendelésekre a fényképek idején beküldendők. 

&•£= = £ £ = « . i S S i a ] 

A l e g c z é l s z e r ü b b k a r á c s o n y i a j á n d é k : 

a Schöberl-féle egyetemes szék 

30 változatos ftlltoba könnyen helyezhető, úgymint sálon-, olvasó-, 
dohányzó, rokkant és betegszék, Chaiselonge-igy, gyennek-bölciö, 
kandalló, támlány- és tolókocsi stb. mind ejivhe kényebjutt pároák-
kal, 30 frttól feljet)!). Mintarajzok, szövet és Arjejryzékek kívánatra 
ingyen, és bérmentve. ORVOSOKNAK : kulonlafMSégek műtét- és 

vizsgáló-szikekben, mindenm-mü beiefkocnk. 780 

Schöberl Róbert , u^^tSSZf?.;^. 

Szines SATIN RADAMFS, 
bir. márka 4 .50 méterenklnt ; t iszta se lyem, 

legszebb minőség, körülbelül £0 Legújabb é s l e g e l w 
g á n s a b b árnyalatban ; egész köntösökreJ kiválóim alkal­
masak karácsonyi afdiidéhoJera. Szál l í tom, míg a 
kész le t tart, vitel- és rámiiij-inentesen a házhoz, 

egyes köntösükre mint egész regben is. 
ZTJRKER JAKAB s e l y e m k e l m e - g y á r a , Zürich (Schwe iz ) 

Alaptan rSK-ben. Alepltva ISB-beo. 
A köze lgő karácsonyra a gyár a l eggazdagabban van 

el látva, a legújabb d ivat szerinti, l ege l egánsabb se lyem-
ke lmékig , ugy m i n t : sz ines é s fekete faille és eacbemir, 
damast, Satins de Francé, Sat ins Radanés , Sat ins de 
L y o n , S a t m s merve i lkux . bársony, plüseh, Lévant ines , 
Gros Grxins , Taffetas , c s ikós é s k o c z k á s szövetek a leg-
i>lésesebb alappal , a t laez , Lou i s ines zász lókelmék fehér, 
vörös, kék és zöldben, 130 ctm. szé lességben. Fehér kel­
m é k inenyasszonyrul iákin, stb. , s tb . 

Mintákkal ralamenniji kelméből, azonnal ingyen és bér-
mentve szolgálunk. Kérjük a megbízások haladéktalan be­
küldését, hogy a kelmék az ünnepekre idejekorán szállít­
hatók legyenek. Leiéld ij a Schueiezbn 20 fillér = 10 kr. o. é. 

U J T A L A I J Í M ! 
KADSURA-ILLATSZEREK 
Szappan K A D S U S A ' 

Kivonat KAI.Sl ISA 

Pipere-víz KADSI'HA 

Haj-olaj KADSCB V 

Brülantine . . . . K A n s n i A 

VIOLET. 
A Royal Tkridaee és Sekmthw 

szappan föltalálója. £Qf 

J-J-.. KIK BT. DESIS, PARIS, 

A F R A N K L I N - T Á R S U L A T 
kiadásában Budapesten (egyetem-utoxa • . s /ámi megjelent 

miudeu könyvkereskedésben kapható : 

Uj fali naptár 
az 1883-ik évre. 

E g y e g é s z i v 2 0 k r a j e z á r . 

/>/•. i'ttttixmi 
k ö s z v é n y - g y a p o t j a 
azonnal enyhit i é s gyors-'ii 

g y ó g y í t j a a fillO 
k ö a z v é n y *>*» C H I Í Z 
minden nemeit , úgymint : 
arez-, mell- , nyak- é s fogfá­
jásokat , fej-, kéz- é s térd-kösz-
vényt , tagezaggatásokat , bát-

é s ágyékfá jásokat . 
70 krajpzúrns ectW., és 40 krajezáros fél 
csomagokban Budapesten Torok József 
gyiSgyszertiirábeu a "szent lélekhez", 
kiróly-ntcze 14., ésGerhardt A. gjógyfü-
keresk. »e fekete kutyához", rólsa-tér 5. 
Rilter Imre fiai grngjfiikeret.k. .a re­
metéhez-, HéUtcr-utczA 7. szám alatt. 
Arádon Hókor A., szerb-u. 1.; Pozsony-
ba n I'istory Bódog, grogysz. «a viiro 8 
rákhoz" 170 Mihály-k., Temesváron 
Jahnar C. gysz. a "magyar királyhoz.. 

A szép 

* » i « . g « • S.M5 

9* ifjú ttffílbb 
dlsze.Ab:iju>/tji-
Inn nem titi.il u 

leányoknál 
re. lia-

ju»/ nélkül óin-
CM n ttok. A 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ kiiuk mégninct* 
brtjusxa, a t cs*k atunua. rendel­

jen egy tuelene/0 

idusfacher ba.zsamol 
P m i l K o w , Krmnkrart»'M.iin. 
Srhillerxtnwti 12. Bétmtrni fmrjt^ 
nx eredményt. Dnboia u cir*>̂ *, 
:ni-/fiia birodalomba bernien t< 
intckUkMl mellet 1 FI. 80 Xr. 

oftttldéni \;i(ry utánvétele 
mellet. A mutc küldiís vám menü •* 

ÓHAZÁI TERMÉNY!^ 
CSÉPLÉSI IDÉNYRE 

ajánlóik kitűnő minőség & 

TÖMÖR Q1UI09 SZENET 
három minőségben mozdonyok (Locomobile) fűtésére. 

GYÁRSZENET, gyári ezélokra, a ^ í i i K 
Mf#R ,/Htányox, mérsékelt áfák mellett. 

íszabDaiyarorszáii epsitetí Utaénliija- és iparTállalat-részvény-társnlat 
B u d a p e s t , V . E r z s é b e t - t é r 10 . sz. 

(TJtánnyomat nem dijaztatlk.í \ I1 

Karácsonyi és njévi ajándékok!! 
. / legolcsóbb, legalkalmasabb és legczélszerübb 

k a r á c s o n y i és újév i a jándékok 
kizárólagosan kaphatók 

S z . - F e h é r v á r o t t S C H I L L E R L, v á s z o n , d i v a t , p o s z t ó é s 
kész n ő i f e l ö l t ő k r a k t á r á b a n ,,a szép m e n y a s s z o n y h o z - . 

1 Ws»*r* A n a g y o n t . v e v ő k k ö n n y e b b s é g e m i a t t , m i n d e n 5 f r t n y i 

ö s s z e g t ő l k e z d v e s p e d i g 5 k i l o s n l y i g i n g y e n a z a z b é r m e n t v e 

s z á l l í t o k . OmW C s o m a g o l á s i i i < i \ V « ' i i 1 ö i " t < ' i i i ! v . ~ V Q 

I 

•mn 
HENSENEBNER csehországi nagy gyárostól. 

S Ü R G Ö N Y . 
T- Schiller L. nagykereskedő Sz.-Fehérvárott. 

Ma küldők b. czime alatt 50 láda ruhakelmét, melyet az 
Alexandria bombáztatásából megmentettem, kérem önt ezeken mi­
előbb minden áron túladni, habár félig ingyen, mintán a pénzre 
égető szükségem van, hogy bukástól megmenthessem magamat. 

743 Kiváló tisztelettel fentebbi. 

1 ruha 10 rőf finom jó minőségű creton v a g y bat t i sz t .__ _.. 
1 í ulia 10 röf kék festet t indigó szatén . . . ._. ._ _. . 
1 ruha 10 rőf finom szörszövet _, 
1 ruha 10 rőf legfin. sz ínes madapolán . - - . . . . . . . . . . . . . 
1 ruha 10 röf nehéz chevjott apró bcsz. p e t y t y e l . . . . . . . . . . . . . . . 
1 ruha 10 rőf sz ines koczk. lusztre, mat lasse v. eim. kamgarn 
1 ruha 10 röf :££ vatmol l . . . ._ _ 
1 ruha 10 rőf legfinom. sím. diagonál , atlas-^elme, ripsz, v. Stephanie-

g\ apju chevjott . . . .__ __ .._ . . . . . . . . . . . . . 
ruha 10 röf finom fekete bratfort lusz t i e .... . . . . . . . . . . . . . 
ruha 10 röf legf inomahb l e g ú j a b b n a g y buquetos . . . 
ruha 7 rőf V*. szé les legf inomabb terno, l egújabb sz ínekben 
ruha 7 rő f ' / « szé les legf inomabb fekete doubl alap 
ruha 7 rőf '/« szé les posztó «Damen-Tuch» 
ruha 10 rőf finom czérnázott S ternbcrg barchet .... . . . . . . . . . 

Cno íő f finom fekete noblessc vagy nehéz fekete faille s e lyem röfe . . . 

Kapható SCHILLER L.-nél SZ.-FEHÉRVÁROTT, 
Vidéki rendelményck azonnal és legpontosabban teljesíttetnek. Csomagolás ingyen. 

Rcntldménytk 5 frttól k. 5 kilo súlyig ingyen azaz bérmentve küldetnek ni. t . vevőm k. 
K i v á l ó t i sz te le t te l 

S C H I L L E R L., 
vászon, divat, posztó és kész női felöltök raktár a «szép menasyszonyhoz* 

slyett most csak 
t I f j i 

Í 91 
—- — 1.71) 

— -— 
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7.50 S 25 
7.90 3.35 

3.?.II 
12.— í 85 
15.— 6.75 
H.— 5.3« 
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3.8^ 1.05 

A F R A N K L I N - T Á R S U L A T kiadásában Budapes ten megje lent és m i n d e n k ö n y v k e r e s ­
kedésben k a p h a t ó : 

ISTVÁN BÁCSI NAPTÁKA 
vagyis családos házigazdákaak és gazdasszonyoknak, 

helységi elöljáróknak, iparosoknak és földmivelóknek való képes kalendáriam. 

Alai,itá 1 8 8 3 - d i k é v r e Szerkeszti 

MAJER ISTVÁN. kőhalmi KLieSTEIR JÓZSEF 

H U S Z O N N Y O L C Z A D I K É V F O L Y A M . 

Ára fii'.re 50 kr. 
TARTALMA : Kamatszámítás uj pénzben. — Cselédbért árendát mutató tábla. — Naptári­

rész jegyzéklapokkal. — Bélyegekről . — I. Az erkö lcs i v i lág . Névnapot mutató tábla (abc-
rendben.) — Simor János bibornok, herczegprimás és esztergomi érsek 25-éres püspökségének 
emléke, (ünnepelve 188 '. június 29.én.) Simor Lászlótól . (Három képpel) , -r- Bajaink oka. 
Nyulas8ytól. — A vándor vitéz. (Történeti elbeszélés a X I I I . századból, egy k a r l s z a g i régi 
irás után) . I I . Gazdák naptára . Rétöntözésről . Levé l a szerkesztőhöz. Somogyi Gy . — 
Mennyi magot kell a lóberés vagy luezernás földbe vetni ? — Mit tartsunk az árpatermesz-
tésröl. — Zöld takarmányozásról . — Spárga termesztése. — Uj eke. Howard szabadalmazott 
hármaseke. (Képpel). — Apróságok. — III. N é p n e v e l ő k naptára . Mészáros Imre . (Arczkép-
pel.) D a l m a d y Imrétől . — A munkásságra is nevelni kell az embert. Zámolyi Varga Mibály-
tól. — Rácz Antal . (Arczképpel). — IV. Gazdasszonyok naptára , Boldog Jo lánta IV. B é l a 
királyunk szent életű leányának élete és erényei. Szecsey Ferencztől . . . . V. T ö r t é n e t i e k . 
A magyar ezredévi ünnepély alkalmára. Adakozzunk Szent István király szobrára. — A 
beszterczebányai székesegyház. H. Horváth Bélától . (Képpel) — Gróf Csáky Miklós eszter­
gomi kanonok. — VI . I s t v á n bács i a házában é s a n a g y v i lágban . A szegedi m a g y a r h á z . 
(Képpel). Dr. Fodor F . után. — A nvitra völgye. (KóppeL) — Tenger alatti vasút Angol ; 
ország és Francziaország között. (Három képpel) . — A szent Gotthardt-alagut. Somogy i 
Gy.-től. — VII . M ű v é s z e t . «Krisztus urunk Pilátus elötts Munkácsy hires f e s tménye é s arcz-
képe. — V I I I . Tréfák mezeje . Adomák. — A Magyarországban tartatni szokott országos 
vásárok jegyzéke . — Hirdetések. 

Franki in-Társa lat nyomdája ^Budapest, e g y e t e m utcza 4-ik szám. 

50-ik s z á m 1882. BUDAPEST, DECZEMBER 10. évfolyam. 
KISfiietéii föltételek: VASÁRNAPI ÜJSÁO és | egész évre 12 frt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt: I íéléyre . . . 6 • 
C»upán * VASÁRNAPI ÚJSÁG 

) egész évre 8 írt 
I ( e l é m . . . 4 • 

Csnpán • POLITIKAI ÚJDONSÁGOK I 
I sgéss éwe 6 írt 
1 í é l é r r e - . . 3 . 

Kltlf.ll.li slöfisstésekbez • posteils* 
BaaghAtirosott Tlteldl) Is ees.tnls.Ddo. 

Y B L M I K L Ó S 

RITKA szép ünnep volt az, melyet e héten 
ült ínég a magyar mérnökök és építészek 
egyesülete. Egy félszázadon keresztül tartó 

szakadatlan alkotás ünnepe volt ez, alkotásé 
a szó legteljesebb értelmében, alkotásé, a mely­
nek teste, markolható anyaga van, melyben 
eszményi művészet párosul a gyakorlati élet 
czéljaival, s mely minden nemzet által megért­
hető nyelven, századokig tisztán olvasható áta-
lános alphabet jegyeivel hirdeti az alkotó kor 
vagy nemzet czivilizáezióját. 

Az irott történelem jobbára a rombolások 
története. A história megörökité nevét a nagy 
rombolóknak s a világhősök magaslatára emelte 
föl, míg a nagy alkotók csak igen kis részének 
jegyezte föl nevét. De a teremtő ösztön, isten­
nek e szikrája az emberben, lassanként kiköszö­
rülő a rombolásokat, s a rettenetes pusztítások 
soha sem birták végkép eltörülni, a mi igazán 
nagyot, érdemeset az emberi kéz és elme elő­
hozott. Nagy vigasztalás az, hogy az emberiség 
alkotása mindig hatalmasabbnak bizonyult az 
egyesek pusztitó tényeinél, az építés mindig 
nagyobbnak a rombolásnál. Egyiptom dicsősége 
elenyészett örökre, de piramisai negyven év­
század múlva is hirdetik eltűnt nagyságát; 
Róma világontó hatalma nincs sehol, de cson-
kaságukban is nagyszerű építményei ma is élő 
emlék abból az időből, mikor az egész ismert 
földnek ő volt az ura. 

A kőre rakott kő az igazi könyve a kultúra 
történetének. Időkkel, viszontagságokkal da-
czoló krónika, melyet végkép megsemmisíteni 
lehetetlen, mert anyaga van, a mi halhatatlan. 
Nem légvár az, a mit teremt, s a minek ideig-
óráig talán csillogó semmiségét eloszlatja egy 
8zéllebbenés, — de reális valami, mely sokszor 
túléli alkotóját, késő nemzedékekhez szóló köz­
vetlen izenet lesz rég eltűnt idők nemzedé­
keitől. 

A művelődés nagy folyamában előkelő 
szerepe van azoknak, a kik lelket lehelnek a 
kőbe s azt oly alakba öntik, hogy megfeleljen a 
jelen szükségletnek, beszéljen a jövendőhöz és 
fejezze ki az örökszép eszmét. Művészet ez is, 
mely nem vészit azzal eszményi méltóságából, 
ha a prózai élet igényeinek is megfelel egyút­
tal. A szép ház, azért, hogy benne lakni is lehet, 
mindig lehet a maga nemében ép oly tökéletes 

művészi alkotás, mint a festmény, melynek 
nincs más czélja, mint tisztán a gyönyörköd­
tetés. 

Mi magyarokul nagyon hátra voltunk a 
művészet ez ágában a legújabb időkig. Hn ugy 
száz év előtt a balsors eltörülte volna nemze­
tünket, igazán alig lett volna a Duna-Tisza tá­
ján valami, a mi látható nyomául szolgálhatott 
volna itt létünknek. S ha valami vihar el­
söpörne bennünket ma, — miből következtet­
hetné az utánunk jövő idegen, hogy a magyar 
alföldön egy nép élt az előtt, a melynek volt 
kultúrája is. 

Most, e században fogtunk csak hozzá iga­
zán pótolni a hiányt. Igaza van Hieronymi Ká­
rolynak, hogy «a sors nemzetünknek csak az 
utóbbi évtizedek alatt engedte meg, hogy kul-
turföladatainak is éljen». 

• Nem mintha már a középkorban nem let­
tek volna nagy királyaink, a kik a tudományo­
kat és művészeteket becsülve, azok művelőit 
magok köré ne gyűjtötték volna. De a Zsig­
mond- és Mátyás-korabeli műemlékeket idegen 
művészek: németek, olaszok és valószínűség 
szerint francziák emelték és ezeknek alkotásai 
nem a nemzet eszmekörének szüleményei vol-

Y B L M I K L Ó S . 
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tak, hanem idegen produktumok, a melyeknek 
a nemzet művelődésére visszahatása nem volt. 
A mai kornak, azon nemzedéknek, a melyből 
Ybl Miklós hatalmas alakja kimagaslik, volt 
fentartva, hogy a magyar nemzet középületeit 
magyar művészek emeljék. E nemzedék építé­
szeinek úttörője, mestere : Ybl Miklós, a kinek 
lángesze egyaránt fényesen oldotta meg a leg­
különbözőbb építészeti feladatokat, a ki ájtatos­
ságra buzdítja a ferenczvárosi templomba se-
reglő híveket és merengésbe hozza a Margit­
sziget látogatóit keleti fényű fürdőházával, a ki 
átvarázsolta a budai Duna-partot várkerti épít­
kezéseivel és a kinek alkotásaival lépten-nyo­
mon találkozunk Budapesten, mely oly sokat 
köszön fáradhatatlan munkásságának. És ha 
egy későbbi kor megirja a mai napok történe­
tét, abba egy fényes lapot fog beilleszteni, 
melyre Ybl Miklós emlékét, lángesze alkotásai­
val előre bevéste." 

E szavakkal jellemezte a közmunka- és 
közlekedésügy államtitkára, a mérnök- és épí­
tész-egylet alelnöke, ama férfi működését, kinek 
arczképét ma bemutatjuk, s kinek az építészet 
terén eltöltött ötven évi megünneplésére gyűlt 
össze e hó 5-én az a díszes társaság, melyről e 
sorok elején megemlékeztünk. 

Ybl Miklósról, az ünnepeltről nem ez al­
kalommal emlékszik meg először a «Vasárnapi 
Ujság». Három éve csak, hogy bemutattuk ol­
vasóinknak a legérdemesebbek sorában, mint a 
munka, a tett emberét, a ki a kezével beszél, s a 
kinél senkinek a hazában nincsen több emlék­
köve; Ney Béla méltatá akkor sokoldalú te­
remtő erejét, nemes ízlését, roppant munkaké­
pességét s azt a rendkívüli szakképzettségét, 
mely előtt oly őszinte tisztelettel emelnek kala­
pot pályatársai, elismervén őt mesterüknek, 
patriarkhájuknak, sőt úttörőnek, egy oly téren, 
mely ö előtte csaknem teljesen parlagon hevert. 

Ybl Miklós 1814. ápr. 6-án született Székes-
Fehérvárott, s ott végezé elemi tanulmányait , 
mire Bécsbe ment, hol az előkészítő reál- és a 
műszaki tanulmányokat a politechnikumon 
1828-tól 1832-ig bevégezve, Budára jött, hogy 
valami alkalmazást nyerjen az országos építé­
szeti bizottságnál. Kísérlete nem sikerült s arra 
lön utalva, hogy pályáját egyedül önerejére 
bizva, önállóan kezdje meg. 

1832-ben kezdődik gyakorlati működése, 
mint kőmives inasé. Fölvetette magát a kőmives 
czéhbe s egész 1836-igPollák Mihály műépítész 
vezetése alatt dolgozott, különösen a Ludovi-
ceum építésénél s a múzeum-épület kezdeté­
nél. 1836-tól 40-ig Koch Henrik műépítész 
mellett már mint önálló művezető dolgozott s 
a prágai altstádter Bingen ő készité a gróf 
Kinszky Bezső-féle palotát. 1840—42-ben Pol­
lák Mihály megbízásából, ki fölismerte benne a 
kiváló tehetséget, a müncheni akadémiába ment, 
ott számos tanulmányokat téve, elkészitó a 
többi közt a múzeum-teremnek freskókkal dí­
szítése iránti tervezetét, továbbá a Jozefinum 
tervét s részt vett a városi német színház ter­
veinek készítésében is. 

Tanulmányai fejlesztése végett 1842-ben 
tette meg első útját Olaszországba, honnan 
visszatérvén, mint már önálló műépítészt, a 
pesti kőműves és kőfaragó czéh fölvette a meB- j 
terek közé. Ez időben alakitá át a román stíl­
ben épült templomot s épité a gróf Károlyiak 
nagyszerű sírboltját Kaplonyban. 

1846-ban gróf Károlyi István megbízásából 
másodszor is útra kelt Olaszországba, hogy az 
akkor épülő fóthi templom számára a szükséges 
szobrokat és oltárképet megrendelje. Vissza- ! 
térve, egész 1851-ig dolgozott a fóthi templo-
Hton, mely az egyházi építkezések között ma is 
a legsikerültebb művek egyike hazánkban. 
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Ez időtől kezdve sűrűn emelkedtek a szebb­
nél szebb épületek alkotó keze alatt. Budapes­
ten alig is van jelentékenyebb utcza, mely egyik 
másik feltűnőbb épületével ne viselné magán 
az ő keze nyomát. A nyilvános épületek és pa­
loták közül, melyek az ő müvei, csak a követ­
kezőket emiitjük meg: a budai takarékpénztár, 
a lánczhid épülete Budán, a budai ráczfürdő, 
az első hazai takarékpénztár egyetem-utczai, 
valamint Kalvin-téri épülete, gróf Festetich 
György, gróf Károlyi Alajos, gróf Degenfeld 
Imre palotája a múzeum körül, a nemzeti lo­
varda ugyanott, az országház a Sándor-utczá-
ban, a gróf Pálffy-palota a József-utcza és Esz-
terházy-utcza sarkán, a gróf Széchenyi Béla 
palotája Budán, a Margit-sziget gyönyörű épü­
letei, a nagyszerű vámház a pesti Duna-parton, 
a ferenczvárosi templom, a lipótvárosi bazi­
lika, a várkert alatti építkezések, a sugárúti 
dalműszinház. 

Budapesten az ujabb magánépületek nagy 
része is az ő alkotása. Ilyen a többi közt az 
Unger Henrik országúti háza, mely a fóthi tem­
plom stíljében épült, a Geiszt-ház a kecskeméti-
utcza sarkán, annak szomszédjában a múzeum-
körúton Roth Zsigmond két bérháza, a Balassa-
ház a Viiczi körúton, gr. Lónyay Menyhért nya­
ralója Budán, Sárkány kúriai bíró bérháza az 
Eötvös-téren a Lloyd tőszomszédjában, két lak­
ház a Mószáros-utczában (egyik sajátja), az 
akadémia bérháza, a Ganz-ház a felső Duna­
parton, a Fölsinger és Kreische-ház, stb. 

De nemcsak a főváros, a vidék is számos re­
mekét birja Ybl művészi alkotásainak. Templo­
mok, középületek, főúri kastélyok, palotakrészint 
egészen általa épitve, részint átalakítva, jelen­
tékeny számmal vannak az országban. Csurgón ő 
fejezte be a gr. Károlyi-kastélyt, Kígyóson ő épité 
föl agr . Wenckheim Frigyes kastélyát, melyetMa-
gyarország legszebb főúri kastélyának tar tanak 
(rajzát és leírását lásd múlt heti számunkban), 
— e mellett átalakitá a nagy-károlyi és hód­
mezővásárhelyi nagy templomot, a malaczkai 
sírboltot, a gr. Szapáry István-féle kriptát Ir-
sán, gr. Károlyi Alajos tótmegyeri és stomfai, 
gr. Berchtold surányi, gr. Apponyi högyészi, 
gr. Széchenyi marczali, Inkey Zsigmond lengyel­
tóti, gr. Waldstein veszprém-palotai, gr. Károlyi 
Tibor mácsai, gr. Wenckheim Rezső dobozi, 
gr. Wenckheim Károly gerlai, gr. Almássy két-
egyházi kastélyát, a nagy-károlyi megyeházat, 
vendégfogadót és táncztermet, s legújabban a 
gr. Károlyi-kastélyt Párádon, — épité Budán 
a Mattoni és Wille-féle «Erzsébet* sósfürdöt, 
gép- és lakóházat, készített tervezetet a Margit-
híd építészeti dekorácziójához, s működött mint 
műszaki tanácsos az akadémia palotája építé­
sénél, nem is említve a számtalan csekélyebb 
építkezéseket és tervezeteket. 

A müépületeknek ez a sora valóban oly 
életrajz, melyhez hasonló nem sok embernek 
adatott. És a sor még befejezve nincs. A párat­
lan munkaerő Ybl Miklósban ama törhetetlen 
testi-lelki életerő kifolyása csak, mely még ma is 
ifjúi elevenséggel lüktet a jubiláló művész agyá­
ban, ereiben. A zárkő az ö épületei sorozatában 
még messze van s a ki látja a hatalmas termetű, 
ruganyos öreget, -— vigasztalást meríthet, hogy 
az «épülő Magyarország" még sok éveken ke­
resztül bizton számithat első épitö mesterére. 

YBL MIKLÓSRA. 
1882. deczember 5-én. 

Hol a babér ? . . Babért ide kezembe, 
A zöldjiból, a friasiből szakítsatok ! . . 
Avagy az én koszorúmnak ne lenne 
Helye ott, a hová ti annyit raktatok? 
Ha nincfen hely már a fején — ám jó, legyen — 
Én ezt adom, s ezt is — a lábához teszem. 
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Ne hajolj érte le, kérlek, ne vedd fel, 
Bár erre azt magad méltónak tartanád; 
Örökre össze ne kösd a neveddel, 
Hadd elröppenni a költő szerény dalát. 
Neved hír és dicsőség fényében ragyog, 
Minek vetnének árnyékot rá e lapok ? 

Ha műveidet nézem elmerülve, 
— Előttem a testté vált eszme, gondolat, — 
Habár dalom az egekig repülne : 
Szeretném akkor elhajítni lantomat! 
Mi a költő dala ? . . Szó, mit tett nem követ, 
Te nem beszélsz, Te megszólatod a követ! 

A mi előbb csak holt tömeg, halom volt, 
Mivé nem lett lángihleted s kezed alatt ? ! 
Sugár oszlop, dús mennyezet, komor bolt 
S száz meg száz más gyönyörű szép idom, alak. 
Nemes ízléssel együvé illesztve, mind 
Együtt dicső egész, dicső eszméd szerint. 

S szól mindegyik — hol érthetőn felelve 
Egy-egy kérdésre, mit hozzá intéz szemem, 
Hol — mintha rejtett húrozat rezegne, — 
Hogy értelmét homályosan csak sejthetem. 
S oly szép, olyan bűbájos néha zengzete 
S oly andalító, mint — az álmodott zenei 

De ím mi ez, mi most cseng a fülembe, 
Mint képzelet szárnyán zengő emlékezet ? 
Szórt hangzatok, miket közös ütembe 
S csodálatos összhangba szed a képzelet. 
Egész város lebeg szemem előtt! Idább, 
Idább tündéri látmány, játszi délibáb ! 

Szerény hajlék, szerény vágyak tanyája, 
Hol szorgalom ölén ílégültség terem, 
S mely élveit csak a dúsnak kínálja: 
Palota, fénylő csarnok, oszlopos terem, 
A Charisok, s szelíd Múzsák báj otthona, 
Egyház, hol Istenhez sóhajt az orgona. 

S megannyi alkotása ihletednek 
E perczbe mind, mind itt szemem előtt lebeg. 
A rózsaszín légben enyelgve lengnek 
Zászlók, virágfüzérek, tarka szőnyegek; 
S ezer kézből lobogva int kendő feléd . . . 
Halljátok most a himnuszt, a bűvös zenét ? 

E bangra áhítat száll a kebelbe; 
Imára, hő imára gyúl az érzelem.. . 
A költő lantja, önmagát feledve, 
Gyönyörrel elmereng a dicső zengzeten. 
El is vele. Dal most kinek is kellene ? . . . 
Az 0 művészete szól — a «fagyott zene»! 

S látjátok-e a Géniuszt felette ? . . . 
Arczán szelíd mosoly, kezében a babér . . . 
A koszorút épen fejére tette: 
így szép ez ünnep és méltó a pályabér. 
Most verje az eget a társak «éljen »-e ! 
Igy> igy — ez a Mester bokréta-ünnepe ! 

AMBROZOVICS BÉLA. 

ELHAGYTAM A FALUT. 
Elhagytam a falut, a szülői házat, 
Sirva hagytam benne jó édes anyámat. 
Sirva hagytam olt a legjobb édes anyát, 
Ki ha bút szereztem, ha megsirat is, áld. 

Hiába kért sirva : ne hagyjam el őtet, 
Künn a nagy világban tudj' isten, mi érhet. 
Ott lappangott a vágy ifjú kebelemben, 
S a mint lángra gyúladt, mennem kellé, mennem. 

Bármi mélyen volt is beoltva szivembe 
A fiúi érzés s jó anyám szerelme, 
Erős szélvész támadt, és az messze vitt el, 
Hajh de mi megsebzett, megszaggatott szívvel 

Mosolyogva mondtam az «isten hozzád»-ot, 
Mig két szemem a bú könyeitől ázott. 
Vissza sem tekintek, nehogy elárulja 
Bánatom' a könnyek megáradt patakja . . . 

Ifjn reményekkel léptem a világba, 
De hamar szétfoszlott lelkem tündérálma, 
Mig fent merengtem a csillagos égbolton, 
Lábam megbotlott már a legelső hanton ! . . . 
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S a mióta távol vagyok szüleimtől: 
Mennyit tanultam már szenvedéseimből! 
Tárva áll előttem, minden nyomon tárva, 
A szenvedéseknek gazdag iskolája. 

Gazdag iskola ez ! Ezereknek arcza 
Néz az égre esdve, mig foly a lét harcza. 
Véres verítékét láttam ezereknek, 
Kik talán a nélkül éh-halált szenvednek. 

S még boldogak, a kik, bár veritek árán, 
Kenyeret találnak s nem bolyongnak árván. 
De hány van még, a ki — bár mindent akarna — 
Még se tud szert tenni egy száraz falatra! 

Ilyen a világ ma, — ilyen ma az élet. 
Milliók szenvednek, sirnak verítéket, 
Hogy néhányan nyakig úszszanak a jóban, 
S éljenek henyélve . . . . Bizony, ez nem jól van! 

És ennyi szenvedő ember látásától 
Szinte feledkezem a magam sorsáról, 
Szinte elfeledem, hogy én is egy vagyok, 
Kinek a sors ilyen árvaságot adott! 

ZALAI LAJOS. 

EGY SZEGÉNY EMBER TÖRTÉNETE. 
Történeti beszély a XVII. századból. 

Irta 

P . S Z A T H M Á R Y K Á R O L Y . 

III . 
Sass András uram váltig hányja veti vala 

elméjét, de akár mint töprenkedik vala, se­
hogy sem jutot t ki olyasmire, mintha elkövetett 
tetteit meg kellett volna bánnia. Utoljára is — 
gondola — Bat tha Ádám volt a sértő fél; olyan 
cselekedete u tán őt bárki fia is kiutasította 
volna házából ; arra pedig, hogy mintegy en­
gesztelésül még ő kegyelme menjen ki 
Bat thával egy szál kardra, egyátalában nem 
érzett hajlandóságot. Nem azért, mintha Sass 
András uram mihaszna, gyáva ember lett volna 
— mert hisz annak idejében még a budai nagy 
ostromban is részt vett vala, hanem mert kü­
lönösnek tartotta, hogy ne Battha Ádám adjon 
az ő családjának elégtételt, melyet megsértet t : 
sőt ellenben ő álljon ki a síkra és magát ráadá­
sul még meg is vagdaltassá hires verekedő ellen­
felével. 

így hát a dolog jó ideig csak abban ma­
radt ; a szép menyecske, Laszkáry Mária is elkez­
dette a dolgot felejteni, midőn egy napon Sass 
András uram gazdája hírül hozza, hogy a rapi 
határon Battha Ádám béresei beszántottak a 
Sass András uram ugarába, és hiába intette 
őket, hogy a hatalmaskodással hagyjanak fel, 
mert azt álliták, hogy ez gazdájok egyenes pa­
rancsából történik. 

A magyar embernek régi természete, hogy 
ha szépen kérnek tőle valamit, könnyen enged, 
de ha valaki igazságtalanul jószágában vagy 
jussában háborgatja, akkor dühös, indulatos 
lesz, mint egy oroszlán. 

Sass András uram is azonnal lekapta a 
fogasról rézveretes fokosát, s előparancsolta 
fakó lovát, veszett haragjában fenhangon fenye­
getvén Battha Ádámot, hogy majd igy meg 
amúgy igazítja ő el a dolgát! 

A szegény asszony, mintha előre sejtette 
volna, a mi bekövetkezett: kérte és engesztelte a 
maga emberét, és különösen attól akarja vala 
visszatartóztatni, hogy maga személyében ki ne 
menjen a határra, mert nyilvánvaló dolog, hogy 
Battha Ádám csak ürügyet keres, hogy valahogy 
beleköthessen s ő rajta boszuját tölthesse. 

De hiábavaló volt a szép asszonynak min­
den könyörgése, mert Sass András uram kisza­
kasztotta magát karjai közül, s mintha a szél­
vész kergetné akképen vágtatott el a rapi u t 
irányában. 

Hát az bizony épen ugy volt, mint a hogy 
Sass András uram gazdája elbeszélte: a béresek 
csakugyan Sass András uram földjét szántották, 
csupán azzal a különbséggel, hogy most már 
Battha Ádám is ott vala, még pedig kezében egy 
czifra ezüstveretes fegyverrel, melynek felhúzó 
kulcsát jobb kezében tartja vala. 

Természetes dolog, hogy Sass András uram 
egyenesen a béresekre rontott, kik kiáltására 
— mivel hogy jól fel voltak borozva, pálinkázva, 
— fülök botját sem mozgatták. Ez még jobban 
kihozta a nagy jó uramat sodrából, ugy hogy 
az egyik béresnek neki esett s ütni-verni 
kezdette. 

De a mint ezt meglátta Battha Ádám, neki 
sem kellett több, odaugrott az eke mellé és reá 
kiáltott Sass Andrásra: 

— Beste lélek! Ugy üsd meg még egyszer a 
cselédemet, hogy ennek a puskának a golyóbisát 
keresztülhajtom rajtad! 

Sass András gazdája az eset után elbeszélte, 
hogy Battha Ádám úrfi ő maga is erősen fel le­
hetett borozva, mert arczából egészen ki volt 
kelve s olyan piros vala, mint az útszéli pipacs. 

Ugy kellé lenni, hogy szegény Sass András 
uramnak esze-ágában sem volt, hogy Battha 
Ádám a puskával valamit tenni merjen; reá 
sem hallgatott kiáltásaira, hanem mérgében 
agyba-főbe verte a cselédeket. 

Egyszer aztán csak eldördül a Battha Ádám 
puskája és szegény Sass András uram hanyatt-
homlok leesik a lóról, a nélkül, hogy csak egy 
jaj-kiáltást is hallatna. 

A cselédek mind odaszaladtak. Battha 
Ádám is oda sietett, s váltig költögették a sze­
gény jó embert, de bizony meg volt az halva ; 
az esztelen ember golyója épen a szivét jár ta 
á l t a l . . . . 

Erre a nagy gonosz cselekedetre azután 
mind Battha Ádám, mind pedig az ő cselédsége 
nagy hirtelen odább állottak, nehogy valaki tet­
ten fogja őket; Sass András uram gazdája pedig 
valahogy fölemelte ura holttestét a fakóra és 
nagy szomorúan visszaballagott vele ura kú­
riájába. 

IV. 
Elképzelhetni, milyen nagy sirás és rívás 

volt Sass András uram házában, midőn a hűsé­
ges gazda a holttesttel egyszerre CBak megérke­
zett. A szegény asszony, habár nagy volt is 
közöttük az életidő-különbség, férjét csakugyan 
hivségesen szerette vala, mert bár akárki akár­
mit beszéljen, az asszonyi állat egész életében 
ahhoz huz legjobban, a kit legelőször szere­
tett meg. 

De hát hiába való volt minden sirás-rivás : 
a szegény jó urát bizony csak föld alá kellett 
tenni. El is temettette nagy tisztességgel a lo-
sonezi temetőbe; még Patakról hozatott a teme­
tésre éneklő diákokat is, s olyan fejkövet tétetett 
boldogult ura sírjára, a milyen még sohasem 
volt abban a temetőben. A mikor aztán férje 
el volt temetve, minden gondolatja a megkese­
redett özvegy asszonynak csak néhai ura meg-
boszulásara czélozott; folyamodott is fühöz-
fához, mig végre a leghíresebb prókátorok kö­
zül valót, Bulyovszky Dániel uramat vette fel 
igazságos ügye védelmére. 

De Battha Ádám uram sem vette tréfára 
a dolgot, mert jól tudá, hogy bármily hires-
neves legyen a nemzetsége s patrónusa mind 
a törvényszéknél, mind az udvarnál elég: ha 
ügyében idejében el nem jár, bizony könnyen 
utána hordhatják a zsindelyt. 

Legelőször is egy nagynénjéhez, Ebeczky 
Orsolya asszonyhoz fordult, egy igen hires jó 
nyelves asszonyhoz, ki mind a Battha-íamiliá-
val, mind pedig a Laszkáryakkal távoli atyafi­
ságban vala és néha napján a Sass András házá­

nál bejáratos is volt. Ennek szivére kötötte, 
hogy menjen el a szép özvegy asszonyhoz, 
valahogy verje ki a fejéből a port és szép szeré­
vel adja tudtára, hogy ő, t. i. Battha Ádám, kész 
lenne a port saját kezével és minden vagyoná­
val megváltani. 

Nehéz feladás volt biz ez, de Ebeczky Orso­
lya asszonyom, a ki már közelebb volt a hatvan­
hoz mint az ötvenhez, nem ijedt meg oly köny-
nyen az árnyékától, de sőt olyan bátorsággal 
ment az uj követségre, mint valami bátor hu­
szár a csatába. 

No hiszen épen jókor érkezett, mert a szép 
özvegy asszony épen akkor jött haza az ura sír­
jától, a hol felfogadta kedves néhai ura árnyéka 
előtt, hogyha addig él is, meg fogja bőszülni. 

No de Orsolya asszony mind erről semmit 
sem tudott, hanem miután kedves húga asszo­
nyát össze meg összeölelte, csókolta, kezdette 
kerülgetni a dolgot jó messziről, mint a macska 
a forró kását. 

— No lám lám kedves húgom asszony, hogy 
megcsappant a mióta nem láttam, alig ismertem 
volna reá. No de hát nem is csoda, olyan nagy 
véletlen szerencsétlenség akárkinek lelkét-testét 
összerongálja. Bizony nagy eset, hallatlan nagy 
eset. Már ki is képzelhette volna? Istenem, 
mondtam én elégszer Ádám öcsémnek is, hogy 
a puskával nem jó tréfálni, mert véletlenségből 
még a disznóláb is elsül. Most már ott van ; az 
a szegény fiu is olyan, mint a halálra vált, 
szánja-bánja bűnét s jóvá tenné vétségét, ha 
tehetné, életével is. 

Az erős nyelvű asszony ezt mind egy húzóm­
ban mondta el, mondhatni lélekzetvétel nélkül 
s a közben folyvást leste, hogy szavai milyen 
hatást tesznek a szegény özvegy asszonyra, ki 
halvány arczával fekete köntösében még szebb 
volt, mint máskor szokott lenni, 

— A kioltott életet, — felelt Mária asszony, 
— nem is lehet a gyilkosnak mással megvál­
tani, csak saját gonosz életével. 

— Ej , ej, kedves húgom asszony,hiszen én 
értem a kedves húgom asszony fájdalmas érzé­
sét, de hát asszonyszivnek még sem szabad 
olyan kemény vasból lenni, hogy semmi szóra, 
könyre meg ne lágyuljon. É n nem azért jöt­
tem, hogy azt a szerencsétlen ifjú embert men­
tegessem — mert azzal ugyan rossz helyre is 
jöttem volna, — de hát azt meg ország-világ 
tudja, hogy az a szerencsétlen ifjú ember mind­
azt nem rossz akaratból tette, hanem dühös 
bolond szerelméből a húgom asszony iránt. Az­
tán mennyre-földre esküszik, hogy szegény Sass 
András uram iránt sem volt ö olyan gonosz 
indulattal, hanem hogy egy kicsit meg volt itta­
sodva s a fegyvere véletlenségből sült el.Higyje 

I el, kedves húgom asszony, hogy száz jó pernél 
többet ér egy rossz békesség; s ha perre menne 
is a dolog, Battha Ádámnak annyi a patrónusa, 
hogy előbb-utóbb is békesség lenne a vége. 

— Majd meglátjuk! — mondja nekipi­
rult arczczal a szegény özvegy asszony, — ha a 
földön igazság van, a bűnösnek lakolnia kel l ! 

— Igazság! Igazság! — mondja a nagy-
i asszony. — Az igazság kereke csak nyikorog, ha 
I nem kenik, s mindig a felé szokott fordulni, a ki-
| nek több hozzá a kenőcse. En nem akarom ked­

ves húgom asszonyt a perről lebeszélni, de hát 
j végre is mi haszna lesz benne, ha azt a szegény 
I ifjú embert, — a ki talán még jobban szánja a 
! dolgot, mint maga a húgom asszony s a ki hú­

gom asszonyt még az életénél is jobban szereti, 
— valami bajba keverheti ? Hugóm asszonynak 
reá megy fele jószága, ö kegyelmének talán 

! e gy P* r e z e r forintja, de azért a ki meghalt, fel 
i nem serken, s a végén is csak oda jutnak, a 

honnan kiindultak. 
— De legalább meg leszek boszulva az 
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istentelen emberen, a ki jó uramtól megfosz­
tott ! — mondja sírva az özvegy. 

— Mi haszna lesz abból húgom asszony­
nak? Legfölebb egy szegény ifjú embert, a ki 
halálba szerette, szerencsétlenné tett. Már pedig 
epén húgom asszonytól, a kinek minden percz-
ben kész apai, anyai örökségét kezével együtt 
odanyújtani, bizony meg nem érdemelné. Elég 
tzerencsétlen már eddig is, hogy épen annak a 
szivét kellett megsértenie, a kit szivesen tejbe, 
vajba fürösztene s mint a galambot, mézes bú­
zával tartaua. 

E szavakra a fiatal özvegy asszony nagy 
méltósággal emelkedett fel a kanapéról, kö 
nyes szemeit megtörölte s kemény hangon igy 
szólott: 

— Már most legyen elég néném asszony 
erről a materiáról! Nem tudom, ki bizta meg 
ós ki hatalmazta fel, hogy nekem ilyen ajánla­
tokat merjen tenni, de azt hiszem,nénémasszony 
is hallott annak a hires királynénak, Stuart 
Máriának történetéről, a ki elég gyalázatos volt 
kezét annak nyújtani, ki előbbeni férjét meg­
gyilkolta. El is nyerte megérdemlett bünteté­
sét, mert saját népe elkergette s idegen ország­
ban hóhér pallos alatt veszett el. Én az idegen 
példát nem követem, s ha Battha Ádámot ugy 
szerettem volna is, mint a hogy gyűlölöm és 
megvetem, gyilkossága után szóba sem állanék 
vele. Ha hát nincs egyéb mondani valója né­
ném asszonynak, vigye meg ezt az izenetet 
neki átkommal együtt. Néném asszonynak pedig 
maradok alázatos szolgája! 

Ezzel a nagyasszonyt ott hagyta a fakép­
nél, ki aztán siralmas arczczal ment vissza a 
rossz választ megvinni. 

(Folyt, köv.) 

AZ É P Ü L Ő S Z E G E D . 
A királyi jóslat megvalósulni indul: Szeged 

már most is szebb, mint a minő volt, mielőtt a 
vizáradat hullámsirba temette. Az a geniális 
tervezet, melynek teremtője Lechner tanácsos, 
a királyi biztosság műszaki osztályának főnöke, 
lassan-lassan testet ölt s rövid időn megvaló­
sulni ígérkezik. Bár merre tekintsünk, a szaka­
datlan hangyamunka s a pontosan meghatáro­
zott és rendszeresen keresztül vitt tervezet meg­
testesülése tárul szemünk elé. 

Körutak, terek, utczák rövid három év alatt 
kimérve, feltöltve, kikövezve, beültetve terülnek 
el előttünk. Középületek és magánházak gyor­
san épülnek még a legkivülebb fekvő városré­
szekben is. A készen lévő s már használatnak 
átadott épületek közt kiválóan érdekes, alkalmas 
fekvésénél fogva is, a városi elemi és polgári 
leány-iskola. Előhomlokzata jobb sarkán csinos 
torony áll, mely magas méreteivel már messzi­
ről látható. Tervezetét a királyi biztosság mű­
szaki osztályában a nemrég elhalt Petsch Ede 
építész készítette. A belső beosztás és fölszere­
lés is igen czélszerünek s a modern igényeket 
kielégítőnek bizonyult. Sokat fáradoztak s nagy 
órdemök van ez épület létrehozásában Tóth 
János városi tanfelügyelőnek, Kovács Albert 
iskolaszéki elnöknek és Szabados János tanács­
noknak. A belső fölszerelések szegedi iparosok­
tól kerültek ki. Rajzunk az épület homlokzatát 
matatja a Dugonics-sétányról nézve. A jelen 
tanévet már ez uj épületben kezdték meg s a tá­
gas, világos és kitűnően fölszerelt tantermek­
ben szép számú növendék-sereg hallgatja az 
előadásokat. 

A szakértőket, kik a Szegeden végzett épít­
kezéseket megtekintették, leginkább meglepték 
az épülő rakparton s állandó hidnál már eddig 
is teljesített munkálatok. A rakpart építését 
Gregersen építési vállalkozó teljesiti. Alapja 
betonirozva van, többi része termés kövekből 
kellő számú lejáró lépcsőkkel a felső partról az 
alsóra, hasonló a fővárosban készített dunai 
rakparthoz. A munka kezdete nagy nehézséggel 
járt a Tisza magas vízállása miatt, sőt a 1881-ik 
év tavaszán ugyanez okból töbL szőr félbe is lett 
szakit va.| 

VASÁENAPI ÚJSÁG. 

Az uj rakpart teljesen eltüntette a festőileg 
érdekes Tisza-part specziális jellegét. A magyar 
alföld sajátos természete, melyet mi festők oly 
szeretettel választunk tárgyul: a tauya, a csárda, 
a szárazmalom birodalmából, mely Szeged kör­
nyékén változatlan ma is, mint a katasztrófa 
előtt, egyszerre modern városba jutánk. Ott, hol 
az árviz előtt a part természet-alkotta rendet­
lenségében a ladikok- és halászbárkáknak jó ki­
kötőhelyet adott, most szabályos alapfalak s 
nagy termés kövek alkotják egymás mellé he­
lyezve az alsó rakpartot. Eltűnt a török időket 
is látott halásztorony, hol sürün egymás mellett 
a halárusok bárkái rejtették bensejökben, a 
keddi és pénteki napra föntartva, a hires szegedi 
halpaprikás alkotó elemeit, csuka, harcsa és a 
már oly ritka kecsege alakjában. A vén halász­
torony helyén óriási fenyőgerendák merednek 
a magasba s naphosszant vezényszóra dörög a 
pilótaverő alkotvány. «Istenem, sóhajt föl né­
mely jó öreg halász, ha ez a rozoga hajóhíd 
nem volna, el sem mondhatnám, hogy a szö-
gedi Tisza-parton állok, ugy kiforgatták a for­
májából." Es csakugyan, hol az előtt csendesen 
pipálgató halászok, heverő suhanczok sütkérez­
tek az alföldi nap melegében, most taligás 
taliánok, tót napszámosok, vagy zömök kubi­
kosok sürögnek-forognak tarka egyvelegben. 

Az állandó hid építését nagy apparátussal 
kezdte meg ugyancsak a Gregersen czég. Tete­
mes veszteségei miatt azonban más vállalkozó­
nak engedte át a befejezést. Már az előépitke-
zéseknél állítólag 250,000 frtnyi vesztesége lett 
volna a czégnek. Volt alkalmunk e hid tervraj­
zait az uj-szegedi építési irodában látni. E ter­
vek s a már eddig foganatosított előmunkálatok 
szerint e hid egyike lesz a legkiválóbbaknak 
Európában. A költségek egy millió hétszázezer 
forintra vannak előirányozva. Négy nyilassal, 
vasszerkezettel, kőpilléreken nyugvó ivezettel 
fog birni. A legnagyobb ív-magasság tizennyolcz 
méter a Tisza 0 pontja fölött. A hídfőkről, me­
lyek érdekesen szerkesztett tornyokkal lesznek 
ellátva, műépitményü lejárók vezetnek mindkét 
oldalon a rakpartokra. E lejárók támfalakkal s 
részben vasszerkezettel vannak ellátva. A sze­
gedi oldalon a hid járdája 15 méter magasan 
van a Tisza sempontja fölött. Ha e rajzunkon 
látható magas két gerenda-alkotványt össze­
kötve képzeljük, a hid irányát és helyzetét föl­
tüntető képet nyerünk. E nyár folytán lett 
letéve az uj-szegedi hídfőnél az alapkő, mely 
alkalommal a hídépítésnél alkalmazottak csinos 
kis ünnepélyt rendeztek az uj-szegedi népkert 
vendéglő helyiségében. 

Meglepően érdekes a Szeged nyugoti olda­
lán fekvő Kálvária-kápolna. Tervezője Halmay 
Andor, több pályázatnál előnyös hirre emelke­
dett építész. A kivitel Streng és Herdtner építé­
szekre bízatott. Mint rajzunk is mutatja, egy 
nagyobb kupola két toronynyal a bejárat jobb-
és baloldalán képezik főbb részeit, s festői ha­
tást biztositnak e csinos és lendületteljes diszit-
ményekkel ellátott építménynek. A bucsujárók, 
kik megszokták a régi, vakolatát hulajtott s tég­
láit mutogató rozoga alkotványt, álmélkodva 
fogják csodálni a legkényesebb modern izlést 
is kielégítő ez épületet, mely még a jelen évben 
fölszentelve, ezentúl a hivők ájtatos zarándok-
lásának czélpontjául fog szolgálni. A belső föl­
szerelés is teljesen összhangzó lesz az épület 
külsejével, miről kellő biztosítékot nyújt Sza­
bados tanácsnok ügybuzgósága és Ízlése, mint 
ki az egésznek vezetésével megbízatott. 

A színház, a törvényszék épülete, a posta és 
távírda palotája, a közös hadseregbeli legénység 
kaszárnyái, a pónzügyigazgatóság épülete már a 
közel jövőben szintén befejezve, át fognak adatni 
rendeltetésüknek. 

KACZIÁNY ÖDÖN. 

A K O C H E L I KOVÁCS. 
Defregger festménye. 

A mult század eleje nemcsak mi nálunk 
volt zavaros. Mikor II. Bákóczi Ferencz kuruczai 
itt a szabadság zászlóját lobogtaták, Európa 
nyugatán is fegyverek zöreje tölte be a levegőt 
s a nagy fegyvertánczban részt vőn a bajorok 
országa is. A bajor választó fejedelem szövetsé­
get kötött XlV-ik Lajossal s föltámadt a német 
császár ellen, a miért az akkor osztrák Német­
alföldet volt megnyerendő s Miksa Emánuel fe­
jére volt szánva a spanyol korona. 
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De a bajor betörés Tirolba nem sikerült s 
a választó fejedelem elvesztvén a hadjáratban 
tízezer vitézét, kénytelen volt menekülni orszá­
gából s azt a gyűlölt osztráknak engedni. Csak 
tiz év múlva sikerült ismét birtokába venni 
ősei örökét. 

Waakirch mellett van egy kis birtok, mely 
az előtt a kocheli kovácsról neveztetett. A nép­
hagyomány mé=; ma is emlegeti azt a rettenetes 
erejű kovácsot, ki a törökök ellen harczolt s ugy 
törte ketté a vaspatkót, mint valami pereczet. 
1705-ben, midőn a bajor lakosságot az osztrá­
kok sanyargatása a legkétségbeesettebb kétség­
beesésbe kergeté, a kocheli kovács lön a föl­
lázadt nép vezére. «Inkább meghalni bajor 
módra, mint elpusztulni az osztrák akaratja 
szerint», — ez a máig is fönmaradt jelszó akkor 
merült föl Bajorországban. Mint a hógörgeteg, 
ugy nyomult a fegyverre kelt néptömeg a Loy-
sach, Isar és Menz völgyéből a főváros felé. A 
vitéz hegyvidékiek sorra vették be az utjokba 
eső helységeket és városokat. Münchenben 
gróf Löwenstein osztrák generális tartá fogva 
a bajor herczegeket. 

Karácsony éjszaka volt, midőn az alig 
harmadrészében fegyveres tömeg %öme átkelt a 
Scháftlarn melletti fahídon. A Benno-harang 
a müncheni Boldogságos Szűz egyházában éj­
féli misére kondult, midőn már a herlachingi 
magaslaton vonultak, ünnepélyes, elszánt han­
gulatban. «A müncheni testvéreket mi nem 
hagyjuk cserben», — e szó keringett a paraszt­
csoportban szájról szájra. Ha tudták volna, 
szegények! 

A mint az Isar-hid tornyát rohammal be­
vették, őrségét részint elűzték, részint lekon-
czolták, hat ágyút elfoglaltak, a főváros felé 
nyomultak : hiába dörömböztek annak bezárt 
kapuján. Az előre megbeszélt jel, egy röppentyű 
a Péter-toronyból, nem akart föltűnni, a vész­
harang nyelve sem kondult meg sehol. A bejáró 
a Kost-kapun keresztül zárva maradt, túl rajta 
a müncheni polgárok fogva, a legbuzgóbbak 
börtönbe vetve. Akkor látták az ostromlók, hogy 
el vannak árulva. 

E rettentő fölfedezés a kétségbeesés dü­
hévé változtatta bátorságukat. A csapat élére 
állott a kocheli ősz kovács s rengeteg szarufát 
emelve két karjával, neki rohant a kapunak, 
mely recsegni-ropogni kezdett rengető ütései 
alatt. Már erős törések voltak rajta láthatók, az 
eleven feltörő kos csapásaitól hulltak le róla a 
forgácsok: de a támadásra előre elkészült oszt­
rákok biztos rejtekhelyekről szórták az ostrom­
lókra golyóikat, oda, a hol legsűrűbb volt a 
tömeg. Ezek tehetetlenül küzdenek, számuk 
egyre fogy s minden oldalról megtámadva, a 
hegyvidékiek megkezdik a visszavonulást, fáj­
dalom, egyre növekedő rendetlenségben, Send-
ling felé. Itt a temetőben még egyszer szembe­
fordulnak elleneikkel. Itt következett be rajok 
a véres eldöntés pillanata; itt az utolsók között 
esett el a kocheli vitéz kovács, fiai közepette. 

A hős hálálj elenet meg van örökítve egy 
falfestményen a sendlingi templom külsején. 
Most a müncheni hires csataképfestő, Defreg­
ger Ferencz örökítette meg «a vöröstoronyr 

ostromát, 1705 karácsony hajnalán». A nagy­
szerű festmény ott látható most a világhírű 
müncheni képtár királyi termében. Ott áll, 
mint egy megelevenülve, a kép közepén a ko­
cheli hős kovács ősz alakja, hatalmas termeté­
vel, a mint óriás erővel lódítja nehéz szaru­
fáját az erős kapunak. Az erőteljes aggastyán 
alakjában a művész mintegy az egész akkori 
fölkelést kívánta személyesíteni. 

A KHINAI CSÁSZÁR MINT FÖLDMIVES 
EMBER. 

A gazdászat a khinaiaknál mindenkor 
köztiszteletben részesült, s azt nemes foglalko­
zásnak tekintették. A mult bölcseitől öröklött 
irodalmi kincsek tanulmányozása után, rang és 
méltóság dolgában, mindjárt a szántás-vetéssel 
való foglalkozás sorakozik. Ezt tekintik a khi-
nai mythologia «anyjának» is. Hogy egy nép 
annyira méltányolja elvben a földmivelósi tu­
dományt, és hogy azzal szemben a gyakorlati 
téren oly sovány, mondhatni tökéletlen ered­
ményt birjon felmutatni, — az valóban meg­
foghatatlannak tetszik. Mert, tisztelet-becsület 
a khinai szántó embernek, az ő gazdászatuk a 
mienkhez viszonyítva még nagyon kifejletlen. 

. ^ n * . 
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A khinai gyümölcs legtöbb faja szegény, ízet­
len, sőt sokszor kivétel nélkül férges. Konyhai 
zöldsége az európainál jóval gyengébb; kerté­
szet dolgában nagyon is hátra van. A khinaiak 
haladtak egy bizonyos pontig, de ott azután 
megállapodtak. Szerintök elég, ha a földmivelés 
külső kegyeletben részesül, és ha mindent azon 
módon végeznek, mint azt őseik évszázadokon 
át tették, — a többi aztán a gondviselés dolga. 

A mi csekély ismeretet Khináról iskolás 
könyveinkből szerezhetünk, azok között legfőbb 
szerepet játszik : a nagy khinai kőfal, a nankingi 
porczellán torony, s hogy a khinai császár szán­
tani szokott. Szándékom ezúttal az utóbbinak, 
mint a khinai udvar szokásos ünnepélyének 
rövid vázlatát adni. 

A szántás-vetési ünnep évezredekkel ez 
előtt lépett divatba; deegyizben hosszú éveken 
át mellőzve volt, mig a mandzsu-tatár ház csá­
szárjai azt újra felkapták, s a szertartás most 
hajdani pompájában vitetik végbe. Az időjósok 
által kiválasztott nap előestéjén a palota man­
darinjai — teljes díszben — vállukra veszik a 
Néj-ko, vagyis titkos tanács jelmondásos táb­
láját, s azt nagy czeremóniával a Sien-nung-
Tháng-hd, vagy a fölkent művészek templo­
mába szállítják ; a Hú-pít, vagy pénzügyminisz­
térium tisztviselői pedig előkészítik a szertar­
táshoz szükséges tárgyakat, u. m. szántó ekét, 
ostort, vetőmagot, stb., s azt a városi tanács 
gondja alá helyezik; a mely viszont azoknak 
sárga selyem szövetekbe való becsomagolásáról, 
s a szántás-vetésre kiválasztott helyre viteléről 
gondoskodik. A szertartásra szánt helyiség bí­
borvörös szinü táblákkal jelöltetik ki, valamint 
az ut is, hol a menet elhalad. Az ünnepi nap 
reggelén tóbb főmandarin előre kisiet s a hely­
színén engesztelő áldozatot mutat be a gonosz 
szellemeknek; ennek végeztével feltűnik az 
impozáns menet, a mint lassú, kimért léptekkel 
közeledik. Ekkor a szerszámok kivétetnek se­
lyem takaróikból és használatra készen tartat­
nak. A szertartáshoz szükséges személyzet 
szintén állást foglal; ez áll egy 14 tagú ének­
karból, 36 zenészből, 4 éltes emberből, 20 
szalmakalapos parasztból, 50 zászlótartóból és 
egyéb tisztviselőkből. Ezek a nekik előirt helyen, 
nagy csendben, bevárják az ünnepély megnyi­
tását. 

A herczegek és más nemesektől körülvett 
császár lassan előlép, mire a szertartás nagy­
mestere zászlóját háromszor megcsóválja; a 
pénzügyminisztérium elnöke térdre borul, és az 
eke szarvát a felség jobb kezébe adja, mig Pe­
king kormányzója szintén térden csúszva az 
ostort helyezi bal kezébe. Az ökrök két öreg 
ember által vezettetnek, az eke pedig két oldal­
ról egy-egy munkás által támogattatik. Mind­
ezeket két magasrangu mandarin előzi meg. 

Lly rendben aztán a szántás kezdetét veszi. 
Mindenütt, hol a császári munkás elhalad, a 
lobogók meghajolnak, a zenészek és énekkar 
dicsérő dalokat zengenek; a frissen felszántott 
helyre pedig a pénzügyminisztérium elnöke és 
Peking kormányzója hintik a vetőmagot. A csá­
szár, miután már három barázdát felszántott, 
megáll és kipiheni magát; majd sátorába vonul 
és arczát dél felé fordítva, nagy figyelemmel 
kiséri, a mint a herczegek folytatják az általa 
félbe hagyott munkát. Kis idő múlva a hercze­
gek is megállanak, s az összes jelenlevőkkel 
északnak fordulva a császár előtt hódoló haj-
longást visznek véghez, mire a szertartási mi­
nisztérium elnöke jelenti a felségnek, hogy az 
ünnepély bevégződött. 

E fárasztó munka után rendesen díszebéd 
szokott következni, a mikor ugy a császár, mint 
a herczegek és kísérői annyival is nagyobb ét-
vágygyal lakmároznak, a mennyiben a szertar­
tást megelőző három nap mindenkinek böjtölni 
kellett. -p ;\ 

A GONDOLAT ELLESÉSE. 
Amerikában, az újdonság és a humbug 

klasszikus hazájában, uj szenzáczionális mu­
tatványok vannak napirenden. Egy bizonyos 
Bishop nevű ember ugyanis föltalálta a gondo­
latolvasás (thought-reading) vagy lélekolvasás 
(mind-reading) művészetét. Bekötött szemmel 
találja ki, hogy valaki a jelenlévő személyek 
közül mire gondolt. Megfogja az illető kezét, 
néhány perczig megszorítja, azután homlokára 
nyomja s egy pár lépést tesz vele a szobában s 

a legtöbb esetben csakugyan odavezeti, hol az 
az ember vagy az a tárgy van, a kire vagy a 
melyre épen akkor gondolt. Titkos látásról vagy 
más cselről szó sincs. A produkczió, melyet 
Bishop számos városban jelentékeny erkölcsi 
ós anyagi sikerrel bemutatott, átalában oly 
meglepő, hogy a «művész »-nek még a windsori 
kűályi palotába is utat nyitott. 

Egészen uj dolog azonban tudvalevőleg 
nincs a világon. Beard new-yorki orvos egy kis 
munkájában említést tett arról, hogy már 
nyolcz évvel ezelőtt Brown nevű «bűvész» tett 
hasonló kísérleteket, melyeket szintén csoda-
szerüeknek tartottak s azt hitték, hogy az illető 
különös lelki tehetségekkel van megáldva. Az 
ily emberek üzlete különben csak addig szokott 
virágozni, mig átalában csodaszerünek tartják. 
Ha a tudomány megmagyarázza a rejtély okát 
s tág tért nyit a konkurrencziának, a közönség 
is többé-kevésbbé elpártol tőlök. így például 
pár évvel ez előtt Hantén nálunk is csodaem­
ber hírében állott s gazdag bevételekre tett 
szert; midőn azonban a boroszlói tanárok kimu­
tatták, hogy produkczióiban nincs természet­
ellenes erő, hanem minden a kísérletül szolgáló 
közegek rendkívül gyakori beteges idegingerlé-
séböl ered: híre egyszerre megcsappant s rövid 
idő múlva elfeledték. 

Hasonló helyzetben van most dr. Bearcl 
a gondolat ellesésére nézve. A rejtély megfej­
tése igen egyszerű: A kisérlettárgyul szolgáló 
egyén maga árulja el magát, azaz gondolatai­
nak irányát önkénytelen közli a bűvész kezével 
s homlokával összeköttetésben álló kezének 
gyöngéd, akaratlan mozdulata által s igy e tit­
kot igazán nem lólekolvasásnak, hanem izom-
olvasásnukkellene nevezni. Nem szükséges ehhez 
más, mint figyelem s a kéz- és ujjizmok rendes 
állapotának, továbbá azok rendkívüli körülmé­
nyek közt mutatkozó akaratlan mozdulatainak 
részletes tanulmányozása. Mert mint az arcz-
izmokon meglátszik az öröm vagy bánat, az 
aggodalom és rémület, a közönyösség és vára­
kozás : ugy a kéz izmain is visszatükröződnek 
ez érzelmek, bár kisebb mértékben s az ember 
akaratlanul is megmozdítja izmait, ha gondo­
latai tárgyaihoz közel ér. Kevéssé figyelték meg 
mindeddig e tüneményt 8 ez az oka, hogy az 
elsők, kik fölhasználták, nagy feltűnést keltet­
tek vele. 

Dr. Beard magyarázata után többen kísér­
lettek meg e módszert s pár évvel ezelőtt Brown 
működése után New-Yorkban már több ezer «lé-
lek-olvasó » volt. Egy közülök, Blydenberg new-
haveni bíró, oly ügyességre tett szert ebben, 
hogy még az asztalba szúrt tűk közül is kike­
reste azt, a melyet gondoltak. Ugyan ez elvek 
alapján közelebb Londonban Bisliop-\>&\ több 
tekintélyes tudós kísérletet tett s Beard né­
zetének helyességéről teljesen meggyőződtek. 
A legnagyobb bizonyíték volt a kísérlet gya­
nánt használt egyén szemének bekötése, mely 
által az képtelen lett az általa gondolt 
tárgy helyiségét észrevenni; ennek következté­
ben a kézizmok játéka is szünetelt s Bishop 
nem tudta a gondolatot kitalálni. Sikertelenné 
lett a kísérlet az által is, hogy Bishop nem a 
kezet, hanem egy kézben tartott bőrszalagot 
fogott meg, de sikeressé lett, ha egy harmadik 
közönyös ember keze volt a közvetítő. Több 
esetben még az egyes testrészeket is képes volt 
Bishop megmutatni, melyekre az illető gondolt 
s egy esetben a fogfájást is, ugy hogy maga a 
szakértő bizottság kénytelen volt elismerni, 
hogy «mr. Bishop képessége, a tárgyak vagy he­
lyek fellelésében, melyeket egy általa kezénél 
fogott ember gondol, kétségkívül igen meg­
lepő*. 

Azt kellene ezek után hinnünk, hogy Bi­
shop kezének tapintási és sulyérzéke legalább 
is rendkívüli. De a tapintási körzet segítségével 
megállapították, hogy a tapintási érzék nála 
nem valami rendkívüli arányban volt kifej­
lődve. Hasonlókép nem tűnik ki nagyon ujjai-
nak sulyérzéke sem. Finom levélmérövel hozták 
ujjait összeköttetésbe s lassanként rakták meg 
azt különböző sulyokkal: s ime! ujjai segítsé­
gével e sulyok különbségét csak nagyon töké­
letlenül tudta észrevenni. 

Bishop «művészete* tehát kizárólag az a 
rendkívüli figyelem s gyakorlat által szerzett 
képesség, melynél fogva még az igen gyenge 
önkénytelen izommozgásokat is észreveszi és 
helyesen magyarázza. 

1 
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EGY FEDÉL ALATT. 
ANGOL REGÉNY. 

Irta PAYN J A K A B . 
XXVI. fejezet. 

Tisztul a helyzet.' 
(Folytatás.) 

Walcot ur Krisztiáuiában nem érintkezett 
az ott tartózkodó angolokkal, a mire jó okai 
lehettek, s igy az angol klubba sem járt. Pedig 
nagyon szerette volna olvasni a «Times»-t B 
tudni: vájjon sir Bobért Ardenről nincs-e abban 
valami tudósítás. Pierce kapitány egy alkalom­
mal — csak ugy félvállról— emiitette neki, hogy 
hajóján a «Times»-t és több angol lapot is 
összegyűjtve találhatna, nem is szólva az angol 
irodalom számos jeles termékéről — s meghívta 
őt, hogy nem volna-e kedve egy alkalommal ha­
jóján látogatásával tisztelni meg. A hajó ugyan 
— őszintén meg kell vallania — nemaz ő sajátja, 
ő annak csak parancsnoka, hanem egy gazdag 
főrangú ifjúé (bizonyos sir Charles Parkeró), a 
ki fiatalon nagyon neki adván magát a pálinka-
ivásnak, orvosai tengeri levegőt javasoltak neki, 
ő hát tengerre szállt, — persze magával vive 
temérdek pálinkás üveget is — 8 igy a hajón 
létei csak annyi, mintha városon lenne, sőtrosz-
szabb, mert most egész nap a kabinjában ül s 
iszik és fetreng s ha kialuszsza magát, újra 
iszik ; de neki, Yule kapitánynak (igy nevezte 
magát Pierce ur), erre semmi gondja, ő csak 
hajóparancsnok s rá a sir Charles erkölcsei 
nincsenek bizva. 

Ez egész mesét Pierce ur oly természetesen 
s elfogulatlanul adta elő, hogy Walcotban egy 
csöpp gyanú sem keletkezett. Valami természeti 
ösztön mindazáltal azt súgta, hogy ne fogadja 
el a hajóra való meghívást, mert hiába, mégis 
csak szárazon biztosabban lépdel az ember, 
mint ingatag hajófedólen. Yule kapitány (vagyis 
Pierce commodore) egy csöppet sem erőltette a 
dolgot s elő sem hozta többé a •Rubin»-on 
teendő látogatást, sem a «Times» összegyűjtött 
számait s hagyta a dolgot ós a Walcot ur elha­
tározását mentére. Néhány nap múlva azonban 
ez (mégis csak szerette volna látni a «Times» 
egy pár heti számjait!) maga hozta ismét szóra 
a dolgot s kérdezte, melyik nap látogathatná meg 
tisztelt barátját a «Rubin» fedélzetén, a nélkül, 
hogy sir Charlest háborgatnák kedvteléseiben. 

— Ma az amerikai konzulnál ebédelek, — 
szólt hanyagul odavetőleg Yule kapitány (igaz 
volt-e vagy nem ? nem kérdés), — onnan hét óra 
után jövök vissza; s miután sir Charles ez idő­
táj t már rendesen kabinjába zárkózott s holtré­
szeg, szó sincs róla, hogy háborgatnék. Ha tehát 
ma akar ön megtisztelni, sir — szerencsémnek 
tartandom félnyolczkor önért jönni. 

Ebben megegyeztek. Félnyolczkor a kikö­
tőbe mentek, hol a«Rubin» horgonyzott. Pierce 
időközben megfordult a hajón s megtette a ren­
delkezéseket Walcot elfogadására. Csolnak várta 
őket a parton s gyorsan a yachtra szállította. 
Walcot-t rossz sejtelem borzongatta, mikor a 
csolnakba s a hajóra lépett; de legyőzte azt ma­
gában s elhallgattatta kételyeit. Lehetetlen volt 
már visszalépnie. 

Pierce (vagy Yule kapitány) udvariasan le­
vezette őt a hajó belsejébe vagyis a szalonba, hol 
csinos könyvtár volt fölállítva, de a«Times* -nak 
nyoma sem volt sehol. 

— Hol vannak a«Times»-ok! — kérdé 
Walcot ur rosszat sejtve. 

— A billiárd-szoba szekrényében, Hal-
combe-ban, — felelt hidegen, de nyomaték­
kal az amerikai. 

Walcot jobb keze kabátja oldalzsebébe 
mélyedt. 

— Ha kihúzza a kezét, Walcot Ferdinánd, 
— szólt az amerikai, revolvert szegezve rá, — 
azonnal lelövöm, mielőtt ön lőhetne. 

Walcot meg volt fogva. 
— Ki mer engem megtámadni s mi jogon ? 

-— kérde Walcot elsápadtan. 
— Mi jogon? nem tudom; de hogy ki meri, 

azt megmondhatom. Nézzen oda. 
S az oldalajtóra mutatott, melyen e percz-

ben Mayne Fréderic lépett be, az ajtót gondo­
san behúzva maga után. Walcot sápadt areza 
ugy elsötétült, mint a pokol. 

— Mit akarnak velem ? — kérdé remegve. 
— Ön akar rajtam boszut állni a kis csínyért, 
melyet önnel elkövettem. 
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— Az is gyalázatos csiny volt, ha már 
csinynek nevezi; de ez most szóba se jő. Na­
gyobb gazságért kell felelni. Hallja e zajt ott 
kinn ? Hajóm horgonyait szedik föl s egy fél­
óra múlva a sik tengeren leszüi)k és csak angol 
parton kötünk ki. 

— Hogyan! Önök engem megfognak, elra­
bolnak ? De hisz ez főben járó bűn. 

— Főbenjáró a mit ön követett el. Egy 
embert, a ki önben bizott, saját érdekében való 
végrendelet tételére kényszeritett; aztán elra­
gadta családjától, cserben hagyta, megszökött 
tőle ; az élő helyett idegent csempészett kopor­
sóba s családi sírboltjába, kihirdette az élő vég­
rendeletét s tetemes összeget vett föl utána. Azt 
vissza kell adnia, — azután szaladjon s akasz­
tassa föl magát másutt. 

Walcot ismét egy mozdulatot tett, még 
mindig zsebébe dugott kezével. 

— Hallja maga ! — kiáltott rá Pierce,— ve­
gye ki a pisztolyt s tegye le arra az asztalra, de 
vigyázzon, mert ha gyanús mozdulatot tesz vele, 
abban a másodperczben lelövöm. — Ugy. Most 
tegye ki s tegye le a balzsebében levőt is. 
Jól van. 

vallomást követeltem s e követelésemet most is 
f en t a r t om. (Vége következik.) 

A BERLINI KONGRESSZUS. 
Az ujabb idők egyik legnevezetesb diplo-

mácziai eseménye az 1878-iki berlini kongresz-
szus, az orosz-török háborúnak hivatalos befe­
jezése, mely a Balkán-félszigetet földarabolta, 
Boniániának, Szerbiának függetlenséget adott, 
Montenegrónak, Görögországnak uj területet; 
fölállította Bolgárorszagot s monarkbiánknak 
megbízatást adott Bosznia és Herczegovina 
megszállására. Az oroszok által a törökök­
nek diktált san-stefanói szerződésből lealkudta 
ugyan Európa diplomácziája a Balkánon túl is 
terjedő Nagy-Bolgárországot, de a legteljesebb 
mértékben ugy tekintette a szultán európai 
birodalmát, hogy az már többé ugy sem ebből 
a világból — vagy legalább nem ebből az euró­
pai világrészből —való, kijelölte tehát mintegy 
a jövendő örökösöket, a kik nagy mohósággal 
siettek is bejelenteni igényeiket. 

A kongresszusra a nagyhatalmak vezérlő 

az előzékenységet tanúsítsa. Törökország rová­
sára megy ugyan itt minden, de az ő képviselői 
(Karatheodori és az albánok által meggyilkolt 
Mehemed Ali) egészen az asztal végére jutot­
tak, a hol Salisbury angol külügyminiszter és 
lord Bussel mond nekik — bizonyára igen 
megnyugtató dolgokat, a miket azóta Anglia be 
is váltott már. Sadullah bej is e csapatban van, a 
ki akkor berlini követ volt. A német birodalmi 
Biilow háttal fordul ezekhez, ő a Bismarck által 
alkotott csoportozathoz tartozik. A kép egészen 
ellenkező részén másik érdekes csoportozat fej­
lődik ki. A már nagyon beteges Gorcsakovlherczeg, 
ki kerekes székben görditteté magát az ülésekre, 
a meggörnyedt Beaconsfield lord — már nem él­
nek többé. Több vagy kevesebb simasággal, sok 
diplomácziai gorombaságot mondtak egymásnak 
az életben. Talán most is van egy kis vitatni 
valójok, s azt intézik el. Gorcsakov mellett gróf 
Károlyi Alajos, akkor berlini nagykövetünk áll. 
Diszes magyar öltözetében igen festői alakja a 
képnek. 0 mellette, egészen a rámához szorulva, 
b. Haymerle mutatkozik. Azóta külügyminiszte­
rünk volt, s meg is halt. Akkor mint ügyes di­
plomatát hivta el gr. Andrássy Rómából Ber-
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AZ .1878-KI BERLINI KONGRESSZUS. 

Walcot fegyvertelen volt, düh és kétség­
beesés tükröződött arczán s egész valóján. 

— Most hallgasson rám, Walcot Ferdinánd, 
— folytatta Mayne. Már a tengeren evezünk s 
ön innen nem szabadulhat. Két hete van a 
meggondolásra, míg Angliába érkezünk. 

— Mit kivan tőlem ? 
— Teljes vallomást, írásban, elkövetett 

gazságairól, beleértve a felvilágosítást a salton-
piout-i idegen halottról is. Ez utolsó szavam, 
írószerek állanak rendelkezésre. S öntől függ, 
a rendőrség kezébe adjam-e a partra szállás­
kor, vagy ne. 

Ezzel eltávozott s saját szobájába ment, 
Pierce kapitánynyal hagyva ellenfelét. A kapi­
tány egy jó félóra múlva ment utána, s egy 
nagy fekete bőrtárczát nyújtott elébe. 

— Mi ez ? kérdé Mayne. 
— Levetkeztettem a gazembert s embe­

reimmel megmotoztattam. Ugy látszik, az egész 
elrablott összeget magánál hordta. 

Mayne nem helyeselte ugyan az eljárást, 
de megnyugodott benne, miután a rendőrség is 
bizonyosan a motozáson kezdte volna az eljá­
rást. A tárczát azonnal borítékba tette s lepe­
csételte. 

— Mondja meg ezt neki, Commodore; s 
tegye hozzá, hogy ez eset mit sem változtat el­
határozásomon, melylyel tőle az Írásbeli teljes 

államférfiai és legelső diplomatái gyűltek össze. 
Együtt volt ekkor Berlinben az az egész diplo­
mácziai kar, mely Európa sorsát intézte és 
Törökországot kiszolgáltatta Oroszországnak. 
De ugy a színfalak közt ott sütkéreztek még a 
kisebb országok igényeket vitató emberei is, kik 
a prédából minél többet kértek. 

A nevezetes esemény látható megörökíté­
sével Berlin város megbízta Werner Antalt, a 
képzőművészeti akadémia igazgatóját, ki a fé­
nyes társaságot valóban hatásos és hű képben 
adja át az utókornak. A nagy festményen együtt 
van a kongresszus minden tagja, a kongresszusi 
titkárokkal és jegyzőkkel együtt. Minden arcz-
kép hű, sőt az öltözet, a testtartás is az. Az 
exczellencziás urak nemcsak a kongresszusban, 
hanem Werner műtermében is ültek. A kép 
történeti jelentőségét tehát nagyban emeli az 
alakok élethűsége. A sugár-uti műcsarnokban 
magunk is meggyőződhettünk erről. Gr. An­
drássy csaknem megszólal ott, Bismarck mögött. 

Az előtért a keleti kérdésben legnagyobb 
szerepet vállalt diplomaták foglalják el. A köz­
pontot a «három császári szövetség* képviselői 
tartják meg maguknak. A festő számára Bis­
marck marcziálís alakja is hálás főhőst szolgál­
tatott. A vaskanczellár a legnagyobb előzékeny­
séggel fogadja az orosz Suvalov grófot, s gróf 
Andrássy is alig győzi várni, hogy ugyanazt 

linbe, s ekkor szerezte meg azokat az érdemeket, 
melyek később Andrássy utódjává emelték. Még 
e csoportban a franczia Launay és Waddington 
néznek ránk. A Beaconsfield és Andrássy közt 
mutatkozó hézagon át látjuk az asztalnál ülve a 
német liadovitzot és az orosz Oubrilt, továbbá 
Hohenlohe herczeget, az olasz Corti grófot, 
Mouy grófot, St. Valiiért és Desprezt. Andrássy 
és Bismarck közt egy kis nyílás támadt, azon 
Bucher Lothar kandikál ki; majd arrább (Bis­
marck és Suvalov közt) Holstein, dr. Busch és 
gr. Bismarck H. Ezek titkárok és jegyzők voltak 
a kongresszuson. 

EGYVELEG. 
* Az özvegyek elégetését Kelet-Indiában 

még most sem tudják az angol hatóságok teljesen 
megakadályozni. Közelebb Bengálban Deolecban 
égettek el egy már öreg nőt. Az özvegy állítólag 
maga kérte volna elégetését, de bizonyos, hogy ro­
konai és a papok is nagyon befolyásolták. Több a 
szertartáson résztvett egyént elfogtak. 

* Különös jubileum volt közelebb a Niagara 
vízesésnél. 1832 ben a nyári szünidőben tizenegy 
iskolás gyermek látogatta meg a Niagara vízesést s 
akkor megegyeztek, hogy 50 év múlva itt ismét 
összejönnek. Most csakugyan eljött közölök hét, 
mindannyian családastl. 
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Bitkán vagyunk abban a helyzetben, hogy 
magyar embert mutathatnánk be olyan gya­
nánt, a ki a világ eddigelé ki nem kutatott 
vidékeire zarándokoljon el csak a végből, hogy 
szerzett tapasztalatai által a tudományt gazda­
gítsa. A tudományért való lelkesülés sem valami 
kiváló tulajdonsága fajunknak, az idegen helye­
ken való utazás sem tartozik passziói közé. 
Azokban a nagy vállalatokban, melyeket az em­
beriség hasonló czélból esztendőről esztendőre 
szervez, alig néhány nevet találunk, a melyeket 
magunkénak vindikálhatunk, a kiknek tulajdo­
nosait a magunk fiainak ismerhetjük. Több mint 
hatszáz esztendeje, hogy Julián barát elindult 
őseink nyomdokait kikutatni Ázsia ismeretlen 
népei közé, s az ő korától egész Kőrösy Csorna 
Sándorig nem mutathatunk hozzá hasonlót. De 
utána — ép a mi korunkba—több is esik. Magyar 
László, a ki Afrika belsejét utazta be, Vámbéry 
Ármin, a ki Közép-Ázsia sivatagjait keresi fel, 
s gr. Széchenyi Béla és Lóczy Lajos, a kik Khi-
nának eddig európai ember által be nem utazott 
vidékeire látogatnak el, dicsőséget fognak sze­
rezni a magyar névnek, a mig csak a kutató 
földrajz tudománya iránt meglesz az emberek­
ben a lelkesedés, vagy legalább az érdeklődés. 

Számukat szaporítani fogja, dicsősegük­
ben részes leszen a vadak által nem régiben 
megölt hfizánkfia, Witti Ferencz. 

Witti budapesti származású. A Witti-család 
egyike Pest legrégibb polgár családjainak, s mint 
ilyen meglehetős befolyásos szerepet játszott itt 
még a negyvenes években is. A mi utazónk 
atyja több ideig volt Pest városának rendőrkapi­
tánya, átalánosan szeretett és tisztelt férfiú. Fiát 
a kereskedelmi pályára szánta s e czélból a 
Hampel-féle kereskedelmi tanodába adta, mely 
egyetlen hasonló intézet volt akkor az egész or­
szágban, s meglehetős előnyös oldalról volt 
ismeretes még néhány év előtt is a fővárosban. 
A fiu azonban nem érzett magában semminemű 
hivatást a kereskedelem iránt. Vágyait követve 
inkább a nyelvek tanulásával foglalkozott, a mi 
rendkívül nagy eredményekkel ment nála. Az 
iskola berendezése, miután kellő gond volt for­
dítva épen a nyelvek tanulására, igen nagy elő­
nyére vált neki. Alig egy fél esztendő alatt el­
sajátította annyira az olasz nyelvet, hogy nem­
csak folyékonyan olvasott, de beszélt is. S a mint 
idáig vitte benne, s birtokában volt annak az 
eszköznek, mely által be lehetett jutni a tenge­
rész-akadémiába, azonnal be is iratkozott oda. 
Most utazás és tenger képezte az ő vágyainak 
ne továbbját, az utazás iránt táplált leküzd­
hetetlen vonzódás szülte benne az elhatározást, 
hogy hadi tengerészeti szolgálatba lépjen. 

Polában végezte tanulmányait az ottani 
tengerész-akadémián. De be sem fejezhette még 
azokat egészen, mikor 1866-ban kiütött az 
olasz-osztrák-porosz háború. Az osztrák tenge­
részeinek ez a dicsőségteljes háborúja. Szűk 
ség volt az emberre, s Tegethoff felszólította 
az akadémia növendékeit is, hogy kiki tetszése 
szerint beléphessen a hadseregbe tényleges szol­
gálatra, vagy maradjon az akadémián. Witti 
tényleges szolgálatba lépett, s mindjárt be is 
lett osztva azon hajók egyikére, melyek részt 
voltak veendők a tényleges háborúban. Mint 
ilyen részt vett a lisszai tengeri ütközetben, a 
hol alkalma nyilt kitüntetnie magát, s ő nem 
szalasztotta el az alkalmat fölhasználatlanul. 
Az ágyukhoz volt beosztva. Az ütközet hevében 
mindenki elhagyta volt már helyét, csak ő ma­
radt ott rendülellenül. A válságos pillanatban 
maga irányozta s tüzelte el ágyúit a «Be d'Ita 
lia» ellenséges hajó ellen, melyek annak vesz­
tét okozták. Az ütközet után maga Tegethoff 
tűzte mellére a vitézségi érdemkeresztet. 

A háború lezajlása után Witti a haditen­
gerészetnél maradt, ott szolgált egész 1878-ig. 
Kangban sorhajóhadnagyságig vitte, a mi a 
szárazföldi hadsereg kapitányi rangjának felel 
meg. Közben folyton kutatott, folyton tanult. A 
történet és a földrajz, meg a nyelvek képezték 
kedvencz tanulmányait. Nagy jártassággal birt 
különösen Magyarország történetében, mert az 
idegen környezetben és idegen befolyás alatt is 
folyton megmaradt jó magyarnak. 

Anyagi viszonyai oly rosszra fordultak, — 
közben idehaza családja is elszegényedett, — 
hogy 1878-ban kénytelennek érezte magát oda­
hagyni a szolgálatot. Régi vágya, részt venni 
valamely kutatásra induló földrajzi expediczió-

W I T T I F E R E N C Z GYÖRGY. 

ban, újra föltámadt benne, s azt hitte, hogy ezt 
leginkább Londonban fogja megvalósíthatni. 
Oda utazott, s ott tartózkodott egy ideig. Mind­
járt odaérkezte után kitűnt, hogy reménye nem 
volt alaptalan. Gazdag nyelvismeretei, a köny-
nyüség, melylyel még nem ismert nyelveket is 
nagyhamar el tudott sajátítani, azonkívül jár­
tassága a tengerészetben, valamint személyes 
bátorsága, mely már külső megjelenésében is 
nyilvánult, nagyon hamnr felkölté iránta a ha­
sonló kérdésekkel foglalkozók figyelmét. Maga 
Stanley, a ki akkor uj expediczióra készült a 
Kongó vidékére •— melyből csak néhány hét 
előtt tért haza — igen kitüntetőleg arra szólí­
totta föl, vállalná el a Kongó folyó mentén 
felállítandó állomásnak a parancsnokságát. 
Witti örömmel fogadta az ajánlatot, s minden 
készen volt reá, hogy Stanley-val menjen. Ekkor 
jött egy másik még kedvezőbb, a tudományra 
még fontosabb ajánlat is, s ő ez utóbbira hatá­
rozta el magát. 

A Borneo Company egy expedicziót akart 
szervezni, melynek feladatában állott volna ki­
kutatni Borneo szigetének ismeretlen vidékeit. 
Ez a nagy sziget tudvalevőleg csak a partokon 
van megszállva az európaiak által, ellenben 
belsejében a vadtörzsek tanyáznak, kik között 

E m i n e h herczegnő, Tevfik egyiptomi alkirály neje. 

még nem járt európai utazó. A Borneo Company 
át akarta vizsgáltatni ezeket a vidékeket, s a ki-
küldendő expediczió vezetésével Witti Ferenczet 
bizta meg. Ó mindenekelőtt a szükséges elő­
ismeretek tanu'mányozásának látott neki, s alig 
négy hónapi szorgalmas munka után birtokában 
volt nemcsak a nyelvnek, melyet Borneo ős­
lakosai, a murutok beszélnek, de ismerte egy­
szersmind mindazokat a leírásokat, melyek e 

szigetre vonatkoztak, áttanulta mindazon is­
mertetéseket, melyeket a sziget tengermelléki 
vidékein lakó európaiak írtak. 

így neki készülve Singaporeba utazott, 
mely kiindulási, egyszersmind középpontját volt 
képezendő az expediczióknak. Eleinte szeren­
csével ment minden. Witti csekélyebb számú 
kiséret által követve, több kirándulást tett Borneo 
belsejének egyes vidékeire, s szép sikereket mu­
tathatott föl. Az angol szaklapok, különösen pe­
dig a Geographical Society közlönye, nagy di­
csérettel emlékeztek meg többször az eredmé­
nyekről, melyeket elért. Pedig csak nagyon 
kevés jutott azokból köztudomásra, mert az 
egésznek rendezését akkorra hagyta föl, ha kül­
detése véget ér, s az egész sziget át lesz ku­
tatva. Addig csak jegyzeteket csinált. Legutolsó 
kirándulása alkalmával azonban elhagyta sze­
rencséje. 

A Szibuko folyó forrása felé indult, a mely­
nek mellékén legvadabbak a benszülöttek. Witti 
azonban bizott a saját bátorságában és embe­
reiben. Azonkívül is , előbbi kirándulásai alatt, 
folyton jó viszonyt tudott fentartani a vadak 
főnökeivel, a kiknek nyelvét értette, s a kikkel 
hamar meg tudta kedveltetni magát. Bízvást in­
dult mindössze tizenhét emberből álló kísérettel. 
A kormányzó jószívűségét, a ki nagyobb számú 
csapatot akart rendelkezése alá bocsátani, mint 
fölöslegest visszabocsátotta. S eleinte jól is 
ment minden. A törzsfőnökök vendégük gya­
nánt hívták magukhoz,sbékés átvonulást enged­
tek földjükön. Midőn azonban fölebb hatolt a 
Szibuko folyón, át kellett egy helyen kelnie a 
vizén. A túlsó parton embereit két csapatra osz­
totta, kilenczet azzal bizott meg, hogy fölfelé 
húznák a ladikot, nyolczat pedig magánál tar­
tott meg, hogy esetleg segítségére legyenek. Ez 
utóbbiakkal megpihent a parton, s jegyzeteit 
akarta rendbe szedni, midőn a bokrok közül 
valami háromszáz benszülött rontott elő, s mér­
gezett nyilakkal és lándzsákkal vetették magokat 
Wittire és embereire. Ezek telhetőleg védték 
magokat. Maga Witti revolverét használta elle-
nök, többeket közülök lelőtt, de nem birta hát­
rálásra bírni a túlnyomó tömeget. Csupán a 
csolnak vontatásával megbízott emberek tudtak 
elmenekülni, s ezek egy emelkedettebb helyről 
látták, hogyan vágták le a vadak Witti fejét. 
Magukhoz vették ruháit, minden készletét, még 
papírjait is, valamint társainak ruháit, s azután 
csolnakokbe ülve — melyek a part mentében 
voltak elrejtve — eltávoztak a folyamon lefelé. 

A borneói kormány erős katonai csapatot 
küldött ki a tettesek kézre kerítésére, s van 
némi remény, hogy legalább Witti papírjai meg­
kerülnek. 0 maga ott pihen idegen földön el-
temetetlenül, maradványai helyét nem jelöli 
emlékkő, de emlékezete fel van jegyezve a 
kutató geográfia évkönyveiben. H. 

AZ EGYIPTOMI ALKIRÁLY NEJE. 
Tevfik pasa ifjú nejének, Emineh herczegnőnek 

arczképét mutatjuk be itt. A herczegnő a keleti nők 
között kiváló helyet foglal el, nemcsak azért, mert 
európai műveltségű s modorú, de önálló egyéni jel­
lemmel is bir. A herczegnő előkelő családból szárma­
zik, Szultán El Hamid török pasa leánya, ki az egyip­
tomi dinasztia megalkotójának unokája. 1873-ban 
kelt össze férjével, ki közel rokonát oly nagyrabe­
csülte s annyira szerette, hogy háremében más nőt 
nem is tartott. Két fia, Abbas és Mohamed Ali, s két 
leánya van, kiket mind európai modorban nevel. A 
szellemes fiatal nő, ki franczia divat szerint öltözkö­
dik, nem követi a keleti semmit nem tevés, a do­
hányzás és édességek evésének szokását, hanem mű 
veit szokásokat sajátított el. Udvarában szigorú 
etiquette uralkodik, melyet kellemesen vezényel, 
férjének hű társa s a veszélyes napokban soha egy 
perezre sem hagyta el. Mindenki, ki e kiváló nőt 
megismerte, ugy szépségét, mint kellemes modorát 
őszintén magasztalja. Keleten mindenesetre a ritka­
ságok közé tartozik s megérdemli férje becsülését. 

A MOHAMEDÁN TEMETŐK. 
Kerítés nélkül, egyszerű egyformaságban 

állanak egymás mellett az igazhivők sírjai a sír­
kertekben. Virágkoszorúk nem ékitik a fejfá­
kat, szobrokról s díszítésekről szó sem lehet, 

! mindenik fejfán egyaránt csak a turbán alakja 
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jelzi a halált, ama turbáné, melyet az igazhivő 
a Korán parancsainak megfelelően, fején is csak 
azért hordoz, hogv folytonosan a halálra emlé­
keztesse őt s melynek egyik jelentősége épen 
abbaD áll, hogy hétszer a fej körül csavarva, oly 
nagy legyen, hogy egykor halotti lepedőnek is 
alkalmassá váljon. Kőszobrok s művészeti tár­
gyak a temetőben nincsenek, csak szent hirben 
állott férfiak sirja muta t némi változatosságot, 
mert ezek sajátságos koczka alakú és felül kupo­
lával ellátott épületek. A fa is ritka a temetők­
ben, legfelebb a már meglevőket hagyják ott s 
mivel a sírkertet kerítés nem őrzi, az időjárás 
és kóborló állatok a fejfákat is csakhamar fel­
dúlják. 

Ne higyjük azonban, hogy a mohamedánok 
ez egyszerű sírban fekvő kedveseik iránt keve­
sebb kegyeletet tanúsítanának, mint mi keresz­
tények. Ok is gyakran ellátogatnak a sírok­
hoz, a halálozás napjának évfordulóján rende­
sen megjelennek s ősi szokás szerint eledelt és 
másnemű adományokat osztanak szét e napon 
a szegények között, hogy azok a halottak lelkei­
nek boldogságáért imádkozzanak. Hasonló szép 
szokás uralkodik a temetés napján, s a legsze­
gényebb mohamedán is legalább egy kosár da­
tolyát és kenyeret vitet ki ily alkalommal a 
szegények számára, vagy ha ő nem képes arra, 
szomszédja vagy barátja ajándékoz e czélra né­
hány piasztert abban a meggyőződésben, hogy 
a hivők sirját a szegények hálája szenteli meg. 
Halottak napja is van náluk s fényesebb, vagy 
legalább zajosabb, mint a mienk. Minden évben 
a Bairam-ünnep második napját szentelik a 
halottak emlékének. Ezrenként vándorolnak ki 
ilyenkor a temetőbe, leginkább nők ; mindenki 
pálmaágakat, kenyeret és gyümölcsöt visz, a 
gyermekek papirlampionokat i s ; a menet egész 
éjen át tar t s rendkívül ünnepies színezetű 
s megható. A sírkertben minden látogató ro­
kona sirját keresi, hogy ott imádkozzék s azután 
ismerőseit látogatja meg a többi síroknál. Az 
előkelő nők tevéken vagy szamarakon szoktak 
kimenni és sátort készítenek ott, melyben sokan 
gyűlnek össze s több napig vannak együtt. A 
mohamedán nők nagy ünnepnek tekintik e na­
pot, mert teljesen szabadon vannak s a kegye­
letes alkalmat felhasználhatják ar ra is, hogy 
szerelmi kalandokat kezdhessenek vagy foly­
tassanak. De a népnek is nagy mulatság ez s 
nem épen szokatlan dolog, hogy a temető előtt 
hintákat állítanak fel s ezenkívül korcsmaszerü 
bódék sem hiányzanak. 

Maguk a sirok rendesen kővel kirakott 
kripták. Egyiptomban, Arábiában és Syriában 
néhány lábnyira állanak a föld felett s rendesen 
alig mélyebbek egy méternél, Európában és 
Kis-Ázsiában mélyebbek és rendesen kőlap van 
felettök. A nőket többnyire külön helyre teme­
tik, de ha egy sirba jut is férjével, egy kis kő­
fallal választják el őket egymástól, hogy igy 
holtuk után is jelöljek azt a nagy különbséget, 
mely szent hitök szerint az emberi nem e két 
nagy csoportja között létezik. Korán-mondatok 
a sírokon nem mindenütt láthatók s a halott 
neve sincs mindig bevésve. 

Igen természetesen, vannak a nagy moha­
medán világban oly temetők is, melyek sokkal 
díszesebbek. Legnevezetesebb ezek közt a kádi- j 
köji temető Konstantinápoly mellett. E nagy ! 
temető, melyet Byron a világ legszebb sirkert-
jenek nevezett, a kisázsiai parton Skutari kö- j 
zelében fekszik. A hivő törökök azért lehetőleg 
ide temetkeznek, mert régi rege szerint e föld 
örökre az igazhivők tulajdona marad, mig 
Európában a félhold uralmának napjai meg-
számlálvák. Rendkívüli csend és méltóság jel­
lemzik e sírkertet. Ősrégi cziprusfák, melyek 
közt néhány több száz éves, hosszú órákig tartó 
lombsátort alkotnak, melyek itt-ott felcsillámló 
nyílásain át csak a tündérszép tengert s az egy­
szerű fehér sírköveket lehet látni. A sírokat a 
mohamedánok nem bolygatják tovább, évszáza­
dok óta porladnak itt egyes kövek, másokról 
csak egy kis emelkedés mutatja, hogy egykor 
sírhantok voltak, de uj sirt nem ásnak helyökbe 
s a halottak óriási városa napról napra nagyobb 
területet foglal el. 

A sirok nagy részének egyszerűsége külön­
ben nem lephet meg, ha a mohamedánok gon­
dolkozásmódját és a végzetbe vetett hitét ismer­
jük. Keleti képzelődéssel gazdagon megáldott 
vallásalapitójuk oly ragyogó színekkel festette 
előttük a paradicsom gyönyöreit, hogy a halált 
egyátalán nem tekinthetik borzalmas dolognak. 

A sirkert sem a szomorúság helye tehát s a hal • 
mok alatt, hova egykor sírva kisérték kedvesei­
ket, nem keresik őket, Jelkök már elvándorolt 
onnan s nem is tér vissza e helyre soha. 

AZ YBL-ÜNNEPÉLY. 
A «magyar mérnök- és építész egylet» ötven 

éves, tehát csaknem egész emberöltő időre terjedő, 
hosszú pályán szerzett érdemek elismeréséül rende­
zett ünnepélyt decz. 5-én, a melyet minél impozán-
sabbá igyekezett tenni, s valóban impozáns is volt 
az, méltó az ünnepelthez: a magyar míiépitészet 
legkitűnőbb képviselőjéhez, Ybl Miklóshoz. 

Az egylet csillag-utczai házában decz. 4-én este 
tartotta utolsó ülését az ünnepélyt rendező bizottság 
Hollón Ernő altábornagy elnöklete alatt. Fábián 
János egyleti igazgató jelenté, hogy az ünnepélyre 
3056 frt gyűlt be, s a fölöslegből Ybl-alapítvány lesz 
létesítendő, pályázatokra. Ez alapítványhoz Weber 
Antal 100 frtot ajánlott föl. Már ez ülésen bejelen­
ték, hogy a lakomában 157 egyleti tag és 56 vendég 
vesz reszt. Továbbá Rauscher Lajos mintarajztanodai 
tanárt, ki az Yblnek szánt emlékalbum kiállításánál 
minden dij nélkül működött, az egylet alapító tagjá­
nak ajánlották, oly módon, hogy nz alapítási kétszáz 
forint dijat az egylet maga fedezi az ünnepélyre be­
folyt költségből. Az album valóban remekmű, barna­
sárga táblákkal, az első tábla közepén az építészet 
géniusza látható, e fölirattal: «A magyar mérnök-
és épitész-egylet». A tábla sarkainak bronz ékitései 
igen szépek. (E tábla rajzának másolatát közelebbi 
számunkban bemutatjuk.) A belső oldalakat arany 
czirádás sötétkék habos selyem boritja. A czimlap viz-
festésü ajánlata igen ízléses. Aquarell képekben lát­
hatók a következő lapokon a fóthi templom, a vámház, 
a dalszínház, a budai várkert, melyek — valamint 
az aláírási lapok díszes szegélyei — Rauscher Lajos 
nagy gonddal s nemes ízléssel készített müvei. Az 
Yblhez a «magyar mérnök- és építész-egylet* által 
intézett felirat kalligráfiai remek. Az aláírások sorát 
Hollón Ernő altábornagy egyesületi elnök, Hieronymi 
Károly alelnök és Ney Béla titkár nyitják meg. Ez­
után még kilencz lap következik s minden lapon 
harmincz aláírás van. 

Ez albumot decz. 5-én délelőtt nyújtották át az 
egylet küldöttjei, Ybl lakásán, a Kalvin-tér takarék­
pénztári épületében. Mintegy húszan lehettek, köz­
tük Hieronymi államtitkár, Tolnay Lajos vasúti 
főigazgató, építészek, tanárok. Hollón Ernő altá­
bornagy mondta a meleg üdvözlő beszédet a férfiú­
hoz, ki a közélet szenvedélyeitől és ambiczióitól 
meg nem háborítva munkálkodott a magyar művé­
szet felvirágoztatásában, ki épitményeinek száma 
és szépsége által az eddigi magyar műépítészek közt 
legelső helyen áll s kinek munkái a késő időkben 
is szintén azt fogják mutatni, hogy Magyarország e 
korszakban a kultúra színvonalán állt. A szónoklat, 
mely mellett az albumot átnyujták, azzal az óhaj­
tással végződött, hogy a mindenható sokáig teljes 
erőben tartsa meg Yblt a kartársak örömére, a mű­
vészet díszére, a haza javára. Zajos éljen után az 
ünnepelt meghatva mondott köszönetet, említve, 
hogy a kitüntetést, melyet a királytól kapott, hódo­
lattal, köszönettel fogadta, mig pályatársainak 
rokonszenves kitüntetése büszke örömmel tölte el 
szivét. 

Délután három órakor a bécsi mérnök és épitész-
eijylet küldöttsége, mely az egyletnek ez alkalomra 
ide utazott hat kitűnő tagjából állt, adta át egyle­
tük üdvözlő iratát. / 

A düzlakoma délután 6 órakor kezdődött a re­
dut nagy termében. Egyleti tagok s meghívott ven­
dégek; miniszterek, a főváros elöljárói, a közmun­
katanács, műcsarnok, akadémia, múzeum, az 
országgyűlés két házának elnökei, a két egyetem 
rektorai, miniszteri tanácsosok, több szerkesztő, a 
bécsi küldöttek, az ünnepeltnek fia, a szülőváros 
Székes-Fehérvár három képviselője, stb. szóval 
nagydiszű társaság volt együtt. 

Az első felköszöntőt Hollón Ernő mondta a 
királyra és a királyi családra. Utána Hieronymi Ká­
roly az egyesület" alelnöke Ybl Miklóst, az ünne­
peltet éltette lelkes beszéddel, melyet mai első czik-
künkben ismertetünk. Majd r ismét Hollón a kor 

gos viszonyra emelte poharát. Tolnai/ Lajos, a 
magyar államvasutak főigazgatója ama régi pél­
dabeszéd czáfolatául, hogy három mérnöknek négy 
véleménye van, a mai ünnepélyre hivatkozott, 
melyen az osztrákok is velünk együtt örülnek, 
s a bécsi vendégeket éltette. Schmült F . a hír­
neves bécsi épitész a művészetre emeli poharát; az 
örökíti meg a nemzedékeket, nemcsak a régieket, de a 
mostaniakat is ; a művészet az egyedüli, mely össze­
tartja a világ nemzeteit; ez összetartást élteti. Amb-
rozovics Béla osztálytanácsos versben üdvözli Yblt, 
Ráth Károly főpolgármester a főváros nevében kö­
szönté föl, mint a kinek Budapest oly sok kitűnő 
épületet köszön, és a ki a főváros képviselőtestületé­
nek egyik legbuzgóbb tagja. Jókai felköszöntőjében 
Yblt élteti, s óhajtja, hogy a magyar Pantheon alap­
kövét ő tehesse le, s kivitelét is neki köszönhessük. 
A romokban, úgymond, sok mindent talál az ember, 
s meggyőződik, hogy a nemzetek előbb pusztulnak 
el, mint építményeik elpusztultak, de ha a nemzeti 
érzület oly erős, mint az épületek, akkor nem élik 
tul a paloták a nemzeteket. Óhajtja, hogy a magyar 
Pantheon ne élje tul a magyar nemzetet. E szép ál­
domás után Földváry Mihály Pestmegye alispánja 
éltette még Yblt, 8 Pulszky Ferencz azt indítvá­
nyozta, hogy a főváros egy utczát Ybl nevére keresz­
teljen. 

Azután még sok toaszt következett, de azok a 
nagy zajban és a terem rossz akusztikájában elvesz­
tek.- A társaság a legkedélyesebb hangulatban sokáig 
maradt együtt. 

IRODALOM ES MŰVÉSZET. 
Szász Károly kisebb költeményei (1840— 

1882) két kötetben, a költő arczképével, most jelen­
tek meg a Franklin-társulat kiadásában. Közelebb 
állunk a szerzőhöz, mintsem illendőnek tartanok 
költői működéséről ítéletet mondani. A két kötet 
harminczhat éves költői pályája kisebb eredeti ter­
mékeit foglalja magában ; nagyobb elbeszélő költe­
ményei s műfordításai kizárásával. Mintegy három­
száz darab összesen, de mondanunk sem kell, hogy 
erősen megválogatott gyűjtemény, mert az 1860-ban 
megjelent két kötetnek s azóta szétszórva megjelent 
daraboknak legalább egy harmadrésze el van hagyva. 
Majdnem teljesen veszszük ellenben az alkalmi ódá­
kat, melyek akadémiai, szobor-leleplezési, százados 
ünnepi s egyéb ünnepélyes alkalmakkor, részint pá-
lyakoszorukat nyertek, részint egyenes megbízásból 
készülve, olykor zajos hatással olvastattak föl. A 
gyűjteményt 1846-ból és 1847-ből két darab nyitja 
meg, melyekkel a szerző, mint jegyzeteiben mondja, 
költői pályája kezdetét kívánta megjelölni, mivel 
azokkal nyerte «első aranysarkantyuit»— számos pá­
lyadijai két elsejét. Az I. kötet 1846-tól 1863-ig, a 
I I ik 1864-től 1882-ig terjed. Az utolsók közé a szerző 
néhány sírverset is fölvett, melyeket részint családja 
elhunyt tagjaira, részint (fölkérés folytán) idegenekre 
i r t ; s ezek sorát egy ujjal toldotta meg, melyre még 
egyhamar ne kerüljön sor: a maga sirversével. Mivel 
eddig sehol sem volt közölve, ide iktatjuk. 

Göthe, Homér, Shakspere, Moliere, Dante s Nibelungok 
Hű magyarázóját: itt borit a feledés. 

Heine, komor humorod' — Moore, lágycsengésű danáid', 
8 lord Byron s Hugó, szertelen álmaitok' 

Hjában idéztem föl: ti se tudtok róla, világ sem ; 
Hírnevetekből rám egy sugaracska se süt! 

Ámde ha kit szeretek, a kinek szolgáltam erőmmel, 
8 jót tettem valaha : puszta síromra ha mind 

Egy íózsát ültet, ha csak egy szem fűmagot elszór 
Vagy ledug egy csemetét: kert lesz egész temetőm. 

Vagy ha — hisz emberek úgy szoktak — majd hála fejében 
Egy kövecset dob rá : lesz poromon pyramis ! 

mányt, s különösen Trefort Ágostot éltette, mint a 
ki az építészet hathatós pártfogója. Trefort Ágost 
Yblre emelte poharát, mint a kinek az ország éa a 
főváros oly sok kitűnő épületet köszön. Havranek 
székesfehérvári polgármester mint városa szülöttére 
emelte Yblre poharát. Prenninger az osztrák mér­
nök- és építész-egyesület elnöke Yblre és a magyar 
és osztrák mérnök- és épitész-egylet közti barátsá-

A két kötet összesen 52 ivre terjed; a kiállítás ha­
sonló alakban, mint Lévaynak tavaly megjelent 
költeményei, egyszerű, de díszes. Az arczkép jól 
talált aczélmetszet. A két kötet ára fűzve 3 frt 60 
kr.; két diszkötésben 5 frt. — Fentartjuk magunk­
nak, hogy a gyűjteményből még mutatványt kö­
zöljünk. 

Az akadémia könyvkiadó vállalatának ez 
évre szóló kötetei már megjelentek, s az aláírók egy 
pár nap alatt bizonyosan mindnyájan megkapják. 
E kiadványok tudvalevőleg három csoportba oszla­
nak : történelmi, irodalmi és jog- s államtudományi 
csoportokra. Mindenik csoportba két-két kötet tar­
tozik, díszes kötésben. 

Az első, a történelmi sorozat művei követke­
zők: uA magyarok eredetet, ethnologiai tanulmány, 
Vámbéry Ármintól. Ez a nagy figyelmet keltett mű 
második kiadása, némi változtatásokkal. Nevezete­
sen a nyelvtudományi részen, mely Budenz össze 
hasonlító finn-ugor szótárával foglalkozik részlete­
sen az első kiadásban, történt rövidítés. «A renais-
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sance Olaszországban*, Symonds műve, melyet Pulszky 
Károly fordított, s melyből ezúttal a második kötet 
jelenik meg. A tudományok, művészetek ujraszüle-
tésének e korszakát, embereit, műveit, ismerteti 
részletesen a hires munka. E sorozat ára 4 frt 80 kr. 

Az irodalmi sorozatban két nagy műnek második 
köteteit kapjuk. Egyik Szász Károlytól «.f világiroda­
lom eposzai.. A kitűnő munka e kötete két főrészre 
oszlik. Az elsőben a középkor naiv epikáival foglal­
kozik, s részletesen szól, mutatványok idézésével, a 
szláv, a kelta, a germán népek epikájáról, külön fej­
tegetve a Niebelungokat. Aztán a második rész a 
keresztény mű-éposznak, Dantenak, Tassonak, Ca-
moensnak, Miltonnak van szentelve, a befejező 
rövid rész pedig a magyar epikával foglalkozik, s itt 
röviden (mint a szerző mondja, csak vázlatban) írja 
meg a magyar eposz költészet történetét, szól Zrínyi 
.Szigeti veszedelméről*, s a hun-magyar monda-kör 
epikusairól. A második darab Taine «Az angol iro­
dalom története,* Csiky Gergely fordításában". A hat 
fejezet a színházakkal, Ben Jonsonnal, Shakspeare-
val, a keresztény renaissance-ssal és Miltonnal is­
mertet meg, abban a mély felfogásban, melyről az 
angolok is elismerték, h^gy Taine irta a legjobb 
angol történetirodalmi munkát. E sorozat ára 3 frt 
80 kr. 

A harmadik sorozat (jog- és államtudomány) 
szintén két kötetből áll: «Értekezések az angol is 
fraaczia nemzetgazdaságtan köréből," fordította, rész­
ben átdolgozta és jegvzetekkel ellátta dr. Földes 
Béla. A magyar nemzetgazdasági irodalomba a kül­
földnek idevágó jeles műveiből nagyon kevés van 
átültetve. E kötet ezen a hiányon óhajt segíteni, és 
Foville, Giffen, Cliffe Leslie, Bagehot, Stanley Je-
vons, Syme , Cairnes-től vannak benne tartalmas 
nemzetgazdasági értekezések. Földes minden írót 
rövid életrajz kíséretében mutat be. A könyv tar­
talma: «Atizenkilenczedik század közlekedési eszkö­
zei.* «A közlekedés átalakulásának közvetett követ­
kezményei », mind kettő Foviliétől. «A bimetallizmus-
ról», Giffentől. «A nemzetgazdaságtan az amerikai 
Egyesült-Államokban*. «A nemzetgazdaságtan böl­
cseleti módszeréről*, Cliffe Leslietől. «A nemzetgaz­
daságtan alap föltételei*, Stanley Jevonstól. «A nem­
zetgazdaságtan alapvonalai*, Symetől. «A nemzet­
közi kereskedelem*. «A nemzetgazdaságtan és a lais-
sez-faire*, Cairnes-től. A másik kötet Taine nagy­
hírű munkájából: «A jelenkori Francziaország átala­
kulása, a második részt hozza meg, dr. Toldy 
László fordításában. E sorozat ára 3 frt 80 kr. Mind 
a három sorozat, 6 kötet, ára 12 frt 40 kr. 

A kiadó vállalat értesiti a közönséget, hogy 
a könyveket utánvét mellett nem küldi meg, hanem 
kéri az aláírókat az évi dijak beküldésére. Megren­
delések még elfogadtatnak. 

A mérnök- és épitész-egylet könyvkiadó 
vállalatot indít meg, s körlevelet küldött szét. A 
pártolástól függ, megkezdi-e, de alig lehet kétel­
kedni, hogy a szükséges érdeklődést megtalálja a 
technikusok közt, mert szakkönyvre szüksége van 
minden mérnöknek és építésznek, s most az a kér­
dés, hogy magyar nyelvű szakkönyvet is szerezzen-e. 
A vállalat fontos czélja: oly munkákat adni a ma­
gyar műegyetemi hallgatóknak s később mérnökök­
nek és építészeknek, melyekből anyanyelvükön me­
ríthessék az ismereteket. Az első sorozat megindítá­
sánál különösen arra fektetik a súlyt, hogy a 
föszakok a világirodalom egy-egy kitűnő műve által 
legyenek benne képviselve. így az eredeti műveknél 
sokkal olcsóbb kis magyar kézi könyvtára lehet 
majd a szakembereknek, minőre mindenkinek, de 
főleg a vidéken lakó mérnököknek van nagy szüksé­
gük. A különféle szakbeli kitűnőbb munkák kiválo­
gatására és az első sorozatban való egyesítésére okul 
szolgált az is, hogy ez majdan alapja legyen egy 
önállóan fejlődhető magyar műszaki irodalomnak, 
mely anyagul szolgáljon a magyar műnyelv meg­
teremtéséhez s a műszaki nyelv magyar szótárának 
megalkotásához. Az első sorozatba öt mű van fel­
véve: H. de Lagrené «Folyamszabályozás*-a, William 
John Maequom Rankine-t6l «A mérnöki tudomány 
kézikönyve*, Oermano Wanderley-t6l tAz építési 
szerkesztéstan kézikönyve,* A. Debauve-tól «A köz­
utak,* s lhland W. HA61 «A gyakorlati gépszer­
kesztő kézikönyve.* Ez öt évi sorozatot az illetők 
tíz frt évi hozzájárulással szerezhetik meg s az alá­
írók deczember 15-ikéig jelentkezhetnek. 

• Keleti testvéreink* czim alatt érdekes köny­
vet irt a bukovinai és moldvai magyarságról László 
Mihály, ki maga is csángó születésű és ekkép jól 
ismeri a szomorú viszonyokat, melyek az anyaország- I 
tói elszakadt véreinket egyre fogyasztják. Minden : 
támasztól megfosztva, idegen nép közé ékelve, a ke- ! 
leti magyarok a legnagyobb küzdelmet folytatják j 
nemzetiségök megtartása végett. Bukovinában, Mold- i 
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vában a kormány hatalma ellen is kell küzdeniök. 
Iskoláik magoknak nem lévén, német, oláh tanítók 
forgatják ki a gyermekeket nemzetiségükből. Magyar 
papjok is alig van már. Moldvaországban régente 
félmillió csángó élt, ma már ötven-hatvanezerről 
szól az oláh statisztika s számuk folyton fogy, a leg­
erőszakosabb eszközökkel oláhositják őket. A buko­
vinai hét magyar faluból is kettő már teljesen el­
vesztette magyarságát, a többi még küzd nemzetisége 
viszik. Legnagyobb veszedelmet az olasz papok 
hozzák a moldvai magyarokra, mert az olasz misszió 
látja el őket papokkal. Eddig minden törekvés meg­
hiúsult, hogy az erdélyi püspökséghez csatoltassanak. 
Az olasz papok pedig még a magyar imádságos köny­
veket is elszedik, és pénzbírságot, rónak a magyar 
szóra. Az olasz pap az oláhosodás terjesztője. Har­
mincz év alatt a magyar szó egészen el fog némulni 
Moldvában, ha a magyar társadalom segélyére nem 
siet a csángóknak. E bajt csak magyar iskolák alapí­
tásával háríthatják el. 

«A nemzet, a lelkes magyar nemzet — mondja 
szerző — építsen a csángóknak iskolákat, a hazafias 
magyar főpapság pedig egyakaratulag a kormány­
nyal Róma által hivassa vissza az olasz missziót és 
akkor majd még ott is éledni kezd a magyar szó, hol 
már halottnak vélik. Van elég magyar szerzet, mely 
szívesen vállalkozik a legszebb küldetésre, mely ma­
gyar szerzetet valaha ért. A nemzet nagyja-apraja 
kezet fogva gyorsan segíthet csángóinkon.» Hasonló 
melegen szólal föl szerző a bukovinai magyarok ér­
dekében s figyelmezteti a nemzetet, hogy magukra 
hagyatva a bukovinai magyarok egy pár évtized 
múlva épen ugy elfelejtik anyanyelveiket s kivetkőz­
nek a sanyarú viszonyok nyomása alatt nemzetisé­
gekből, mint a beszarábiai magyarok, kik a század 
elején még tiszta magyarok voltak, mig az uj nem­
zedék már muszka vagy oláh lett. 

Dugonics András kiadatlan zsengéi közül 
Háhn Adolf most közre bocsátott egyet, beveze­
téssel: tTárhdzi,' víg szabású játék öt szakaszban. 
Ezt Dugonics 1770-ben irta, s ma csakis irodalom­
történeti jelentősége van. 

Kisebb költeményeket adott ki Szegzárdon 
Darvast Lajos, 81 lapra terjedő füzetben. Az előszó­
ban kijelenti a szerző, hogy miután előfizetési felhí­
vására nem jelentkeztek, a munkát saját költségén 
adta ki, s ismerősei közt ingyen fogja szétosztani. 

Arany fölött emlékbeszédet tartott Löw 
Imánuel szegedi rabbi az ottani zsinagógában nov. 
5 én. A hazafias szép beszéd nyomtatásban is meg­
jelent s ára 20 kr. 

• A szemiták és antiszemiták,* felvilágosításul 
és megszivlelésül irta Hoffmann Mór; nyomatott 
Nagy-Kanizsán s mint a Franklin-társulat bizomá-
nya jelent meg. 

A szerző sok történeti adattal tárgyalja az 
antiszemita kérdést, s részletesen előadja, hogyan 
alakult meg az Németországban, szerinte egyenesen 
Bismarck pártfogása mellett. Védelmezi a Talmudot, 
s idéz keresztény irókat, kik nagy méltánylással 
szólnak e munkáról, melyben a valláserkölcsök sok­
kal tisztultabban nyilatkoznak, mint bármely azon 
korbeli népeknél. Végül azt az óhajtást fejezi ki, 
hogy a magyarországi zsidók, melyekhez a magyar 
irodalom csak lassan tud bejutni, állítanának ma­
gyar irodalmi egyletet, arra a mintára, mint a szent 
István, vagy szent László társulat, a mely ugy az 
ájtatosságra, mint a szórakozásra olcsó magyar 
könyveket szolgáltatna a zsidó családoknak. A füzet 
ára 60 kr. 

Gyermekeknek való képes könyvek egész 
seregét adta ki Stampfel Károly Pozsonyban. Nem 
kevesebb mint tizenkilencz különböző képes magyar 
könyv jelent meg nála csupa színes nyomású 
képekben, díszes kiállításban, kemény kötésben. 
Olyan sokféle a tömeg, hogy maga e kiadó nagyon 
elősegíti az ünnepi ajándékok piaczának változatos­
ságát. E könyvek a következők : 

t Képek a szemléltető oktatáshoz,' igen vastag 
lapokra nyomott képekkel, melyek egyes tárgyakat, 
állatokat, épületeket, csoportozat okát mutatnak; 
ára 3 frt. Szünórák, gyermekjátékokat mutat s ezek­
hez versecskék is járulnak ; ára 1 frt 20 kr. Állat­
képek ház és udvar körül, az állatokat ismertető szö­
veggel ; ára 1 frt 20 kr. Állatvilág, verses szöveggel; 
ára 1 frt 20 kr. Mindenféle mulatság kis gyermekek 
számára, verssel és prózával; ára 70 kr. Gyermeki 
időtöltés, szöveggel, ára 1 frt 20 kr. Enyelgések, ve­
gyes képekkel és versekkel, ára 1 frt 20 kr". Képes könyv 
vászonra festve, ára 1 frt 40 kr. A gyermek játékai, 
aranyozott háttérre nyomott képekkel, ára 1 frt 20 
kr. Mindezek nagyalakú, negyedrét könyvek. Ki­
sebb alaknak a következők: Föl és le, oly képes 
könyv, melynek képeit egy pánt segítségével változ­
tatni lehet, ugy hogy le vagy feltolva azt, egészen 
más lesz belőle. Ára 1 frt. Milyen legyen a gyermek, 
minden kép alatt oktató versekkel; ára 80 kr. A kis 
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Bubicza képes könyve, hat tábla képpel, erős kartonra 
ragasztva; ára 80 kr. Kis képes mappa, kartonra vont, 
a természet különböző világából való képekkel, ára 
80 kr. A játszó gyermekek, játszó gyermekeket fel 
tüntető képekkel, versekkel, ára 80 kr. Az ember ba­
rátja, a házi állatok vászonra ragasztott képével, 
ára 1 frt. 'Képes könyvt átalános czim alatt kis alakú, 
olcsóbb kiadások is jelentek meg az előbbiek után, 
vászonra ragasztva. Három ilyen van ; egynek ára 
45 kr. A «Kis képes öröm» pedig 16 kr. Megérdemli, 
hogy a buzgó kiadó e vállalkozási kedve a közönség 
részéről viszonzásra találjon. 

A • Nemzeti Nőnevelés* novemberi füzetében 
Komáromy Lajos «Aranv János költészetéről* érte­
kezik ; ezt követi «Az Oltványi-féle apáczaiskolák 
Szegeden* czimü közlemény, aztán dr. Szalárdi Mór 
értekezése «Az egészségtanköréből* segy másik czikk 
a franczia nőnevelésről. Kisebb vegyes közlések fe­
jezik be a füzetet. 

A nemzeti színháznál az opera idénye már 
megkezdődött, a mi vendégszerepléseket jelent. Ha­
jós Zsigmond tenorista hazánkfia, kinek föllépte 
még csak a jövő hóra volt kitűzve, már megkezdte 
vendégszereplését e hó 2 án a «Zsidónő* operában, 
és szívesen tapsolt neki a közönség, látva, hogy 
hangja nem apadt, előadása pedig emelkedett. Wiltne, 
a jeles művésznő is hamarabb beköszöntött, s e hó 
5-én már Erkel «Hunyadi László *-jában Szilágyi 
Erzsébetet énekelte hatalmas hangjával és teljes 
énekművészeiével. Perotti is hangja egész erejével 
énekelte a czimszerepet. Erkel operái most minél 
ritkább jelenségek a nemzeti színházban. Nincs 
azokhoz énekes, tudniillik magyar énekes, s kép­
zelni lehet, ho ;y mennyi fáradságba kerül, mig ide­
gen énekes betanulja a magyar szöveget. A közönség 
egészen megtöltötte a ritka alkalomra a nézőhelyet. 

A festészeti dijak nagyobb része fölött már 
döntött a képzőművészeti társulat által választott 
jury. Oly gazdag művészi verseny s annyi fényes 
tehetség, minő most van a műcsarnokban, nehézzé 
tette a feladatot. A Munkácsy-léla 6000 frankos 
ösztöndíjra a jury hármat jelölt ki, s ezek közt Mun­
kácsy fog dönteni, kihez a festményeket Parisba 
küldik. Boáit* Ottótól «A pellengér*, Vágó Páltól 

| «A menekültek,* és Révész Imrétől «A csárdában* 
I czimü festmények vannak kiválasztva. A Ráth-féle 
I száz aranyos dijat, mely most tájképet illetett, egy-
j hangulag Spdnyi «Sás-szedő*-jenek ítélték, az Ipo-

lyi-féle 500 frtos dijat pedig (történeti festményre) a 
; Lotz Károly nagy kartonjának «Szent István»-nak. 

A csarnok-dijat és az egyházi festészetre kitűzött 
jutalmakat is eldöntik a közelebbi napok alatt. A ki­
állítást folyvást sokan nézik, s annyi vásárlás törté­
nik, mint még egyszer sem. Zichy Jenő gróf megvette 
Benczúr Gyula «Scherzo* -ját, Andróssy Gyula gr. pe­
dig Baditz Ottó «Karác8ony-éj» czimü képét vette 
meg. Baditz Ottónak ezzel a kiállításban levő 
mind a hat festménye elkelt, valamint Spányi -
nak is. Akirdlyné a műcsarnok tárlatából két magyar 
tárgyú életképet vétetett meg főudvarmestere által; 
ezek a «Játszó gyermekek* Kimnach Lászlótól és 
«A csárdában* Révész Imrétől. — Schlauch Lőrincz 
szatmári püspök Than Mórnak • Vitéz János a latin 
nyelvre oktatja Hunyadi Jánost* czimü történeti 
festményét vette meg a tárlatból. 

Képkiállítás a vidéken. Székes-Fehérváron e 
hó 4-én képkiállítás nyílt meg, mely a kezdete a 
vidéken rendezendő képkiállitásoknak. Ezek létesí­
tésén fiatal festők: Spányi Béla, Margitay Tihamér, 
Mesterházy Kálmán, stb. buzgólkodnak. Az első 
kiállítás elég jól sikerült, s ennek ügyét gr. Zichy 
Jenő is előmozdította, ki Mészölynek, Spányinak, Töl-
gyessynek a birtokában levő festményeit állította ki 
s első volt, ki azután vásárlásokat is tett a tárlatból. 
A megnyitáson jelen volt Szőgyény főispán, Pauer 
püspök s a megnyitó beszédet gr. Zichy Jenő tar­
totta. A kiállítás nevezetes darabja a Zichy Mihály 
• Démon*-ja, mely bármely tárlatnak ékessége volna. 
Munkácsy tói két fiatalkori kép látható : a • Falusi 
krónikás* életkép 8 egy zsidó tanulmány fője, mind 
a kettő Odry Lehel tulajdona. Thán Mórtól «Pieta» 
kép, Telepy Károlytól csinos tájképek, Bruck La­
jostól iVelenczei vitorlás bárka*, Ébner Lajostól 
csendélet és életkép, Feszty Árpádtól «Gellért püs­
pök megöletése*, Tölgyessy Arthurtól, Feledi Tiva­
dartól, Greguss Imrétől, Spányi Bélától, Margitay 
Tihamértól, Mesterházy Kálmántól, Ujházy Fe-
rencztől, stb. különféle érdekes festvények. A kép-
írónőket Kőnek Ida és Szentgyörgyi Ilona képvi­
selik. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
A magyar tud. akadémia decz. 4-iki ülésén 

Sehvarcz Gyula kiválóan érdekes, s minket magya­
rokat közelről érdeklő kérdést fejtegetett. A érte-
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kezes czime «A miniszter i felelősség eredete az 
európai a lko tmány tö r t éne t ében ' . 

Azokat a legrégibb nyomokat kutat ta , melyek 
az európai a lkotmánytör ténelemben a miniszteri fe­
lelősség- alapeszméjének elemeire vallanak. Konsta­
tá l ta mindenek előtt, hogy az európai á l lamtudomány 
búvárai elhanyagolják azon kincseket, melyeket a 
magyar alkotmányfejlődés rejt magában a minisz­
teri felelősség tör ténelmi előjátékának kérdésében. 
Rendszer int Aragóniára szoktak hivatkozni, 8 egy 
ot tan i in tézményben látják a miniszteri felelősség 
első csiráját. Ez t a nézetet vallja nálunk Ladányi 
is. Schvarcz kimutatja, hogy az aragoniai 1287-iki 
törvényből a miniszteri felelősség elvét nem lehet 
k imuta tn i , i n . Endre királyunk 1298-iki 23-iki 
törvénye, mely a király országlási intézkedéseinek 
érvényét az országgyűlés által választott tanácsosai­
nak beleegyezésétói teszi függővé — nem készült se 
hz aragoniai , se a kasztíliai emlegetett törvények 
u tán . Nem is kicsikart privilégium az, hanem tör­
vény. Csak egy köztársaságban, Velencéében talál­
juk annak előzményét, hol 1032-ben a felségi jogo­
kat gyakorló dogé ellenőrzésére törvényt alkottak s 
mellé tanácsosokat rendeltek. I I I Endre , ki Velen-
czeben nyer te nevelését, onnan vehette az eszmét, 
de aztán beolvasztotta az alkotmányos monarkhikus 
intézményekbe, a hazai viszonyok szerint. Dicsősé­
gére válik ez a magyar törvényhozói agynak, — 
monda Schvarcz. Nemcsak hazánk i ránt méltányta­
lan, de az európai á l lamtudomány érdekeit csonkítja 
meg az, a ki a magyar a lkotmány fejlődésnek e kora 
vívmányai t ignorálja. 

Ezu tán Vraknni Vilmos ismertet te Is tván ma­
gyar berezegnek, I I I . Endre atyjának Velenczében 
Mircse János által fölfedezett végrendeletét, mely 
1271 ápril 10 én kelt, s az Árpád-házból fönmaradt 
egyetlen végrendelet. Nem maga az eredeti, hanem 
négy évvel később készült hivatalos és hitelesített 
másolata amannak , mely a velenczei Procurator i 
di San Marco i ra t tárában fölhalmozó t végrendele­
tek közt marad t meg. A kalandos herczeg, I I . Endre 
fia e végrendeletben a szlavóniai és az esztei őrgróf-
ság iránt i igényeiről intézkedik. Átalános örököséül 
fiát ( I I I . Endre) teszi, de megemlékezik két termé­
szetes fiáról is, kiket név szerint nem emlit. Ez a 
végrendelet legfontosabb pontja. Ismeretes , hogy a 
Crouy-Chanel család Árpád-házból eredettnek, I I I . 
Endré tő l származtatja magát . Teljesen kétségtelen, 
hogy Cruuy-Chanel Félix és Mark, kik 127!). és 
12s2-ben okleveleket állí tanak ki és magukat Endre 
herczeg fiainak mondják, nem lehetnek fiai ezen 
E n d r e berezegnek, a ki 1271-ben még kiskorú volt, 
minélfogva Horvá th Mihály teljes joggal álmn'vek-
nek nyilvánítot ta az okleveleket. De vájjon ez a 
Félix és Mark nem azonosak-e Is tvánnak a végren­
deletben emiitet t két természetes fiával? Könnyen 
megmagyarázható, hogy a család, melynek körében 
az Árpád-házból való származás t r a d í c i ó j a élt, 
előnyösebbnek tar to t ta a t rónra ju to t t I I I . Endré ­
től, min t a bujdosó Is tvántól származtatni magát . 

A harmadik értekezést Torma Károly tar to t ta , ki 
a székesfehérvári ásatásokról, melyeket Hensz lmann 
I m r e folytat, ez utóbbi betegsége következtében, 
rövid je lentés t tett, térképen is megmutatva az 
ásatások helyét. 

A t e r m é s z e t t u d o m á n y i t á r s u l a t legutóbbi 
ülésén dr. Szabó József értekezett az Egyesült-Álla­
mok természeti viszonyairól, ismertetvén hegyeit, 
vizeit, a Niagarát , az oczeánok nevezetességeit és a 
vulkáni szigetcsoportokat; majd pedig az erdők és 
magas síkok ismertetésével foglalkozott. Végezetül 
összehasonlí totta a nemes éreztermést Amerika 
egyes ál lamai közt, úgyszintén az egész világ arany­
os ezüst t e rmő államai közt vont párhuzamot ; az 
Egyesült-Államok va amennyi közt messze kimagas-
lanak. A hallgatóság élénken megéljenezte az érde­
kes előadást. 

A földrajzi t á r s a s á g e hó 7-iki ülésén Vén-
bért) Ármin érdekesen ismertet te a szibériai török 
népfajok közé tartozó jakutokat , kik most már csak 
mintegy 80,000 lélekből állanak. Megismertetet t 
szokásaikkal is. Második felolvasó György Aladár 
volt, ki sok adat ta l és példákkal m u t a t t a ki, hogy az 
európai czivilizáezió mennyi re behatolt m á r Afrika 
belsejébe, a néger néptörzsek közé. 

A t ö r t é n e l m i t á r s u l a t decz. 7-iki ülésén Thaly 
Kálmán egy nevezetes levéltárról te t t jelentést . Ez 
a gr. Esterházy-család cseszneki ágának pozsonyi 
levéltára, mely eddig zárva volt a vizsgálódás elől. 
Tha ly és Nagy I m r e közelebb vizsgálták végig s 
rendkívül gazdagnak talál ták fontos okiratokban. í g y 
Arpádkori oklevél 45 van, ezek közt egy I I . Endre 
király idejéből, 1234.-ből. Ott van egy eredeti levél a 
költő Zrínyi Miklóstól, igen sok levél a Bocskai és 
Rákóczi-időkből, magától Rákóczitól, Bercsényitől. 
A tizenhetedik század hadi történelmére vonatkozó­
lag csak Montecucculitól négyszáz levél van ot t . 

Igen sok a művelődéstörténelmi szempontból érde­
kes oklevél is. Szilányi Sándor a .Tör ténelmi Tár> 
jövő évi első füzetét muta t t a be s ebből az .Absolon 
Dániel külföldi követségeiről, czimü értekezést. Ab-
solonról eddig csak annyit hűltünk, hogy 1684-ben 
Lengyelországban j á r t ; de a marosvásárhelyi Teleki­
levéltárban egész rakás követjelentés van tőle. 

A fi lológiai t á r s a s á g k ö z g y ű l é s e e hó 3-án 
volt Theureuk E m i l elnöklete alatt , kinek megnyitó­
beszéde után, melyben a társaság jövendőbeli fel­
adatait körvonalozta, Ábel Jenő t i tkár fölolvasta évi 
jelentését. A társaságnak ez idő szerint 178 tagja 
van. Fölolvasó ülést mindössze hetet (ár tot tak. E 
fölolvasások kevés kivétellel megjelentek a társulat 
közlönyében is. A társaságnak egy másik, még csak 
készülőben levő publikácziója: a reális encziklopédia 
dolgában a társaság belső ügyeit vezető választmány 
a közoktatásügyi minisztertől azt az ígéretet nyerte , 
hogy e kiadványt erkölcsi támogatásában fogja ré­
szesíteni. A társaságnak 2103 frt bevétele s 1978 frt 
kiadása volt. A közgyűlés elnökké újra egyhangúlag 
P . Theurewk Emi l t , alelnökké Beöthy Zsoltot, másod­
t i tkárrá dr. Pecz Vilmost, pénztárnokká Knoll Ká­
roly akadémiai könyvárust választá meg. Yámbéryt 
pedig tiszteleti taggá választották. 

MI UJSÁG? 
A c s á n g ó - m a g y a r o k küldöttsége időzik mos t 

a fővárosban, Bukovinából. Andrásfalvárói jöt tek, 
heten vannak, s először Szegeden jár tak Nagy 
György kormánybiztosnál , ki az alvidéki telepítések 
ügyét intézi. Vezetőjük Tomka Károly andrásfalvi 
lelkész. Azért jöttek, hogy települési helyet kérjenek, 
s talán most nem is já rnak hasztalanul. A miniszter­
elnök e hó 6 án igen szívesen fogadta őket a kép­
viselőházban, helyeselte, hogy keresőkkel az ural­
kodóhoz fordulnak, de egyszersmind figyelmeztette, 
tegyenek eleget kötelezettségöknek Bukovinában. 
A küldöttségnek a visszatérésre úti költséget is 
igért. Néhány képviselő pedig mindjárt gyűjtést ren­
dezett s hamarosan 170 frt gyűlt össze. Az irók és 
művészek társasága e hó 6-án este saját helyiségében 
vendégül l á t t a őket. A vacsora vidáman folyt. Elő­
ször is a kör alelnöke, Feleld köszöntötte föl a 
messzeföldről j ö t t vendégeket ; azután Csoboth An­
tal csángó mondot t társai nevében köszönete t ; Da­
rabos Mihály pedig . a község fővezérét. , Tisza 
Ká lmán t élteté. A csángók az átalános jókedv köze­
pette egy két csángó-dalt is bemutat tak. Gr . Szapáry 
pénzügyminiszter is igen szívesen fogadta a csángó­
kat, s a beköltözés lehetőségének előmozdítását 
megígérte. A miniszter részletesen kérdezősködött 
viszonyaik felől. A király e hó 7-én fogadta kihall­
gatáson a küldöttséget. Tomka Károly lelkész adta 
á t a folyamodványt a Bukovinában élő magyarok 
nevében, ö felsége rögtön elolvasta a kérvényt, s 
kérdezte, hogy voltaképen mi az oka, a mórt Buko­
vinából ki akarnak költözni. A lelkész erre elmondta, 
bogy mikor a magyarok Bukovinába telepedtek, 
akkor 82 családból áll tak, s most ugyanazon a föl­
dön 782 család kénytelen élni, de ugy, hogy a fér­
fiak egész nyáron Oláhországban és Oroszországban 
dolgoznak. A király lá tható meglepetéssel hal lgatta 
ezt s végül megígérte, hogy kérésük teljesítését elő 
fogja mozdítani . A csángók Budapestről Pancsovára 
utaznak le, hogy ot t az esetleg részükre adandó föl-

| deket megszemléljék. 

A V é n u s á t v o n u l á s a a Nap e l ő t t . A neveze-
l tes tünemény megfigyelésére ná lunk kedvezőtlen 
; volt az időjárás, s igy azt a keveset sem lehetet t 
; l á tn i , a mi nekünk j u t o t t volna. Azóta táviratok 
; je lent ik, hogy a megfigyelő helyeken mily ered­

ménynyel folyt világszerte a vizsgálódás. 
Melbourneban a megfigyelés s ikerü l t ; és 20 fény-

I kép készült. Hartfordban a német megfigyelők kie-
; légitő méreteket eszközöltek. Floridában a franczia 
, figyelők fényképeket vettek fel, St.-Antonio, Cincinnati 
i és Kanadában a figyelések nem egészen sikerültek, a 

felhők miatt , 
B n d e n z Józse f é r d e m e s t u d ó s u n k megtisz-

' féltéséről gondoskodnak az egyetem bölcsészethall-
; gatói, kiknek kedvencz tanáruk, s ki most éri meg 
I irói működése huszonötéves jubi leumát . E n n y i ideje 
i hogy Magyarországba jö t t . Csak kevesen tudják, 
í hogy a magyar nyelvtudomány s á ta lában az össze-

hasonli tó nyelv tudomány terén oly jeles férfiú W ü r t -

tembergből való ; de sietett azonnal meg tanu ln i a 
magyar nyelvet, még pedig hogy mily alaposan, 
már régen ismeretes. 

M u n k á c s y egyik ismerőséhez irt levelében azt 
tudatja, hogy nemsokára ismét Budapestre jön , 
előbb min t gondol ta . Azzal a tervvel foglalkozik, 
hogy a nyár egy részét nejével együtt i t thon töltse. 

Az á l l a t ok j o g á r ó l értekezett igen érdekesen 
He rmán Ottó képviselő, ki az állatvédelem érdeké­
ben megindítot ta a mozgalmat. Hatásosan szólt 
most is, min t mindig, érdekes példákat hozva 
föl, s buzdítva az állatok védelmére. 

A közéletben sok kínzás tör ténik s milyen érzést 
nevelnek a gyermekekben, kik mula tva nézik, mikor 
például az elevenen főzött rák vergődik! Szólt a ha­
szonról, melyet az állatok az embernek nyújtanak. 
Fejtegette, hogy a nagy természetben az ál la tnak 
csak olyan jogos helye van, min t az embernek 8 az 
egyes ember kevesebb a természethez képest, min t 
a tiszavirág. Át tér t az tán az állatok értelmének, 
érző képességének b izonyí tására , élénk képeket 
rajzolva a természet világából. Az állatvédő egylet 
tisztviselői nem sokat tehetnek az állatok érdekében; 
szükséges, hogy az eszme hivei is buzgólkodjanak s az 
átalános működésnek lesz is foganatja. A közönség 
tetszéssel fogadta az érdekes előadást, és számosan 
iratkoztak be még ot t a teremben az állatvédő egye­
sület tagjai közé. 

A f i l h a r m o n i k u s o k h a n g v e r s e n y é n e k őszi 
sorozata e hó 6-án ér t véget. Változatos műsoru 
előadás volt, Erkel Sándor vezetése alatt , s nagy 
közönség gyűlt össze a redut termeiben. 

A hangversenyt Mozart Es-dur szimfóniájával 
kezdték. Webertől az «Euryanthe» opera második 
felvonásának egy részét muta t ták be, melyben Ney 
Dávid énekelte szép hangon Lysiar t áriáját. Ez t kö­
vette Schuber «gyászindulója», Liszt zenekari átira­
tában. Nagy érdeklődéssel hallgatták Dworák cseh 
zeneköltő D-dur szimfóniáját, melyet sokan Beetho­
ven szimfóniái mellé helyeznek. Ez ugyan túlzot t 
magasztalás, de hogy a zenemű az ujabb zenekölté­
szet egyik kiváló darabja, arról a mi közönségünk is 
meggyőződhetett ezúttal . 

S z á s z - R é g e n b e n Keresztesi Miklós és Császár 
Ferencz taní tók buzgólkodása folytán magyar dal­
kör alakult , me ly könyvtára alapjára közelebbről 
sikerült dalestélyt rendezett . A kis városka arány­
lag kevés magyarsága szépen felkarolta ez ügy nem­
zeti, min t társadalmi érdekét s a dalestély jövedelme 
(felülfizetésekkel) 124 forintra r ú g o t t , melyből 
— a költségek levonása u tán — az egyleti könyvtár 
javára 82 frt 40 kr tiszta haszon marad t . Dicséretes 
kezdet! 

S z i n h á z é g é s . Londonban e hó 6-án éjjel a 
mór sülben épült Alhambra-szinház, az előadás 
u tán kigyúlt, és belseje tökéletesen leégett. Ember­
élet nem esett áldozatul. 

* Af r ikán á t . I smé t akadt egy u tas , k i az af­
rikai szárazföldet keresztben átutazta ; ez Wissmann 
német hadnagy, kinek útja részben uj volt s egészen 
ellenkező i rányú Stanley-étől , azaz Loandából Zan-
zibárig. 1881 ápril havában hagyta el Loandá t dr . 
Pogge társaságában, hogy átmenjen a közép Kongó 
vidékén. Lualababan d r . Pogge e lmaradt , hogy Ma-
kenge országában gyarmatot alapítson. W i s s m a n n ke­
let felé utazott s aránylag igen gyorsan érte el a ten­
gerpar tot . 

A Tüzfö ldön és környékén tudományos uta­
zást te t t közelebb Bove olasz hadnagy, ki Nordens-
kjöld hires északsarki utazásában is részt vet t s kö­
zelebb az olasz délsarkvidéki expediczió vezetőjévé 
neveztetett . A Tüzföldön, Amerika legdélibb csúcsán, 
k ikuta t ta a Santa Cruz folyó vidékét, hol előtte még 
csak négy utazó (köztök Darwin) j á r t , de csak kis 
területen. Utazásának legjelentékenyebb eredménye, 
hogy nagy mennyiségű óriási nagyságú embercson­
tokat talált . E lelet is megerősíti Magellan állí tását, 
ki a korában élt pa tagonokat óriásoknak i r ta le . 

A m a d r i d i s z ő n y e g - g y á r t , mely h í rnévre 
a párisi gobelin-gyár u tán következik, most uj 
épületbe helyezik á t , egy olajfa-berekbe. E gyárt V. 
Fü löp , XIV. Lajos unokája, á l l í to t ta a gobelin-gyár 
mintájára . Vezetői rendesen flamand művészek s 
ezek egyik utóda, Van der Got ten , most is az igaz­
gató. A munkások száma jelenleg 200-nál több. A 
gyár csak megrendelésre dolgozik, m inden t finom 
gyapjúból, rajzai rendkívül szépek. A spanyol ki­
rály palotái tele vannak i t t készült szőnyegekkel, 
melyeket ünnepi a lkalmakkor közszemlére tesznek. 
Pardóban Don Quichotte egész tör ténete l á tha tó ily 
szőnyegeken. Jelenleg a walesi herczeg számára 
készítenek i t t több szőnyeget vadászati jelene­
tekkel. 
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A s p a n y o l k i r á l y ú j s z ü l ö t t k is l e á n y a — 
min t madridi tudósítók nagy részletességgel leírják 
— igen szépen művészileg kidolgozott, kagylóhéjat 
ábrázoló és selyemmel bevont bölcsőben' alszik; 
csipke függönyén Spanyolország és Ausztria-Magyar­
ország czimerei vannak s liliom virágok «Y» jegy­
gyei (az Izabella név kezdő betűje) ékesítik a pár­
nákat és más fehérnemüeket. 

A «Cid» c s o n t j a i t megtalálták Németország­
ban, hova a háborús idők alat t vitték a burgosi szé­
kesegyházból. A hires spanyol hős nejével Ximená-
val sajátságos sírboltban nyugszikse sírbolttal együtt 
volt az sok ideig a Hohenzollern-Sigmaringen her-
czegi családban, mig egy német régész leltárt ké­
szítve fölfedezte, hogy a hires hős csontjai is i t t nyu-
gosznak. Alfonzo spanyol király elkérte Antal her-
czegtől az emléket, melyet nem sokára visszavisznek 
Burgosba s nagy diszszel akarják eltemetni. 

L e g r é g i b b n é m e t l apok . A Németországban 
jelenleg megjelenő 4413 lap közül !)8 régibb mint 
a jelen század, a legrégibb a «Frankfurter J o u r n a l . 
261 éves ; a híresebb lapok közül a «Vossische 
Ze i tung . 150, a «Kölnische Ze i tung . 84 éves. A je­
len században keletkezett lapok közt van 200, mely 

50—80 éves ; 1127 5 0 - 2 1 éves; 1542 hat évesnél 
régibb s 1380 ujabb keletű. 

A n ő k g ö n d ö r h a j a ellen valóságos hadjá­
ratot folytat a kanadai katholikus papság. Nemrég 
a montreal i püspök templomában ünneplésen ki­
hirdette, hogy a göndör haj nem tisztességes viselet 
s a mellet t felszólalt a fényűző viselet ellen. Utána 
egy magasabb rangú franczia pap, Lafléche egyene­
sen megti l tot ta kerületében (Three rivers) a nőknek, 
hogy göndör hajat viseljenek s hogy vasárnap tán-
czoljanak vagy zenét já tszanak, egyúttal tanácsol­
ván nekik, hogy egyszerűbben és kevésbbé feltűnő 
módon öltözködjenek. 

A t e n g e r a l a t t i t á v í r ó k hossza jelenleg 
64,000 mérföld s értókök mintegy 1000 millió frank. 
A távíró-huzalok hossza a földet 48 szór vonná kö­
rül. Amerikából Európába ujabban négy nagy ame­
rikai lap, köztök a nNewyork Hera ld , tervel külön 
tengeralatt i távíró-huzalt , melyen a táviratozás dija 
csak félannyi lenne, min t más huzalokon. Ugyané 
lapok Berl inben külön központi irodát szándékoz­
nak nyi tn i a német napi újdonságok közvetítésére. 

S icz i l i ába a lagutat terveznek a tenger alat t . 
Gabelli Nándor mérnök Rómában előadást ta r to t t e 
lárgyról s kiemelte, hogy e munká t egy tengeralat t i 
hegyhát jelentékenyen megkönnyít i , mivel alig 100 
méter mélyben kellene az alagútnak feküdnie. Az 
alagút hossza összesen 131/a kilométer volna s az 
egész 64 millióba kerülne. 

Az E g y e s ü l t - Á l l a m o k p o s t a f o r g a l m á n a k több 
mint egy ötödrésze New Yorkra esik. Ez összeg 
238.578,203 darab , csaknem 100 millióval több min t 
Philadelphiáé s kétannyival is több, min t Chicagóé, 
mely városé tekintetben a harmadik helyet foglalja el. 
A newyorki levélhordók évenkint 86 millió levelet 
a 11 mill ió csomagot hordanak szét, ezenkívül 75 
millió levelet szednek össze. Mindenik levélhordó­
nak 1200 darabot kell napjában kihordani : bizony 
megérdemlik fizetésöket. 

A . J o g t u d o m á n y i K ö z l ö n y , deczember s-ki 
(50-ik) száma következő t a r t a lommmal je lent meg : 

Hiteltelekkönyveinkről. Devány Henrikig, m. oszt. 
tanácsostól. — Az erdélyi birtokrendezési eljárásról. 
Káplány Géza erzsébetvárosi királyi törvényszéki bíró­
tól. — Törvénykezési Szemle : Büntető bíróságaink tűi-
halmozottsága és annak okai. Bodor László kolozsvári 
kir. alügyésztől. — Az utóajánlat. Dr. Va»d«nyey Géza 
m.-óvári kir. aljárásbirótól. — 1881 : LX. tcz. 70 és 134. 
;-aihoz. Lombardni Sándor ügyvédtől. — Különfélék. 

MELLÉKLET: Curiai határozatok. — A budapesti 
királyi tábla elvi jelentőségű határozatai. — Kivonat a 
Budapesti Közlönyből. 

két gyermekét vesztette el. Keresett gyógyulást más 
országban is. a hol enyhébb a tél. Látszólag javulva 
tér t vissza, de azután rohamosan támadt rá baja s a 
deli férfin egészen megtört . A népszínház igazgatója 
méltányolva a színháznak tet t szolgálatait, egész a 
nyárig rendes fizetésben részesítette, azóta pedig 
havonként száz forintot kapott . Szülőhelyén Pócs-
Megyeren vonult meg, várva a felgyógyulást. A télre 
Váczra költözött. Ott hunyt el, B ott temették e hó 
6-án. A fővárosból többen kimentek a végtisztességre, 
s az irók és művés/ek társasága — melynek oly pon­
tos pénztárnoka volt — is küldött koszorút koporsó­
jára , valamint a nemzeti színház, népszínház. Béke 
legyen sirja fölött! 

Elhunytak még a közelebbi napok a l a t t : INKEY 
KÁZMÉR, nyűg. honvéd alezredes, ki a szabadság-
harezban tizennégy csatában vett részt, s Buda ostro­
mánál a 47-ik zászlóalj élén tünte t te ki magát , 
Letenyén. — JEKELFALDSSY SÁNDOR, közbeosülésben 
élt férfiú, 60 éves korában, Budapesten. — SZIOKTHY 
JÁNOS, nagyszőllősi (Veszprémmegye) esperes plébá­
nos, 63 éves korában. — HORSIA ÁGOST, ügyvéd és 
kir. közjegyző Segesvárit, 42 éves korában, Buda­
pesten, hová gyógyítás végett jött.—• Kösio GYÖRGY. 
tétényi földbirtokos, 37 éves korában. — MIHAJI.OVHS 
ATHANÁZ, baranyamegyei főpénztárnok, 69 éves korá­
ban . Pécsett. •— SZABÓ KÁKOLY, községi néptaní tó, 45 
éves korában, Zágonban. — BÁNYAI ANTAL, városi 
adószedő Csongrádon, ki a kocsi feldülése következ­
tében vesztette fiatal életét. — ECSEDY KÁLMÁN, 39 
éves korában, Nagy-Kállóban. — LUKÁCS JÁNOS, 
postamester Zalathnán, 55 éves korában.— KERESZ­
TÚR? MÁRTON, urodalmi kasznár, 57 éves korában. 
Ötvenesen. —• HIUSCH H. FERENCZ, becsült polgár, 
71 éves korában, Heve en. — KÖLLER PERF.ORIN, al-
járásbiró, Csákóvártt. — Gr. JELASICS MASKÓ, gr. Jela-
sics György altábornagy fia és az 1 S48-ki horvát bán 
unokaöcscse, 28 éves korában, Zágrábban. — VAS 
BÉLA, kereskedő, 36 éves korában, Rozsnyón. — 
TÍMÁR ISTVÁN, reményteljes ifjú, Timár Károly víz­
aknai földbirtokos és a nagy-szebeni ref. egyházme­
gye főgondnokának fia, 22 éves korában. — MOLNÁR 
GÁSPÁR, birtokos Szolnokon, ki földbirtokát végren-
deletileg a zs :dó iskolák javára hagyta. — R A -
KOVSZKY TIBOR, Rakovszky Géza ötödfél éves fia, 
Budapesten. 

Gr. CSÁKY TIVADARXÉ Budapesten, honnan holt­
testét a Cfáky-család szepességi bir tokára szállítot­
ták. — Ozv. STEINACKF.R GUSZTÁVNÉ szül. Vesztei-
Aurelia, Steinacker Ödön képviselő és Steinacker 
Ar thur fiumei konzul édes anyja, 74 éves korában, 
Budapesten. — H Ü T T L TIVADARNÉ szül. Bayer Fann i , 
a legtiszteltebb fővárosi kereskedők egyikének 34 
éves neje. — Ozv. VARGA HUGONÉ szül. Kövér Jozefa, 
44 éves korában, Bat tonyán. — MOKRY EMMA, 
Mokry Sámuel 20 éves leánya, Orosházán. — F R E I 
TERÉZIA, dr. Frei Gyulának, a londoni ' S t a n d a r d , 
bécsi levelezőjének édes anyja, 62 éves korában, 
Pozsonyban. — FRAENKL MIHÁLYXÉ szül. Burger 
Eugénia, az ungvári gyógyszerész neje, 28 éves ko­
rában. — Ifj. KOVÁCS JÁNOSNÉ szül. Kovács Teréz, 
18 éves korában, Kezdi-Vásárhelyen. — ELIÁSNÉ 
szül. Wieláuder Júl ia , Arad egyik ismertebb keres­
kedő családjának matrónája, 69 éves korában. — 
POPOVICS GYÖRGYNÉ szül. Zách Erzsébet, Zách János 
püspökségi főerdész 26 éves leánya, N.-Váradon. 

SAKKJÁTÉK. 
1200-ik számú feladvány. Brauné Róbert-töl. 

Sittl. 

HALÁLOZÁSOK. 
EGYUD ISTVÁN, a népszínház jeles tagja, e lhunyt • 

Váczon 45 éves korában. Nemcsak az értelmes szín-
művész elvesztet illeti meg a részvét, hanem a nemes , 
lelkű, meleg szivü férfiút is , ki pályatársai közt, csa­
ládja körében mindenü t t igaz ember volt. A színpad, 
barátai sokáig érzik elvesztet, legfáj óbban három j 
árva gyermeke. Együd kellő tanulmánynyal lépett a 
színpadra. Már a budai népszínháznak igen kedvelt 
tagja volt. I n n e n vidékre ment , a debreczen-nagy- ; 
váradi színtársulathoz, hol kiváló kedvencze lett a 
közönségnek. Já tszot t jellem-szerepeket s operettek 
komikus alakjait fölváltva. A budapesti népszínház- ; 
nak kezdet óta tagja volt, s i t t is először egy jellem­
szerepben, Moliére € Botcsinál ta doktorában, lépett 
föl. Azután pedig az operettek mozgékony, vagy pe­
dáns alakjait já tszotta . A Jules Verne-féle látványos 
daraboknak ő volt főszereplője. Legutóbb a .Kor-
nevilli ha rangok . Gáspár apójában muta to t t be erő­
teljes ábrázolást, s ez volt utolsó szerepe. Negyedfél 
év előtt vissza kellett vonulnia a színpadtól, tüdő-
baja mia t t . Ugyanabban az időben anyját, nejét és j 

Világos indul s a negye lik lépésre mattot mond 

Az 1195. sz. feladvány megfejtése. 
Gottschall H.-tol. 

Megfe j te t . 
lilifn. Httt 

1. Bg3—g5 „_ Ff t—gő: ía) 
t Hd4—főf . 
3. Vc5— fá matt. 

1 VeB l>t 
3. V v. H matt. 

1 
i. W.V- e7 stb. 

eQ el (b) 
t. sz. 

•6—<U : 

Helyesen f e j t e t t é k m e g : Veszprémben Fülöp Józs. 
Nagy Dobronyban Németh Péter. Budapesten K. J. és 
K. 11., Andoré Sándor. Veszprémben Vessél Arnold. A 
pesti sakk-kör. 

SZERKESZTŐI MONDANIVALÓ. 
S. K. Lágyan megnyugodva, hogy az « kii most 

nem roau ugy • oti a hol van; süt nyomaték esvén rá, 
épen helyén van az ismétli*, - A most küldöttek küz.ftl 
csinos az első ideál is, de ez a thema így, vagy Uyformán 
sokszor meg volt már énekelve. Kllenbeu a .Három 
családi taen nem /»</i"8, csak keresztény s ez bizony 
nem válik hátrányára; karácsonyi számunkra tartjuk. 

D. S. A közleménynek, rövidítve, mint illik, helyet 
ailtunk az illető rovatban. A költemény azonban nem 
válik be. 

K i megje lenés . Kiég jól vau verselve; de azzal 
aztán minden meg is van mondva. Ennyi pedig nem 
elég M üdvösségre. 

F . A . -Misszo földön.. Ha ifjúkorának hattyndala 
is : ne bánja. Ifjú korában mindenki versel; de a kiben 
igazi tehetség nincsen, kár átvinni a fértikorba. Azt hisz-
sziik, ön is hasznosabbat tehet. A másik jobbacska, de az 
sem az igazi hang. 

HEH NAPTAR. Decz. hó. 
Nas Ktthollkui ét protMtsni GOrtg-Oreti | liraeM. 

II) V | * Melkiádes |Jt 2 Judit 28 C 88 Uj lat. 29 Dávid 
11 II Damiz Dunái 19 Páramon 1 T. Roi. 
12 K Epimak, \l;i\ Ottilis 30 András ap. -J 
13 6 I.ucza sz l.uiv.i i lenwNr :i K.Ü.V. 
14 C Nikáz, Spiridi. Nikii 1 A l i a k i i i n |Hi>f. 4 Kfraim 
15 Pllreneoi Ignác/. :t Zofóaiáa préf. 
Hl !• Özséb, Etelka Ananiás, Elei t Betbil* vt «S. Vaj. 

I aliialUiésai. 

T a r t a l o m . 
Szöveg: 1 Miklós. — Yhl Miklósra. 1882. deczem­

ber 5-én. Költemény. Ambro Iától..— Kihagy­
tam a falut. Költemény. Zalai Lajostól. — Kgy BJ 
ember története. Történeti beszély a XVII. századból. 
Irta /'. Ssathmáry Károly, — Az épülő Szeged. S 
inji Ödöntil. — A koehcli kovács. - A khinai császár 
mint földmive* ember. /•'• 0-ríí,— A gondolat ellesése.— 
Kgy f<-dél alatt. Angol regény. Irta Payn Jakab. — A ber­
lini kongresszus. — Egyveleg. — Witti Ferenos. György. 
— Az egyiptomi alkirály neje. — A mohamedán teme­
tők. — Az Ybl-ünnepély. — Irodalom és művészet. — 
Közintézetek és egyletek. — Mi újság? — Halálozások. 
— Szerkesztői mondanivaló. — Sakkjáték. — Heti 
naptár. 

Képek: Ybl Miklós. - Az épülő Sze<.'.d: 1. Hídépí­
tés a Tiszán, a hajóhíd és vasúti hid a háttérben, i. Az 
uj kálvária-kápolna és környéke. 3. Városi elemi éa 
polgári leányiskola. Kacziányi Ödön rajzai. — Kégi 
csárda Szeged környékén. Kacziányi Ödön rajza. — 
Skutarii török temető. — A müncheni vörös-torony ost­
roma 17IIÖ. karácsony hajnalán. Hefregger festménye. 
— Az 1878-ki berlini kongresszus. — Witti Ferencz 
Oyörgy. — Az egyiptomi alkirály neje. 

Felelős szerkesztő: Nagy Mik lós . 
(L. Egyetem-tér. 6. sz.) 

KÖSZVÉNYESEKNEK. 
A koroeobnrgi kerületi gyégyurrtárnak. 

Hosszabb idő óta h e v e s kézcsukló-köszvény és 
csúz mia t t erősen szenvedtem. Különböző szerek 
(és gyógyfürdők) eredménytelen használata u tán egy 
ismerős cliensemtől egy kis adag Kwizda féle 
kOszvényfo lyadékot kaptam, azért, mer t ő is e 
sze r használata folytán h a s o n l ó ba j tó l a legrövi­
debb idő alat t teljesen megmenekül t ; és egyúttal 
ál lapotomról is tudomással birt. Már a m á s o d i k 
bedörzsö l é s után j e l e n t é k e n y e n y h ü l é s t é rez tem; 
minélfogva kérem Önt, küldjön nekem postafor­
dultával közvetlenül 3 palaczkkal e j e l e s készí t ­
m é n y b ő l . 

Berlin, W E . , 1882. szept. hóban . 
Orlice k., i ró é s t a n á r , 

lottó-inatlieinatikus. 
K a p h a t ó m i n d e n g y ó g y s z e r t á r b a n . Fő r a k t á r : 

Kwizda F e r e n c z J á n o s c s . k. udv. szá l l í tó k e r ü ­
le t i g y ó g y s z e r t á r á b a n , K o r n e u b u r g b a n . 

W ú Vi Dk T» T T gyógyszerész urnák, Bécs, VII., 
O Ü C l J 3 L . Ulrichsplatz 4. Kérek 3 üveg 

Chiococa-likőrt, melyért a költséget mellékelem. Ha­
tása minden várakozást felülmúl, stb. stb. S. 0 . 

gfi— fő: 
N o r i ó ' 7 l r n i » f (ePüepsíej gyógyít kv& ut-

C i l C £ i l i . U i w ján dr. KUl i seh speczialista 
Drezdában (Szászország.) — A nagy siker (8U00; miatt 
nagy aranyérem a párisi tudományos társaságtól. 
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Üel^em-kLeln n iSei 

(közvetlenül, árusítók nélkül.) . 

Fekete , fehér és • s ínes selyematlaszok, frt 0.75 egész frt 8 50 méteije. 
F e k e t e se lyem fa i l l e és tafota « 1.05 i « 8.40 • 
F e k e t e se lyem l evant ines | i 1 70 « 8.50 • 
Sat in Luxor és m e r v e i l l e u x '" 
Színes fa i l l e és tafota • 1.30 t • 4.85 • 
F e h é r fa i l l e és tafota i 1.30 « « 8.50 « 
Csíkos és koozkás se lyemkelmék • 1.05 i « 3.60 
Színes és fekete moirée « 1.45 « . 8.80 « 

• 8.E0 • 
Szállítás egy ruhára való vagy egész végben, fuvar- és vámdíjmentesen a 

házba. Minták postafordultával. Levéldij a Schweizba: 10 kr. 356 

Z ü r i c h (Schweiz). H E N N E B E E G G . 
selyemlxelme-ey&ri r a l i t í i r . 

Csak 3 forint 
a legszebb és legalkalmasabb 

karácsonyi ajándék. 
Legszebb emlék (halottakról is). 

A r c z k é p e k é l e t n a g y s á g b a n 
minden beküldőt! fénykép után, csak '•'> írtért. Előrefizetés I frt. — Olajfesték-
arczképek (vászonra) csak 8 frtért. Előfizetés 3 frt. Legfinomabban festve. 
— A fénykép sértetlen marad. — A leghívebb hasonlatosságéri kezesség. 

BODASCHER S . műterme, Bécs, II., grosse Pfarrgasse 6. 
Karácsonyi megrendelésekre a fényképek idején beküldendők. 753 

Karácsonyi és újévi ajándékok?! 
A legolcsóbb, legalkalmasabb és legczélszerlíbb 

k a r á c s o n y i és njévi a jándékok 
kizárólagosan kaphatók 

S z . - F e h é r v á r o t t SCHILLER L, vászon, d i v a t , posz tó és 
kész n ő i f e lö l tők r a k t á r á b a n ..a szép m e n y a s s z o n y h o z ' . 

H E N S B N E B N E R csehországi nagygyárostól. 
S Ü R G Ö N Y . 

T- Schiller L. nagykereskedő Sz.-Fehérvárott. 
Ma küldök b. czime alatt 50 láda ruha kelmét, melyet a: 

Alexandria bombástatéisáhál megmentettem. kérem, önt ezeken mi­
előbb minden áron túladni, habár félig ingyen? miután ,, pénzre 
égető szükségem van, hogy bukástól megmenthessem magamat. 

759 Kiváló ti ml el ettél fentebbi. 

1 ruha 10 rőf finom jó minőségű creton vagy battiszt ._ 
1 ruha 10 rőf kék festett indigó szatén . . . . . . . . . 
1 ruha 10 rőf finom szőrszővet . . . _ 
1 ruha 10 rőf legfin. színes madapolán... ._ . . . . . . . . . 
1 ruha 10 rőf nehéz chevjott apró besz. petytyel . . . 
1 ruha 10 rőf színes koczk. lusztre, matlasse v. sím. kamgarn . . . . . . 
1 ruha 10 rőf ^ vatmoll 
1 ruha 10 rőf legfinom. sím. diagonál, atlaskelme, ripsz, v. Stephanie-

jryapju chevjott . . . . . . ._ 
1 ruha 10 röf finom fekete bratfort hiszti e . . . . . . . . . 
1 ruha 10 rőf legfinomabb legújabb nagy buquetos _ 
1 ruha 7 rőf '/a széles legfinomabb terno, legújabb színekben . . . . . . 
1 ruha 7 rőf Vt széles legfinomabb fekete doubl alap . . . 
1 ruha 7 rőf Vi széles posztó tDamen-Tuch« 
1 ruha 10 rőf finom czérnázott Sternberg barchet 
600 rőf finom fekete noblesse vagy nehéz fekete faille selyem röre . . . 

helyett most csak 
— . — 1.50 
— . — 1.90 
— . — 1.70 

w 
—.'— Í.Í8 
- . — -J.50 

— 2.50 

7.50 
7.90 

12.— 
15.— 
14.— 

3.8 ) 

3.95 
3.35 
3.50 
425 
6.75 
6.35 
2.-25 
1.65 

Kapható SCHILLER L-nél SZ.-FEHÉRVÁROTT, 
Vidéki rendelmények azonnal és legpontosabban teljesíttetnek. Csomagolás ingyen. 

Rendelmények 5 frttil k. 5 kilo súlyig ingyen azaz bérmentve küldetnek m. t. Tevőnek. 
Kiváló tisztelettel 

SCHILLER L., 
vászon, divat, posztó és kész nöi felöltök raktár a «szép menyasszonyhoz» 

U TALÁLlÁMf! 
KADSURA-ILLATSZEREK 
Szappan KADSUKA 

Kivonat KADSURA 
Pipere-víz KADSÜRA 

Haj-olaj KADSURA 
Brillantine . . . . KADSURA 

V I O L E T . 
A Kovai Thridace és Seloutioe-

szappan föltalálója. 9í£ 

•>r,. ItUE ST. DENIS, PARIS. 

Olvasni! 
A „ P i l l a n a t a l a t t n y o m ó " 
Németbir. szab. 14120. Cs. kir. oszlr. 
szab., ezüst kitűnt.-érem és okmány) 
az egyetlen szabadékozott, 
nyomdafestékkel másoló készülék. 
Száraz eljárással, 9ajto nélkül, majd­
nem kor lá t lan mennyiségű, egyenlően 
é k s , sötétfekete (v. színes) e n y é s z ­
h e t e t l e n levonatokat készít, melyek 
egyenkint is az egész világ postakö-
lelékében mint nyomtatványok díj­
kedvezményben részesülnek. A .Pi l ­
lanat alat t nyomó , felülmúl minden 
eddigi másoló készü léke t : a hecto-, 
autó-, polygraph s tb . efféléket. • Ké­
szülékek i nyomó felülettel 18.60 
márkától fíilebb. • Tervezetek, bizo­
nyítványuk, a sajtó ítéletei és eredeti 
lenyomatok azonnal ingyen bé rmentve 

Z i t t a u , Szászorsz. 748 
S T E U E R & D A M M A N N . 

A szép 

fi'é 
17 tf.ítl tPífíibb 

UIÍZL- A b.ijn-/ a-
liiii nem t;ií;il a 

léAnynknil 
'szcn-leinitj. tía-
jutz nélkül nin­

csen csók. A 
kinek még nincs 

[bajusza, m vnk iiunnfil re m lel­
jem egy »»ltu<Hto 

Musfacher balzsamot 
Piinl ItoMHc, Frankfurt»/Main, 
^chillerstntase 12. liítmtlni fogja 
az eredményt. Doboza az égést 
nusztria birodalomba bénnentoB 
mcKkiildés mellet 1 FI. 80 Xr. a 
pénz bektikUft vagy utánvétele 
mellet. A meg küldés vám mentes. 

i IIIOI01 \ - LIKŐR 
(Liqaorchioeoeat .orti,i«;ins) 
I utloiiiiínyoNRii megriugáhrm, lijiró-
l<álva és tekintélyek i'tltnl nji'nilva, 
mint jelednek bizonyult, hntúi e/ot­

tan ártalmatlan 

életrendi szer, 
különlegesen pedig mint gyois és 

kellemes 
É L É N K Í T Ő , 

ébres i töés eröal tö a gyöngült életi 

IZOMERŐBE, 
a/ idegek és feszerejök e rős í té ­
sére ; meglepA jótékonyan é l t e tő , 
é l t nk i tŐ és lölTÍdi tó ha tá -á i -an ; 
kuiötiostu petjhiidt Izmoknál, és 
idült pjöngeségl állapotokban. 

Izét tekintve, felülmúlja a leg­
finomabb asztali lUÖroket. Szám-
tnlan elismerd és köszönő irat 
tekintélyektől, e rh ioroca l ikőr 
jel- saóuériVI szives megtekintés végett 
rendelkezésre állnak. Egy eredeti 
íiveg, pontos használati utasítással 
minden nyelven, 3 frt o. é. Postá­

én csomagolási dij 20 kr. 
FÖ szállitó r a k t á r : Web*r K. 
gyógyszertára Bécs, 11I, St. TJlrieh-
platz 4 (hová minden levélbeli 

megrendelés intézendő). 
F i ó k r a k t á r : Wetsz József gyógyt. 

*a szerecsennel* I , Tnchlanben. 
B u d a p e s t é i : Török József gyógy­
szert, király-nteza I á . T r i e s z t : 
Forabosohi, gyógyszert, al Camello. 
Práara : Ffirst József, gyógyszert; 
Lemberg : Beizer 8., gyógyszert. ; 
Linz: Buppert, gyógyszert., sétány; 
T r m m É r : Jahner K. és Tarczay 
J - gyógyszert.; Z á g r á b : Fink L. 
gyógyszert.; valamint minden jó 
nevű bel- és külföldi gyógyszer­
tárban. 771 

Szives figyelembe vételül!! 
Vászon asztalneinüek, kanavász, flnnell stb. effélékből álló nagy | 

csődtömeg vásárlása folytán a nevezett árukból 

nagy végeladást 
rendezek, s bátor vagyok a t. közönséget arra figyelmeztetni, misze­
rint az én áraim bár nem oly nevetségesen mesés olcsósággal vannak 
hirdetve, mint ez a végeladási hirdetéseknél történni szokott, hol a 
közönség rossz, valótlan árúkkal csalatik meg; ellenben raktáramból 
vett árúkra nézve a legteljesebb jótállást nyújtom arra nézve, misze­
rint "azok csakis szilárdak és legnehezebb minőségűek ; mindenkinek 
visszaadván pénzét, ki nem lenne teljesen megelégedve; szándékom 
lévén, minden egyes vevőt állandó vásárlómúl megnyerni. Miután 
mindig csak szolid csődtömegeket, csupa 1 egészen finom árúkkal 
\ á.-árlok, minden gazdálkodó háziasszonynak érdekében fek3zik, vá­

sárlásait nálam eszközölni. 

K I V O N A T A Z Á R J E G Y Z É K B Ő L : 
Damasz csemege-kendők, dbja . . . __- _._ --- --- ._. fit—.ÍJ 
Portörlők, dbja _.._ ___ . . . . „ . . . . . . . . . . . . frt—.13 
Damasz asztalkendők, dbja frt —.3) 
Abrosz 6 személyre, 1 frt 20 kr.-tól egész . . . . . . . . . frt 
Abroszok damas'z-vászonból, 35451 60 krig a legfinomabbak 
Kávé-terítékek, damaszból finomak... . . . . . . . . . . . . frt 

• > « legfin. vászon . . . . . . . . . frt 
Crep vagy tricot _. . . . . . . ._ . ._. . . . . . . . . . frt 
Zsebkendők, tuczatja 95 kr.-tól 7 frtig a legfinomabbak 
Űri ingek oxford, zefir vagy chiffonból, 1 frt 50 kr.-tól 1 frt 80 krig, 

legjobbak. 
Uri lábravalók 75 kr.-tól egész _.. . . . . . . . . . . . . __ 
Hölgy-ingek 1 frttól 4 frtig, igen finom vászonból. 
Barket-neműek hölgyeknek. Flanellek ruhákra á8 krtól. 
Lepedők varrás nélkül. 1 frt 10 kr.-tól egész .__ . . . . . 
Chiffon 24 kr.-tól 38 krajezárig méterenkint. 
Piqué-barket, 1 vég 6 fit egész 9.50, legneh. minőség. 
Zsinór-barket, 1 vég frt 5.50 egész . . . . . . .— . . . . . 
Oxford, méterje 28 egész 34 kr.-ig a legjobb. 

Különösen ajánlom a következőket: 
Hollandi, 50 rőf, legneh. minős., eredeti ár 27 frt, most . . 
1 vég, 30 rőfös, nehéz házi fonatú törülköző 
Törülközők, dbja ÍO kr.-tól egész 

d.£, 
5.— 
5 . -

frt 1.60 

fit i a | 

frt 7.50 

frt 19.25 
frt 6.75 
frt - . 8 0 

Továbbá crederíz-kendők, zsebkendők, nemez-szoknyák hölgyek és 
leányoknak. 

1500 nagy, tiszta selyem nyakkendő, eredeti ár 2.80, most frt 1.40 
700 tuczat meleg harisnya uraknak, kötve, á 30 kr. 
Alsó ujjasok és nadrágok uraknak és hölgyeknek, csipkefüggönyök 

gobelin-ágyterítők, matráczok. 
Vidéki megrendeléseknél kérem a hozzávetőleges árát a kívánt árúk-
n ik, mégegyszer biztosítva a legbiztosabb s legszolidabb kiszolgálást. 
M e n v a s s z ó n v i k e l e n g y é k 25%-kal olcsóbban állíttatnak ki, mint 
báltól. . . , "6 

F Ö L D V Á R I J . 
E U M B U E G I V Á S Z O N R A K T Á R A , 

B U D A P E S T S z e r v i t a t é r . 3 . szám. 
Ktilúiius dgjelemre nieltól 

TÖRÖK IÖZSEF 

A l i i rneves dr 

F O R T I féle 

sebtapasz 
mely rendkívül i 
g y ó g y e r e j e , el­
oszlató , ér le lő s 
f'áidalmat csil­
lapí tó hatása ál­
ta l l eggyorsabb , 
l egb iz tosb s egy­
szersmind gyö­

keres g y ó g y u l á p t epzközöl kü lönnemű bajokban. E g y 
cpninag ára 5 0 k r . n a g y o b b csomagé 1 f r t , haszná­
lati utasítással együt t pos tán küldve 2 0 k r r a l több. 

K ö z p o n t i k ü l d e m é n y e z ó r a k t á r P e s t e n : 

g y ó g y s z e r é s z n r n á > 
k i r á l y - n t o z a 1 2 . s s . 

Béetben: oan F. X. gyógyszertáriban, István-tér 1. sz. Dr. Girtler F . 
íívAtíyszertárában, Fr.'iung 7. az. Fritz t i . ós B. gyógyfü-kereBk. Briianer-
8t r;isso 5. BZ. — Óráéiban • Nedwed A. a Mur-tóren. — Prágában : Fürst 

Ji'i/sef gyógyszertárában, Poric 1071 I I . 
Továbbá kapható Budapeiten : Pillich F. ndv. gyógyszertárában 

uagy (8) korona-uteza. Schernhoffer K. ózv. a „nagy Kriltóflioz" czirazett 
gyógyszertárában, Kriitóf-tér sarkán és dr. Wagner D. gyógyszert, váczi 
boulevard 59 — A lipótvároBÍ gyógyszert, nádor-uteza 2. — Sztupa G, . , 
gvógvszort. a Kalvintéren. — Urbánn ./. király-ateza 98. sz. — továbbá 
Tlmllmaiier és Seitz, Nádor-u cza — Kochmeiiter Fr. utódainál. Nagy 
koroní-utozn il. sz. — kferuda N. Hatvaui utcza 8. szám. — Pillich F . 
külíiulegessót.'ek raktárában, kerepesi-ndvar 8. Bz. — Telkeuy J. udvari 
gyógyszertárában a várban. — Vlastek E. gyógyszertárában a Krisztinaváros­
ban. — Frumm J., gyógyszerésznél Víziváros fö-uteza. — Moldoványi 
J. gyógyaz. viziváros fő-uteza. — Eizzdorftr O. gyógyszertárában Tabán­
ban (RáczvárOB) fó-utfiza- — Alsó-Lendván: KisB B -nál. — Aradon: Rozs-
nyai M. ésSchoSer A. gyógyez. urnái . — Berettyó-Újfalun: Sárréthy L. 
B.-Ctabán Varságh B. — Ciépán: CzibnlkaO^. — Debreezenben : Dr. 
llothschnek V. E. , Tamáesy K., Oflltl N. , Órvényi O. — D.-Fiildvá-
ron : Nádhera P. — Egerben: Kollner Lorincz és Buzáth Lajos gyógysze­
résznél. — Eperjesen : Isépy Gy. — Érsekujvárott .-Conlegner J. — Gyön­
gyösön : Vozári X. — Győrött : Szai K. és SchannenA. — Huszton: Ke­
resztes S. és Schmidt K. — Jászberényben: Vogronita K. és Merkl J . 
— Kaposvárit: Augusztin A. — Kassán: Koretkó A., Wandraschek K., 
Megay G. éB Hegedűs L. — Karezagon : Báthory B. — Késm<irkon: 
(ienersich C. A — Komáromban: Grötschel Zs., Sehmidthauer A. és Kirch-
ner M. — Kun-Madarason: Jnng K. — Losonezon: Kirchner D. éfl 
l'lichta L . — Léván : Boleman Ede. — Makón: Südy J . — MezS-

| Berényben : Bárányi M. — Mező-Kászony: Kátz Gy. — Mezőkövesden: 
Fridély B. — M. - Túron : Borbás J . — MiskoUzon : dr. Csáthi, Szabó, 
Kuruc'z J . , üjházy K. és dr. Szabó Gy. gyógysz. — M.-Szigeten : Héder L . 
— Mitroviezán: Krstonosic A. fiainál. — Nagy-Kanizsán: Prager Béla és 
Belus 1. — Nagy-Károlyban : Fnleky P . és Koricsánszky L- — N.-Körösön 
Medveczky György. — Nagy-Szombaton: Csepcsányi B. — Nagy-
Kállón : Kvezda K. — N.-Varadon : Hnzella M. és Molnár J . gyógyaz. 
— Nyíregyházán: Korányi 1. gysz., Szopkó Alfr. és Lederer I . gyógysze­
rész és Kovács S. — Pakson: Malatinszky S. — Perjamoson: Beim-
holz F. — Pécsett: Sipöcz 3. — Pozsomjban: Pieztóry B. — Pufito­
kon: Fekete N. — RimaMom&aton: Hamajiár K. — Rozsnyón: dr. Pósch 
J . gysz. és Hirseh J . N. — S.-AUjhelyen: Medveczky J . és Pintér F. — 
Sümegen: Stamborazky L. — Szathmáron : Cossin J . , dr. Lengyel M. 
és Böszörményi J . gyógyBZ. — Szegeden: Kovács Albert. — Sz.-Fehér­
várott : Brann J., Dieballa Gy. és Kőrös V. — Székeliihidon : Szabó J . 
és Szentpéteri F . — Szolnokon: Kecskéssy T. — Szombathelyen: Simon 
Gy- éa Rudolf A. — Tarpan : Monó J . — re» i í« i á ro l í : Tarczay I- és 

i Jahner C M. gyógyaz. — T.-Ojlakon: Roykó G- — TéesSn: Ágoston Gy. — 
I Tokajban: Reiner D — Tomallyán: Urszinyi Zs. — Vngvárotl: Lám 
! Sándor Bene L , Krausz A., Speck J. és Peltaarszky A. — Váezon : a l 
' irg. gyszt. — Veszprémben : Ferenczy K. — Zirczen: Tejfel J . — Erdély-
i ország. X)«é«n:Bóth P . — Kolozsvárit: Valentini A. Biró J . éa Wolff J . 
i — Brassón: Schuster K. L. , Gyertyánffy és táraai. — M-.risárhelytt: 

Bncher M. — Septi-Szent-Györgyön: Beteg B. és Ötvös P. — Szászvárat: 
Graffius 1. — Zilahon : Weíss S. 6 0 í 

Eiea kitűnő hatásu, iea tléggé ajánlkaté ETÓgytapan kénitijt, 
FORTI LÁSZLÓ. Lak.: Budapest, I. k., láidtr-ateza S. 

Jr-*-*.. 

5>) SZÁM. l f t » g . X x l > t - BVFOLYAM. VASÁRNAPI U.TSAG. NO 

WEINTURE-BOGAERTS 
Csodálatosan keresztiilvitt, nem papírra, ha­
nem közvetlenül festövászonrndol O/.ull IIIIÍSII-
latok Bnrgers H. I., Seitz, De Block stb. eredeti 

^menyei után. — Árjegvzékek ingyen és bérmentve küld 

Haupt-Depot: Fr. Roedt, Wien, I, Báckerstr. 20. 
Tjj!!! AH8xtria-Magyaror9iiág koronaher-
u. i^eae és koronaherczeffnöjént 
r*; /»'/.• arexképe, 

Budapes t , IV. , vácz i u t c z a 19. szám. 
Ajánlja a t. ez. uraságoknak jól fölszerelt 

raktárát: saját kcszitményii 

tájt-doMuys szivarpipáit 
valamint 770 

baadeni és tőrük meggy-fa 

csibukszárait 
a legolcsóbb árak mellett. 

Szó- vagy levélbeli megrendelések bármily czímer, 
monogramm vagy más jelvényekhez az elismert jó ké­

szítési modorban eszközöltetnek. 
Kívánatra á r j egyzékek franco szállíttatnak. 

I "R Á ' F I - T T V T Ó T í k"ii\vki'iisk<il.^i- által mindenkinek 
* • » « • * * « • J«* . \yXl» tiv.nitra bérmentve megkuldetntk : 

Az előfizetési ív 

ARANY IÁN0S ÖSSZES MÜVEIRE 
mely egyszersmind Arany müvei külön kiadásának, ugy 
iinnepi ajándékokra alkalmas más jelet müvek jegyieket 

tartalmazza. — Továbbá a 779 

r i t k a és r endk ívü l leszá l l í to t t 
á r o n k a p h a t ó művek jegyzéke. 
3>flr"* Megrendelések minden bar ki által és bár hol 
hirdetett müvekre posta fordultával teljesittetuek. 

A legczélszerübb karácsonyi a jándék: 
a Schöberl-féle egyetemes szék 

IMI I. jm helyeznetS. ugymlnl sálon-, oU 
doh*nv»<V n.Uant ei I..-I,-. lyerraek-b 
kandalló. Umlány- ' - totókoesi stb. mind sttybs kényei parnák-
kal 30 frttAI feljebb. Mintarsjtok, »zöw ryzékek kivtnstra 
ingyen ét bérmentve. ORVOSOKNAK: Lü! ,„.t . !_.-

rizsgfclú s/ékekbsn, roindennemO batefkoeslk. W 

Schöberl Róbert, K a r l s o h bsxi r ja , 16. s iAm. 

Á n y ú j t h a t ó k a r s z é k , 
sznb.idékozva Ausztria-Magyarország ii mNéetorsziigban. 

nnicutna a ltényelemnelí, 

« 

Csak tetszés szerint kell nyújtózkodni, - a -/•-.. Dlagétós •» 
hajlik a test utAn, anélkül, hogy e,re valami inozgatal J» 
kellene. Ezen, eddig utol nem ért székeket fából vagy "^ 

vashól készítik 7*3 pQ 

Nyúj t suk a szerencsének j o b b u n k a t ! 

márka 

400.000 főnyereményt igér 
Lidtező rsilhcna lig-
njalih hamburgi nagy 

f ^sW ^^zW '^kW pénzaorBjáték, 
mely a magas kormány á l ta l jóváhagyatott s biztosíttatott. 

Eme ujabb játék-tervezet előnyös berendezése „An 
hogy rövid pár hó lefolyása alatt 7 sorsolásban 4 7 , 6 0 0 nye­
reménynek kell bizton történni, ezek közölt vannak főnyere­
mények esetleges 4 0 0 , 0 0 0 r. márka, illetőleg 

1 nyerem, á m. ÜOÜ,OUU 
1 nyerem, á m. 1 5 0 , 0 0 0 
1 nyerem, á m. 1 0 0 , 0 0 0 
1 nyerem, á m. 6 0 , 0 0 0 
1 nyerem, á m. 5 0 , 0 0 0 
2 nyerem, á m. 4 0 , 0 0 0 
3 nyerem, á m. 3 0 . 0 0 0 
i nyerem, á m. 2 5 , 0 0 0 
2 nyerem, á m. 2 0 , 0 0 0 
2 nyerem, á m. 1 5 , 0 0 0 
1 nyerem, á m. 1 2 , 0 0 0 

24 nyerem, i. m. 1 0 , 0 0 0 
3 nyerem, á m. 8 0 0 0 
F7cn nyereményekből az első 

ü nyelein, a in. 6 0 0 0 
54 nyerem, á m. 5 0 0 0 

5 nyerem, á m. 4 0 0 0 
108 nyerem, á m. 3 0 0 0 
2H4 nyerem, á m. 2 0 0 0 

10 nyerem, l m , 1 5 0 0 
3 nyerem, á m. 1 2 0 0 

530 nyerem, á ír.. ltOO 
1073 nyerem, á m. 5 0 0 

270Ü9 nyeiem. á m . Í 4 5 
összegen 18.43S nyeremény 
á m. 300, 200, 150, 124, 100, 

94, 67, 50, 40, 20. 
osztályban 4000 aorsoltatik ki 

' . ' • '11 l l J E I t l l l C I l l l 

116,000 m. összegben. . - . . . • 
Ezen nagy, az állani által biztosított pénz-sorsjalék leg-koseletiM 

nyereményhuzása hivatalosan van megállapítva és 

m á r f. év i deczember 13 - és 14-en 
fog végbemenni _ __ . . , 

1 egész eredeti sorsjegy csak 6 m. vagy 3.SO frt o. é. 
1 fél . . . 3 • • 1-75 frt o. é. 
1 negyed • • . ÍJ • • 9 0 kr. o. é. 

Mindennemű megbízások, a pénz beknldése, postantonl azt-
tés vagy az összeg' utánvétele mel let t rögtön a leggondosabban 
teljesíttetnek, mindenki az állam czímerével ellátott eredeti sors-
Jegyet tőlünk saját kezeibe kapja. ,. 

A megrendelésekhez a szükséges hivatalos tervezetek ínyyenmene-
keltetne'k, melyekből ugya nyeremények beosztása az illető osztályos­
ra, mint szintén a* illető betétek is megláthatok és minden buzaa 
ntán érdekelt feleinknek felhívás nélkül megküldjük a hivatalosbozási 
lajstromot. Kívánatra a hivatalos tervet előre megküldjük megteaun-
tés végett bérmentve, és készek vagyunk nem tetszés esetében a sors­
jegyet az ősszegnek visszafizetése mellett hozás előtt visszavenni. 
A kifizetések tervszerűn pontosan s az állam jőtállása mellett történnek. 

Csoportozatunk mindig a szerencse kegyeltje volt és érdekelt fele­
inknek gvakran s legnagyobb nyereményeket Szettflk ki. többes 
kőzött 2 5 0 , 0 0 0 , 1 0 0 , 0 0 0 , 8 0 , 0 0 0 , 6 0 , 0 0 0 , 4 0 , 0 0 0 stb. már-

Egy fly. a l e « » o U d a o p alapokra fektetett vállalatnál előrelát­
hatólag mindenütt a legélénkebb részvétre lehet bizton számítani a 
kérjük ennélfogva, hogy minden megrendelést teljesltheasünk. a meg 
rendeléseket, már a közeli húzás miatt i s minél slobb effys-
aesen hozzánk beküldeni. . — . — » 

KAXJFMANN ES SIMON 
b a n k - éa v á l t ó ü z l e t e H a m b u r g b a n . 

V. L Ezennel köszönetünket nyilvánítják az eddig megajándékozott 
bizalomért, a midőn eme njabbi sorsjáték kezdetével a " » * * " * " 
felhívnék, ezentúl is igyekezni fogunk, állandóan pontos és 1 ^ " ™ " T 
kétes kiszolgáltatás ál tal igen tisztelt érdekelt feleink teljea megelé-

j i e aeaé t kiérdemelni 698 A f e n t e P D l a k . 

Gyógyjelentés 
magas helyről. 
Fényes bizonyítvány a H o f f J á n o s - f é l e maláta I 
tápszerek gyógyerejéről, egy fogyasztótól ÍO évi 

tapasztalatok után. El un 
Hoff János urunk, Kun.],;. lejrtSbb uralkodói cs, k, udvari 
szállítójának, (-s. k. buotts. taosesos, ni arany kúronás érdem. 
kereszt, porosz és német reodsk hilsjjdannsénak. éa I ll"it 
János-féle rnalátakivcniat egyedüli gyártmányoaának Bécsben, 
— gyár: Qrabenhof, Bráunerstraase i. tzim, iroda i 
rakhely : Graben, Brtunerstrasae 8. ti. Zehdsn, régebbi kdét 

Igen tiaztelt uram! Miután u Un gyártmányai, kölönSaeu 
a malátakivonatok hatásai évek ul.i szemléltein, 
koazönetem kifejezéséi nyilvánítom; ha netalán késői 
azért nem »'gv múlékony perez nyilvánulása, hanem biztos, 
beható tapasztalai gyümölcse; a' malátakiyonat nehéz 
betegségek után a leghatásosabb üdülés i szer, s 
mint i lyen semmi más által nem helyettes í thető , 
javitja az emésztés teendőit , élénkitl az étvágyat 

] és a romlót étvágyat i smét helyreáll ítja. Ennek 
folytán rendezi az ürülést , é s mi ly értékú már 
csak ez i s , miután i t t egy életrendi szer által az 
lesz e lérve, amit a l ig nyiijt egy gyógyszer i s . 

I Végre m e g kell jegyezni , hogy e kivonat enyhén 
hat l égzés i szerekre, mint például nálam többször 
makacs köhögést e l távol í tott . Bizonyoa körülmények 
között néiiifh betegeskedéaben mégJjagyobb ázolgálatotl ii 
tesz luint ez a gyógyszereknél is történik. En ill csak ol) 

|..:!i-kr 1 .szulc.k in Ivek mindm kirülminvik kczítl mu 
tatkoznak, és amit én i t t bisonyitok 9—10 évi, rajtam 
s másokon telt tapasztalatuk eredménye stb. 

Oontzel, rektor és lelke-/. 

Hivatalos gyógyjelentés. 
_>:;. s/amú őrségi koróda Zasrahl.au, 1878. aevsmbtr B-sn. 

Hoff János iiuuilk.t gyártmánya: • malátakivonat­
egészség i sör -s ,, maláta-egészségi csokoládé, 
it.liilökiii-l. további a légzés i . - emésztés i szervek 
hurutos éi izgatottságánál kililnu erosito szerül 
bizonyult — A maláta-csokoládé mini hasznos pótléka 
i kávénak aj.uilliai... - betegeknek . - üdülőknek kedveli 
eggelirs -zulgal. 

D r . I s o h i t z , D r . K a l s e r . 
hadi főorvos hadi f iérorvoa. 

Fíüizl.l atagyaroi-ftág lentere; 

I Budapest, zsíbárus-utcza 7-ik szám alatt 
u főposta átellenében. 

!!GYÁR-FELOSZLATÁS MIATT!! 
Csak 8 fr t 5 0 k r é r t 

BríttaM-ízüst en-onkb 3 t 
gyári szabadalmi jegy 

Halljátok, lássátok, csodáljátok! 
raledl elposrtíthsUi ,/..tt e v ő - . - c semege-

service , igen ió, nlyoe, tömői Brittania-esftstbol, m-H :.»..-
]„,li , , - ugyanazon rangba - melynek feher-
séireért 25 év i használat nt&n i s , kívánatra Írásos kezessé­
g e t vállalok. Ezen készlet etíbb 3 0 írtba keralt, 
e ree l érték e g y negyed részeért adatik. 
JK.*. egémx Uémxlet l íöv«' tU«-««>UlM>l n l l 

.lalal.l 
Milyoa 
t'.ui.'.r 

Ii 
i . 
<> 

12 . . 
1 « • 
1 « • 
Ii legfinomabb 
ii sulyoe 
li legfinomabb 

linóm 
:.» ..... .1. 

8 darab 

lilittaii. 
. * villa 

kanál 
kávés-kanál 

táJcza 
ermekkéa 

uuly ... . 
feldar. t 

i frt 19 kr. 
I frt #1 kr. 
I rt * l kr. 
1 frt 40 kr. 
I frt 10 kr. 

— m kr. 
I frt — kr. 

1 fr! — kr. 
t í 

• tfl.| 1 frt 80 kr. 

riJ*'lv • fentebbi 
14 frt 86 kr 

fémjelezve vai 

csak 8 frt 50 kr. 
.rgyak egyenként is megküldetnek minden meg. 

.i.'de az, ki az isases óh kitett 
14 frt 35 kros ár helyett megkapja 

valamennyit együtt csak 8 ír t 50 krér t . 
Ti-ztitópor Britania ezüstömhöz 1 doboz ••' kr. 

Minden más czég által hirdetett Bntania-ezSst készlet 

Ovás. I n e m v a l ó d i B í i t t 
debb idő alatt megfeketednek v 

ilyen készleteket a i. ez. 
szerzek, olcsóbban, niin* 
feldicsértetnek. 

árgulnak. — 
lek i frtért 

Hegrendelések csak az értéknek 
mellett teljesítetnek s következőleg czimzendok: 

Nelken's Rrittaoia-Silber Haoptdepöt 
BÉCS, L, Maria-Theresienstrasse 32. 

Akinek a garn i ta r nem tetszik, annak a pénz kifogástalaa 
adat ik , k vállalat !• -égének jele. 

l--7.a 
5440 

Szemöldök 
-/••[.en ivezve, sötét -/lulicii, 
ni.n.len arciol érdekessé 
lösznek, Miért í» azok ápo­
lása .1/ aestlletlk l. 

• uek egyik törvényéi 
képsiik. 

Samson-ola), hulla an-
t ioue. i legalkalmasabb 
-/ ,. Hibákat javi t rolyto-

Iiasuutlal áll il, aofckal 
természetesebben 
bármely festék. 
... este meg k,!] nedveaiteni 
,, neinöldökei Sam« 
ug\ b"̂ > necnesttpán 
1, luein a szer alatti bor ii 
meg legyen nedvesítve. 

Sámson - olaj egyálta­
lán haj- és ssakállra pó­
tolhatatlan ujitó-szsr. 

I regese I frt 4n kr. 

Q n i u t -Essence. 
0RIEN1 tLEDESINFEI I \M 

10 kr. 
Véhány csepp a meleg 

kályhám vágj rerró vi'l"-
u l i t v e , 

jjají % fertőt íenil 
IR -J& legkellem. 

•" illaii.,1 tölti be a 
i Oysr-

mek- vag) be­
tegszobákban 
melyek kevéssé 
sz. II. í le l l ieknél-
kniöshstet len. 

. " ^ > vesztendő .. 
• " porlasztó - aze-

lekkel,lilcKek , -ak a SZSglÓ-
szerveket izgatják fol. 

l!i||!i ilr l ir l l l l f. 
-I) IJO, 

K c l l . i . 
t e h e r , 

puha bér .1..-
idézéaére. Fölre-
] „ . l l vai 
k.Zek tléhánj l.e-

i itali 
már bál ion) pu1 

liaaáguak lesznek 

r»ii'Hiiii ii.i.iw.iik' 
W o n d e r f a l - B o a q u e t 
zsebkendő-illatszer,v 11 < -
uunl egészen uj eljárás­

s a l a fehér-
n i m i s ru­
határ irtató-
-.la...... 
kaliuasalili ll-

I frt. 

ke l lé 
eddig 

nem létezett Illatszer. 

Fö letel Hini i ipes fn : TÖTÓk, I6«set izyonytz. k i .á ly-u. la. 

Hatorkodom A m,vi\* nem 
tudomásira boiai, iiiiHzerint 

B a t. kiliönségnek l. 
777 

k o s á r á r ú - g y á r i r a k t á r o m a t 
l.i legjobhan fSltaereltem, boary a legnagyobb ígényekawk ia 

megfelelhi 

Ikarácsonvi és újévi ajándékokra a í S f i ^ 
n-i-v yáUsatékOt tartok virág;-, z n u n k a - é« p a p í r k o s a r a k , 
b ó l m a d A r k a l l t k a k b ó l , v l r A g a s s t a l o k b ó l . valamint min 

' d W m á t e aaakba rag* eaikkekbSl, a legjobl> minőségben. 
1 eKtvaerobb választék aqnariamokból, kttlOnboaínagveag-
ban éa formában, melyek a j á n d é k o k r a igen alkalmasok. 

Gyermekkocsik és velooipédek 
elegánsan és a legújabb aaerkfaetben. 

er üzleti elr: „Olcs&n, mépen és jól!** ~m 
K i i i ' i i i ^ o n v i K i i i l l i t ú ^ o n i tömeges látogatásit 

kérve, maradtam tisztelettel 
T i T 5 T T * T " O Magyarorsság legnagyobb gyermek-
\ 1 \ z l * T a s i J 5 , kocsi- és kosárérü - gyári raktára, 

B u d a p e s t : BLarig-bazár.  
Azorvosok s a n a g y közönség figyelmébe. 

H Ú S O S BOR, 
anfrol késritmény 

tüdőbetegek számára ia 

Kiváló jtf lwtá»u tovAbbá a sápkórnál, virszegénységna, 
gyomor-cs tiagtaXklil.(Francanaés angol orvotok minta 
tüdővéM-tadógűmókór speciBcas szerét nagyban rendelik.) 

Egy palaczk ára 4 forint. 
Legfinomabb • legjobb minő egű, közvetlen Krbitiánából nyert 

különleges csuka-ináj-olaj 
meUbetegek, görvélykórosok számara. 

Egy palaczk ára 3 forint. 

Vidéki megrendeléseknél ezen két czikből 4 palaczknát 
kevesebb nem kiiidetik. 

Valód i , orvos-vegyészi fe lügyele t a l a t t 
á l l ó h a m i s i t t a t l a n borok. 

Tokaji (18 éveal ki- üveg .; ^ 
V i l l á n y i (B • i - -• — • 

... — 
E g . í . vá logatot t (10 éves) ki 
Szegszárdi (1868. évből 

i lettel 

i frt. 
1 frt. 
1 frt. 8ű kr. 
1 frt 20 kr. 
2 frt. 

J A H N S O N J O S E F I N 
Budapest, Buda, városmajor 11. 

J 

T. Johnson Josefin úrnőnek Budapesten. 
A húsos bort, valamint a csukamái-olajt !.'»l»- fttfjT]**-

Intézetemben, û 'v szintén egyebeknek is rendelvén, arrm | J | 0 » " " " J B £ 
hogy míg a husös bor a lázas tud. 
sperificus gyizgyszere, addie az önnek 
olaj finomság é* hatás tekintetében az összes esnsamaj-oiaju™ 

Budapest, 1884. nev. 1. ' .___! r~ -_— 

to.v ; J , C" "• 9I-> 
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GALDERONI ÉS TÁRSA 
L Á T S Z E K É S Z E E , 

a v á c z i u t c z á b a n B U D A P E S T E N , 
ajánlanak mint kiváltképen alkalmas 

ü n n e p i a j á n d é k o k a t 
s z e m ü v e g e k e t és o r r c s i p t e t ő k e t ezüs t - , a r a n y v a g y 

t e k n ö s b é k a c s o n t - k e r e t e k b e n 3 f o r i n t t ó l 2 5 f o r i n t i g . 

Színházi látcsöveket * ve& ; £ 
ujabb mintákban és felszerelésekkel 5 frttól 150 írtig. Aneioid-
legsúljméröket a legjobb műszerészektől 5 frttól 50 forintig. 
Tei em-hömeröket 2,—, 3.— egész 15 frtig. Górcsőket 5 frttól 
301) frtig. Varázslámpákat Iá képpel :! Irt 50 krtól -.0 írtig. 
Stereoskop-készülékeket képekkel i frttól 350 frtig. Svájcai 
rajzeszközöket uj-ezüstböl 5 forinttól 80 forintig. Teleskopokat, 

Graphoskopokat, napórákat stb. 758 

Mű- és tanszer-raktárunk, kis hid-uteza 8. sz. 
a fiatalság számúra dús választékot nyújt mindenféle hasznos, tanulmá­
ny os és tudományos tárgyak, műszerek, készülékek és gyűjteményekben. 
Képes árjegyzékek látszerészi áruk és gőzgép-mintákról, úgymint árjegy­
zékek üzletünknek valamennyi más szakmájából, bérmeutesen állnak 
rendelkezésre. B0~ Írásbeli megbízások legjobban esz kihűltét m-h: ~»s 

L e g o l c s ó b b m a g y a r r e g é n y e k ! 

Jlawtx JL ÁH Jkv.CJ V JL JL JU A « 
Budapesten, váczi utrza 22. sz. (Nemzeti szálloda-épület) 

•peczial is készítője jó szabása férfi - ingeknek, 
feltűnő olcsó árak mellett ajánlja kitűnő jó minőségű 

férfi-fehérneniüit s uri divatezikkeit 
Legújabb divatú nyakkendők , valódi prágai k e s z t y ű k , legjobb 
minőségű z s e b k e n d ő k , h a r i s n y á k , a l s ó m e l e g i n g e k és nadrá­
gok, angol nadrágtar tók , i l l a t s z e r , szappan sat. — ingek mér­
ték vagy minta-ing után 24 óra alatt is elkészíttetnek, kizárólag a 
legfinomabb Chiffon, Zephir és Kretonokból. darabja 2 f r t 5 0 fcr. 

D r . F Á Y K I S S 
szepesi kárpát-növény-kivonataegy ^ K ^ C ! * ? * " * * ' 
szepesi kárpát-növény-ezukorkák XSESfc Ssp2* 
szepesi kárpát-növény-theaSft^^^ViESS;! 

M e l l - é s t t t d ö - b e t e g e k n e k ! 
Tiz év óta a legjobb sikerrel használtattak és ajánltattak: köhögési 
hurut, rekedtség, köh-hurut (szamárhurut), náthaláz (influenza), szűk-
mellüség, lélekzeti bajok, oldalszúrás, kifejlett torokgyulladás, tüdő­
gyulladás és egyéb kimerítő és gyengítő betegségekben. Valódi minő­
ségben kaphatók magánál a készítőnél F á y k i s s József , gyógysze 
résznél Temesvárott (Józsefváros); Budapesten: Török J ó z s e f 
gyógyszerésznél király-uteza 12. sz.; T h a l l m a y e r é s Se i t z , keres­
kedőnél, E d e s k u t y L., Erzsébet-tér 1. sz., K o c h m e i s t e r F r i g y e s 
u t ó d a i n á l , es a legtöbb magyarhoni gyógyszertárban. 737 

A Franklin-Társulat kiadásában 
megjelent és minden könyvke-

íeskedésben kapható: 

Kossuth-naptár 
1883-d ik é v r e . 

Szerkeszti 

H o n f y T i h a m é r 
XIII. é v f o l y a m . 

Ára fűzve 40 krajezár. 

HONVÉD-NAPTÁR 
az 1883 . é v r e . 

( E g y ú t t a l k a t o n a i n a p t á r ) 

A magy. nép számára szerkeszti 

Á L D O R I M R E . 
X V I . é v f o l y a m . 

Ara fűzve fíO krajezár. 
- :- ; í :• i - :• : • - _- — i 
'SI<? -ifi- 1^ •}£ >(C "ífir *,<f Sj'f 2jfí 

DUBOISGOBEY. 
DUMAS S. 
KOGK PÁL. 
kr. Az anyajegy, i kötet 75 kr. -

MÖNTEPI1ÍI 
nö titka 5 kötet <i frt. — A hét n 

SUE JENÚ. 

Az arany disznó. 5 kötet i frt 50 kr. — Maugars 
gróf leánya, ti kötet i frt 40 kr. — A piros rózsa 
lovagjai. 6 kötet 2 frt 40 kr. 'A három regény 17 

kötet csak ö frt. 

A párisi Mohikánok 17 kötet ü frt. — Gróf Monté Christo 1-2 kötet 
:-i frt (50 kr. — A világ ura. •>:> füzet 3 frt. — Margit királyné. (5 kö-
tet 1 fit 80 kr. — Monsoreaui hölgy. 8 kötet "2 frt 40 kr. — Negyvenötök 
8 kötet -2 frt 40 kr. — A hat regény 51 kötet és 25 füzet csak 18 frt. 

Taqtiinet, a púpos 2 kötet 75 kr. — A bolti leányok. 4 kötet 
1 frtöl.. — Egy férj, a ki nejét keresi. 2 kötet 75 kr. — A 
szerelmesek útja 2 kötet 75 kr. — A milliomos. 4 kötet 1 frt 
50 kr. - A rém-eb. 4 kötet 1 frt 50 kr. - - Egy férj, a kivel 
tréfát űznek. 2 kötet 75 kr. — Hlaguiskof báróné. 2 kötet 75 
kilencz regény 24 kötet csak 7 frt. 

Pénz ö felsége. 7 kötet 3 frt 50 kr. — Szerelem 5 
fensége. 9 kötet 4 frt 50 kr. j» rochevillei bűntény 
4 kötet 1 frt GO kr. — A 13. számú bérkocsis 7 kötet 
2 frt 80 kr. — A creolnö leányai 8 kötet 3 frt 20 kr. 
— Az örültek orvosa 8 kötet 3 frt 20 kr. — A gróf-

A hét regény 48 kötet csak 17 frt. 
A hét föbün. Hét rész 17 kötetben : I. Egy herczegnö. (A 
kevélység.) 5 kötet 2 frt 50 kr. — II. Bastien Frigyes. (Az 
irigység.) 3 kötet 1 fit 50 kr. — III. A pokol tüze. (A harag.) 
2 kötet 1 frt. — IV. Madeleine (A bujaság) 2 kötet 1 frt. — 
V. Mihály rokon. (A restség) 50 kr. — VI. A milliomosok. (A 

Gasterini orvos. (A torkosság) 2 kötet 1 frt. — A hét regény VII. lösvénység.) 2 kötet 1 frt. — 
17 kötet csak 7 frt. 

A.' esküdtszék Ítélete 2 kötet 80 kr. — Brot A. Rémes ejjek és az emir leánya 7 kötet 3 frt 50 
kr. — Cherbuliez V. Noirel József 2 kötet 80 kr. — Claretie. A millió. 3 kötet 1 frt 50 kr. — 
Creville. A Mauréze család 40 kr. — Feuillet O. Egy párisi nö története. 60 kr. — Féval P. Az 
ötök. 5 kötet 2 frt. — Hugó V A nyomorultak. 12 kötet 6 fr t— Jaime A. Az abbé. 2 kötet 80. 
kr. — A gonosz fiu 2 kötet 80 kr. — Lermina Gy. A bűnös nö 2 kötet 1 frt. — Nagyváthy K. 
Krisztina 2 kötet 50 kr. Pierce E. A szivek harcza 3 kötet 1 ír t 2 > kr. — Ponson dii Terrail. Ro-
cambole végküzdelme 7 kötet 2 frt 80 kr. — Richebourg E. Öld meg a nő t ! 3 kötet 1 frt 50 kr. — 
Sauniére P. A Marignan örökség 40 kr. — Stretton H. A legújabb botrány 3 kötet 1 frt 50 kr. — 
Tissot V. Montretout grófnő 3 kötet 1 frt 20 kr. — Tóth J. A nagyvilági nö 2 kötet 75 kr. — 
Zola E. Mourot abbé vétke 3 kötet 1 frt 50 kr. — A húsz regény 66 kötet csak 24 frt. 

Kimerítő könyvjegyzékkel ingyen és bérmentve szolgálunk. 778 
Budapest (IV. egyetem-uteza 2. sz.) 

D O B R O W S K Y é s F R A N K É 
könyvkereskedése. 

Ingyen regény-melléklet minden számhoz, és regények kedvezmény áron. 

FELHÍVÁS ELŐFIZETÉSBE 
íí 

JJJD U X) A JL XDL ö JL X JD A /DL Jh Jtv, 
l e g g a z d a g a b b t a r t a l m ú , l e g c z é l s z e r ü b b é s l e g o l c s ó b b s z é p i r o d a l m i c l i v a t k ó z l ö n y 

1 8 8 3 - i k é v f o l y a m á r a . 
A „Budapest i Bazár*' minden száma t izenhat oldalon jelenik meg díszesen illustrálva, s minden szám mellett egy 
pompás művészi kivitelű t ö b b a l a k ú s z í n e z e t t d i v a t k é p van mellékelve, természetes nagyságban kivágott 
szabásmintákká] és számtalan szabás rajzzal, minden, a női munkához tartozó és könnyen megér the tő magyarázatokkal. 

J T E R T E S Z TÓDOR műiparáruk t á ra 
Budapes t , Doro t tya -u t cza . 1. szám. 

Karácsonyidényi kiállításra magjelent uj- ffí^g? ^h«£J£Ü?£ . " S t í ^ I t 
bo 
50 kr. Gyöngysodrony a tárgyak felerősítéséhez 10 kr. Színes 
viaszgyertyák tuczat 20—40 kr. Szenzácziós gyertyák a fán egy­
szerre gyúlnak meg, tuczat 42 kr. Magnesiura-sodrony vakító 
fénynyel ég, méterje 85 kr. Éjszaki fény gyertya 1.50 

Az itt elősorolt tárgyakból egy választék összeállítható 
5,10,15,20frtért Úgyszintén tombola nyereménytárgyakból i;. 

Mulattató tannlmányos játékok leányoknak 
J. Fali óra nickcl keretben 4.50 Lát- i-, fn'.l/naiV * T ¥~T Törhetlen mosdatható hajas babák ív­

csövek. Szép iromuppa 70 krtól 20 frtig, berendezett útitáskák WÖ llUMIafc. W « • J gecskékben 1.50—4.20-ig. Papát éi 
1*—• "5 frtig. Flóbert szoba czél- ésmadárpus-a 12—23 frtig. mamát hívó babák 1.80—4 frtig. Kisebb Öltöztetett babák 30 kr 
Kartyaprések, cassettek és bonboniérek, Lady coropagnon,jő frtig, n a g y o b - f T * I DiVes kézikosárkák é* kofferek 
toüette-,munka-asztalkákésnecessaitek,keztyü-tartók,brocat-b; tkl.20—20frtig. • J • • * babával s öltözékkel berendezve 

»k és flacónnierek, finom Block-Noti/, 3—10 frtig. Mennyezetes baba-ágyak 4—8 frtig. Takarék-

finrKíio'nk Praktikus uj találmányok a háztartás, játék-, ét-
UvuoagUAi k«Ö-, író-, dohányzó-, munkaasztalok és ter 
mek kiegészítéséhez 1 f r t o n a l u l 2 0 0 f t l g . Vadász- é 
iovag-sportnak czélszerű dísztárgyak. Uj silk, satin virágdísz­
szel és A l l i g á t o r bőráru, közkedvelt K e n a i s s a n c e s t y l u s -
b-»n, c u l v r e p o l l e és indus bionztárgyak, pompás érez dísz­
kannák és faltálak párja 35—100 frtig. Virágasztalkák, madár-
kalitkák, teljes írókészletek, thea-asztalok, díszes aibum-as/tal-
k£k,aquarium, visitkártyatálak virágtartóval stb. Ágas gyei tya-

borkészletek, márvány gyümnlcs-tálak, sötétben világító 
gyufa-tartók 1.40—2 frtig. B á l i l e g y e z f f k 2—35 frtig, 
fiinmabbneműek gyöngyhá7ban. Állványos albumok, gíran-
dolok. Ke'etindiai és japáni curiositások. Likőr-készletek 
japáni kaskákban 7, 10—12 frt. 

NB. C l u b - l t o r c M O l y á k 1.50, 2.20, 4—5 forintig. 
Halifax 5 frt, nickel Halifax 9 frt. Botfáklya esti loicso-
lyázáshoz 1.70. 

Kedélyderitö tréfás meglepetési tár-
és komikus alakú dobozok ajándéktár. 

• gyak elrejtésére. 
Gyógywer-üveg 60—90 kr. Elet-elixir 1.— 

Lesújtó szer 1.— Pikáns húskivonat 80 kr. Ajak-
kenöcs 70 kr. Pénztarc/a, pikáns tartalomm.il  
60 kr. 500 márkás doboz ízet!entartalomm\l 1.— 
A kedvencz étel 1.— Vőlegényt előcsalogató 
síp 1.— Pomádé-doboz 70 kr. Panoráma drasztikus 
képpel — 7f>—1.— Pikáns burnótszelencze 2.4 i 
Mandola-szappan 60 kr. Szivartárcza kiugró 
alakkal 75 kr. Svéd gyufadoboz tréfás betéttel 
H kr. Doboz kiugró komikus alakkal 50 kr. 
Egyéves önkéntes 90 kr. Virgács 40 kr. Kölni-
viz-üveg tréfás betéttel 1.601 köteg szivar —.60— 
í 40-ig. Borospalaczk —.91—140 Tele boros­
pohár, ki nem iható 40—50 kr. Tányér eperrel, 
cseresuyével drb 2—2.60. Tojással, heringgel, 
r ikka! 1.80 Ugorka — . 6 0 - 1 — Körte —.30— 
l.SO-ig Alma —.30—1 50 Narancs —.80—1 20 

2 f ' , 2 ^ ^ I , l i i n a , f , U S ° ? y a i / 1 í ' a ~ \ 3 0 r L 2 r ! , ? Í n n y c l — S a J ' ' ' , : ; ' S z " = « = k színdarabbal -.65—3.75-ig". Hegedűk 1.40. 
SO—90 kr. Zsemle30 k r .Ha l — Ml—1.60 Rák 70 kr. K e z t y ü 1 - - . - _ . n . „ • . OA O I ,- i . . „ . , •, •, „ 
bonbonii.e 1.20 Kötés 1 30 ¥ ! • ¥ ' ° P 5 r e t t e - f l o t a 1 3 ° Számoló-gép 1.50 Mozaik-játék 

Tréfás vexáló türelemjátékos, könnyen el5adhatólsT^ T- " ,~Z I " - 3 - f- t i g- íe s- t í k- s-" : .1"'é?y c .!c - - 6 0 - - 4 - . * * « • 
rc^trílírc ?K.ajz(ce>zu lékek 

tűzhelyek —.60—«.íiO-ig Czinezett edények —.75—3 fo­
rintig. Porczellán asztali service —.90—4.70-ig. Felszerelt 
baba-mosdóasztal vasból 3 rt. Babaszoba! járó óra 50 kr. 
Pálczika rakás 1.30 HimzÖ-iskola —.50—6 frtig. Horgoló-
iskola 2.80 Kötö-iskola 8.<í0 Fonó-iskola—.70—2 frtig. Fecs­
kendő festészet 2.40—1.50 Filigránmunkák &—6 frtig. R;s 
divatárúsnő 2.80 Csodagombolyag 50 kr. Trombiták —.10— 

1.60-ig. Díszei dobozokban billentyűsek 1—2.40 
" • T J ~ f javitottzenélő-bugó40—70kríg. Sivító 
• J * * • ördög 40 kr.Gépmüves futó egér 60—85 
kr Légpisztoly 30—40 kr. Caleidoscop lő—40 kr. 

.~M"t Concert szájharmonika csengetyüvel 
* ' * • • 1.50 2enél5 doboz 2.50, Hl—65 frtig. 

Ostorok —.15—1 frtig. Lovak —.70—6.85-ig. 
Hintalovak 4.80—20 frtig. Velocipedló 24 frt. 
Bárányok —.90—8 frtig. Kocsik —.20—6 frtig. 
Gépműves mozgó játékok —.60—21 forintig. 
T í f f Gépmüves futó csibe 4 frt. Katonák i 
m-jmm • — . 3 0 - 3.60-ig. Kardok 1.40—2 frtig. | 
Puskák 1—2.50-ig. Csákók—.30—1.80-ig. Dobok 
—.70—4.40-ig Czímbalom-zongora 9 frt. Vasutak 
—.40—9 frtig. Gépezetesek 1.20—9.50 Gépezetes j 
síneken futó 8frt. Érczczimbalom 4 frt. Aeolhárfa 
40 kr. Képeskönyvek —.10—2 ítig. Uj labdalövö 
puska "MT ~B"| Bosnyák és osztrák birkózók 1.20 

1.— • J » -Delejes játékok úszó állatokkal 
— 40—1.40Amer. préselt betű-játék —.70—3.7''. ; 

T T I Lehúzható képek—.10—3 frtig. Szín- j 
* J W - házak 2.50—6 frtig. Árnyékszinház 

A 'Budapest i Bazár* a szépirodalmi divatlapok közt az örök ifjúságot képvisel i ; mert daczára, !uigyajÖvr> 
évi január elsején mar a XXIV. évfolyamba lép, minden magyar lap közt a legszebb olvasóközönsége van. E köz-
kedvességfi, a magyar hölgyek igényeit minden irányban híven képviselő lapot az anyák lányaik kezébe adják s a 
művelt családok körében, mint valódi házi bará t csaknem nélkülözhetlen, a mi ;iz alábbiakból is kitiinik. 

A „ B u d a p e s t i B a z á r " s z é p i r o d a l m i r é s z e . — Lapunk szépirodalmi részében adunk költeményeket,, 
elbeszéléseket, mulat ta tó és ismeretterjesztő tárczaczikkeket, a fővárosi élet szemléjét, az irodalom, művészet és 
társasélel moszanataiból, es minden számunkban legalább egy illustrácziót is. Figyelemmel fogjuk kisérni a fővá­
rosi és vidéki nőegyletek munkásságát is. 

I n g y e n k ü l ö n r e g * é n y - m e l l é k l e t e t adunk minden számhoz legalább egy t izenhat oldalú ivet, mely-
bői t. "Ivasiiiniink idővel csinos könyvtárt gyűjthetnek. Jövő évi ingyenes regény-mellékletünk S a u n c é r e F a l 
hírneves franczia regényíró „ A z a m e r i k a i u n o k a ö c s " czimü igen érdekes regénye lesz, melynek befejezése 
után Z a c c o n e P é t e r , ,A k i l e n c z m i l l i o m o s e m b e r " czimü érdekfeszitő regényével fogunk ingyen kedves­
kedni t . ulvasónöiíiknek. 

Mostani regénymellékletünket , G r a n d f o r t M a n o e l asszonynak „ I i u c i e F é r j e " czimü igen szép és 
vonzó regényét ez évben be nem fejezhetvén, a jövő évfolyamra marad még egy-két iv folytatása ; de uj előöze-
töinknek e regényt, hogy csonka olvasmányt ne kapjanak, — elejétől fogva megküldjük, még pedig i n g y e n éri 
bérmentve. 

Uj előfizetőink ezeken kivül „ A m é r e g - k e v e r ö n ö s z e r e l m e " czimü rendkívül érdekes regényt {Gaboriau 
Emil müve) 1 frtért rendelhet ik meg nálunk, melyet azonnal megküldünk e kedvezmény áron. 

A „ B u d a p e s t i B a z á r " d i v a t r é s z e . — Lapunk divatrésze tehát minden számban BO—70 ábrán mutatja 
be a legújabb divatot, ér telmes magyarázatokkal, kivágott szabásmintákkal és mintarajzokkal, úgyszintén pompá­
san színezett többalaku divatképekkel, melyek után a legelegánsabb öltönyöktől — a legegyszerűbbekig mindenki 
házilag is csinosan, iz.lessel elkészítheti toilette-jét. 

R e n d k í v ü l i u j k e d v e z m é n y az, melyben a „ B u d a p e s t i B a z á r " minden egyes előfizetönője része­
sülhet ' Lapunk divatrészét ugyanis egy igen h a s z n o s melléklettel bővítjük meg. 

Tapasztalásból tudjuk, hogy t. előfizetőink gyakran rendelnek meg nálunk fehérneraüek jelzéséhez mono-
grammokat és hímzésmintákat . Elhatároztuk tehá t , hogy ezután minden negyedben adunk egy vagy kél nagy 
ivet külön ily monográmmokkal és liimzés-mintákkal, és hogy a monogrammok haszonvehetők legyenek s a j á t 
n e v é r e m i n d e n e l ö f i z e t ö n o n e k jogában áliand azokat megrendelni , melyeket mi minta- ivre elkészíttetünk. 

A R ó z s a s z i n b o r i t é k o n továbbra is a „Társalgó-csarnokot '1 engedjük át kedves olvasúnőiuknek, az eddig 
is folytatott kérdésekre és válaszokra. 

Budapesten, l£8á. deczember 1. 

E l ő f i z e t é s i f ö l t é t e l e k . 
A „ B u d a p e s t i B a z á r r a " az ingyenes r e g - é n y m e l l é k l e t t e l együtt : 774 

Negyedévre : (januártól—márczius végéig) 2 frt 50 kr . 
Félévre : (januártól—június végéig) „ . 5 « — « 
Egész é v r e : (januártól— deczember végéig) 10 « — « 

A „ M e r e g ' k e v e r ő n ő s z e r e l n i e " czimü regényért külön 1 frt. 
Az előfizetési pénzeket legczélszertlbb posta utalvány nyal közvetlen a szerkesztőséghez beküldeni ily czim a l a t t : 

Király János szerkesztőnek, Budapesten. 
U j v i l á g ' - r L t c z a 1 6 . sz . ) 

^ & k ^ ^ 

nr ízs já tékok a karácsony- és Sziivest. restékre. 50—3 frtig. Cnbusji t ík —.40—3 frtig. 
65—2.40-ig. Bűvészkészletek 2—8 frtig. 1 Csillogó, ragyogó fényes kóu'ácsonyfa-díszek.^""^^" - J > - » . M M « . Lombrarészkészietek 4.20-

Karácsonyfa-állvány vasból 2.50 Angyalok a karácsonyfa ['Í^'Z. ^ f r n a r a a e i k á k j . 2 0 - 4 0 in ig Nyomdák 4 . 3 0 -
tetejére 25, 35, 50 kr. 1.40 krig. Lebegő angyalok mozgó 
szárnyakkal —.40—í.25-ig. Tréfás mozgékony majjm 35 kr. 
Könnyen felerősíthető csillogó gyertyatai tók tuczatja 35, 45, 
•0 , 72 kr., 1 —, 1.40,2—3 frtig. Komikus fej, mint hmpion 
drb 1.50 Lampionok a fa hatásos kivitágításához, tuczat 
1—1.40 Dísz lamp'onok T T J " l Rubin lampion drb 40 kr. 

' tuczat — .75— 1.80-ig « J « » 1 Stearinnal töltött lam­
pionok 10 drb 1.20 Rasyosó arany és ezüst reggharmat 
»0 kr. Arany és T f j J T f Szivárványhajszál 25 kr. Dió-
ezüst hajszál 60 kr. * > • • * aranyozó és ezüstöző fnst 10 kr. 
Arany, rubin és gyémánt ragyogó csillagok —.25—1.— 
Gyémánt-cseppek tuczat 4á kr . Gyémánt-láncz 1.—Jégcsapok 
tuczat 1—1.80-ig. Csillogó láncz 1 doboz 3 méter 2.40—3.— 
Arany- és ezüst-fürt tuczat 70—84 kr. Ragyogó madárfészek 4 ) s f r t i S-
50—60 kr. Színes üveggolyó láncz 50 kr. Üveg gyümölcsök 

13.50 Nyilak ~WJ " • " | Amerikai, ajtó közé csavar nélkül 
—.75—3 frtig. *-- O * • alkalmazható torna-készletek hinta 
és trapézzel 6—3 frtig. Csavarral 15—22 frtig. T a k a r é k p r 
selyel —.10—5 frtig. 

Csecsemőknek: 
öltöztetve —.30—8 frtig. 

Sivító gummi-babák, gummi és 
érez csörgők, sivító bohócz-csörgők 

T á p c a c i á l u t f l V 1 Tombola 2.60—20 frtig. Lottó 
lul !>aoJuierkUji . _ . g 5 _ 6 frtig. Lóverseny 1 . 5 0 -

7.50-ig. Várostrom 2.20—3.40-i?. Harang és kalapács —.85— 
4.50 ig. Lóvonatú vasutjáték 2.25—3 frtig. Zsebbeli sakk, 
dam és malomjáték 1.40 Sakkjátékok 2.50—15 frtig. Do­
minók —.60— M T J I Tivoli vagy a franczia biliárd 8 frt. Go 

** • Bang, chinai társasjáték S—4.40-it;. 
I Velocipedeni utazás W T T I Totalisateur 

taczat 70—90 kr—1.80-,g. Érczdiók tuczat 84 kr. Fenyö-| « J • * ' 1.70. Roulettek stb. « J » ! S.50, 4.50, ».— 
J f i n d e n l A r t c y o n a b a t a r o s o t t á r k i v a n t ü n t e t v e . Í r á s b e l i 
k l v A n a t r a k é p e s t d r | e | r y z é k m e l l é k e l t e t i k . 

ÓHAZÁI TERMÉNY!^ 
CSÉPLÉS1 IDÉNYRE 

ajánlunk kitűnő minősét/ü 

T Ö M Ö R (DARABOS) S Z E N E T 
három minőségben mozdonyok (Locomobile) fűtésére. 

G Y Á R S Z E N E T , gyári czélokra, sKttíiSiíS" 
igen jutányos, mérsékelt árak mellett. 

Északmacyarorszátti e^yesitett iószénMnya- és iparvállalat-részvény-társülat 
B u d a p e s t , V . E r z s é b e t - t é r 1 0 . sz. 

(Utánnyomat nem dijaztatik.) 411 

l e g r e n d e l é a e k i i é l v a ^^^^^^^^^^^^^^^^^^m 
Fmní l iu-1 arouiai nyuuiuaja CBudapest, egyerem utcza 4-ik szím.) 

51-ik szám 1882. BUDAPEST, DECZEMBER 17. XXIX. évfolyam. 
BUflietééi föltételek : VASÁRNAPI U J S Í G és \ egész évre 12 frt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együt t : I félévre — 6 • 
„ i „ „ „» Í - 1 egész évre 8 frt I' , . * . . _ _ . _ _ . . I «gészévre6fr t Külföldi elóüzetéiekhez a pos ta i ig 

Csupán a VASÁRNAPI ÚJSÁG : J " " , Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK: ' f „ t . , , . , . , , . , JT í félévre —.-4 » l félévre—- 3 • meghatározott viteldíj is csatolandó. 

G R E G U S S ÁGOST. 
(1825—1882.) 

Á
MAGYAR irodalomnak és tudományosságnak 

ismét halottja van : Greguss Ágost nincs 
. többé. Elete 58-ik évében, hosszú és kinos 

szenvedés után, e hó 13án hunytaieszemét 
az örök álomra. Halála nem jött váratlanul, 
mert több mint egy éve küzdött a végzetes kór­
ral, mely apját s testvéröcscsét, a jeles természet­
tudós Gyulát elvitte, s melynek, ugy látszik, 
áldozatául volt kiszemelve ő is. Néhány hét óta, 
különösen mióta Erlangenből haza jött, hol a 
hireB gyomor-speczialistánál keresett gyógyu­
lást, élete folytonos és gyors hanyatlás s napok 
óta csak haldoklás volt; a kialvó mécs utolsó 
^lobbadozásai, a végsőig fölemésztett olajban 
pislákoló fény küzdelme a * mindent elborító 
árnynyah Neje, testvérei, rokonai, barátai, napról­
napra fogyatkozó reménynyel álltak ágya fölött 
s maga is teljesen tisztában volt állapotával s a 
véggel, mely kikerülhetetlenül vár rá. A bölcs 
elhatározottságával s a hivő önmegadásával 
várta a véget. Az emberi élet legnehezebb felada­
tát: jól halni meg, ő oly tökélylyel oldotta meg, 
mint igen kevesen. Fájlalta, hogy élete munká­
ját nem fejezhette még be, hogy mindazt, a mit 
kezdett, nem hajthatta végre; még jobban fáj­
lalta, hogy htín szerető s lényével egészen össze­
forrott nejét magára kell hagynia az élet siva­
tagában, de saját szenvedéseit, bármily nagyok 
voltak is, majdnem a stoikus nyugalmával s a 
keresztyén vértanú ama hitével viselte, mely azt 
tartja, hogy nem szabad zúgolódni, mert nem 
tudjuk, mire jó a szenvedés s miéri bocsátotta 
ránk azt az isten, a kinek személyes létében ő 
oly tűrhetetlenül hitt. 

Bölcsész és hivő, ritka egyesülése a ma-
gasb rendű tulajdonoknak egy szellemben; de a 
Greguss Ágost szellemi képe még nincs kime­
rítve e két vonással. Aesthetikus is volt, kinek 
az sesthetika nemcsak a bölcsészeti tanok egyik 
ágazata, hanem az élet elve. Azt hirdette az élet­
ben, müveiben és az egyetemi tanszéken, hogy 
a szép mü s a szép tett, csak különböző nyil-
vánulásai ugyanazon elvnek; egy forrás két 
ágazata, egy törzs két hajtása. Széptani elméle­
tében s annak gyakorlati alkalmazásaiban: a 
mübirálatban és az irodalomtörténeti szempon­
tok fejtegetésében, ez az igazság volt kiinduló 
pontja s bizonyításainak és magyarázatainak 
végczélja. Azért szeretett azokkal az elmékkel s 

remekmüveikkel foglalkozni, melyekben a szép 
eszménye a legtökéletesebben s legtisztábban 
nyilvánul: Shakespeare-rel, Moliére-rel s Arany 
Jánossal. A szépet kereste s az eszményit, hogy 
annak elemzése által törvényeit s nyilvánulása 
módjait kutassa. Még a «rutról» s a «furesá»-
ról értekezve is: a szépnek amott a fordítottját, 
emitt egy saját alakját kereste s találta föl. És 
a szép iránti eleven érzéke az életben, még a 
köznapi élet érintkezéseiben is, uralkodott rajta. 
Természetében volt irtózni a rúttól, az aljastól, 
még ha tetszetős formában jelent is meg s le-

álczázni a magát széppé kendőző rutai Erkölcs­
tana s életbölcselme: alkalmazott széptan volt 
s még külsőségekben is nyilvánult. A mily 
messze volt a léha piperköeztöl, oly kényes volt 
tisztaságára; szobája is olyan volt, mint a ki­
mosott pohár. Mint ruháján, ugy nem tűrt 
lelkén is legkisebb szennyet sem, még a szeny-
nyes gondolat sem férkőzhetett hozzá. S ez a 
szüzesség volt a jelleme irodalmi ízlésének is; 
undorodott attól, a mi azzal ellenkezett, vagy 
arra foltott vethetett. 

Bölcsészi rendszerében is, a tiszta spiri-

G R E G U S S Á G O S T . 
Kllinber iinyképe titán. 




